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   РЕШЕНИЕ ЗА НАЗНАЧУВАЊЕ НА ОДГОВОРЕН ПЛАНЕР 

 Управителот на КВАДАР ДОО Скопје, ги назначува следните стручни лица 
да бидат овластени планери на документацијата: 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН за 
изградба на  нов 10(20)kv далекувод, приклучен вод и 

 нова КБТС 10(20)/0.4 kv; 800(1250) kVa на 738, 732, 729, 728, 726/1, 726/2, 725, 
724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 693, 692, 654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 

1130 и 1129 КО Моин, Општина Гевгелија 

со технички број 0701-797 од 08/2024 

Се задолжуваат лицата: 

1. Биљана Петрова, диа со овластување бр.0.0435 и

2. Милица Миловановиќ, миа

О Б Р А З Л О Ж Е Н И Е : 
Изработувачот поседува ЛИЦЕНЦА за изработување на урбанистички 

планови бр. 0074. 
Назначените стручни лица ги исполнуваат условите од Законот за 

урбанистичко планирање (Сл.весник на РСМ бр.32/2020 и бр.111/2023), 
овластени се да изработуваат и потпишуваат планска документација и 
поседуваат соодветно Овластување издадено од Комора на овластени 
архитекти и инженери на РСМ.  

___________________ 
Биљана Петрова, диа 

управител 





УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА 
УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ИЗГРАДБА НА  НОВ 10(20)KV 

ДАЛЕКУВОД, ПРИКЛУЧЕН ВОД И 
 НОВА КБТС 10(20)/0.4 KV; 800(1250) KVA НА КП 738, 732, 
729, 728, 726/1, 726/2, 725, 724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 

693, 692, 654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129 
КО МОИН, ОПШТИНА ГЕВГЕЛИЈА 

I. ДОКУМЕНТАЦИОНА ОСНОВА 



А. ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 
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- ВОВЕД 
 

Врз основа на одобрената Проектна програма, се пристапи кон изработка на 
Урбанистички проект за линиска инфраструктура вон опфат на урбанистички план 
за изградба на  нов 10(20)kv далекувод, приклучен вод и нова КБТС 10(20)/0.4 kv; 
800(1250) kva. на КП бр. 738, 732, 729, 728, 726/1, 726/2, 725, 724, 723, 707, 705, 
704, 703, 694, 693, 692, 654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129 КО Моин, 
Општина Гевгелија 

 
 

Урбанистичкиот проект вон опфат на урбанистички план содржи: 
1. Документациона основа во која се систематизирани податоци за постојната 

состојба во рамки на планскиот опфат, анализа на можностите за просторен 
развој и програмските проекции за подрачјето на планскиот опфат; 

2. Урбанистичко проектна документација којашто структурно се состои од 
плански и од проектен дел:  

- Во планскиот дел се презентирани урбанистичко-проектните решенија и 
дефинирани се детални плански одредби неопходни за реализација; 

- Проектниот дел ги содржи идејните проекти за градбите во проектниот 
опфат од соодветните технички струки. 

Основа за изработка на Урбанистичкиот проект вон опфат на урбанистички 
план  

- Проектна програма утврдена од нарачателот; 
- Услови за планирање на просторот кои произлегуваат од ППРСМ со тех. 

бр.Y40423 од јануари 2024, со Решение од МЖСПП арх.бр. УП1-15 51/2024 
од 17.01.2024; 

- Податоци од јавните институции и претпријатија засегнати со опфатот; 
- Дигитализирана ажурирана геодетска подлога; 
- Методологијата која произлегува од одредбите на Законот за урбанистичко 

планирање, (Сл.Весник бр.32/2020 и бр.111/2023), Правилникот за урбанистичко 
планирање (Сл.Весник бр.225/2020, бр.219/2022, бр.104/2022 и бр.99/2023), како и 
друга релевантна законска и подзаконска регулатива од соодветната област. 
 



- Документациона основа - 
Урбанистички проект за линиска инфраструктура вон опфат на урбанистички план за изградба на  нов 10(20)kv 

далекувод, приклучен вод и нова КБТС 10(20)/0.4 kv; 800(1250) kva. на КП бр. 738, 732, 729, 728, 726/1, 726/2, 725, 
724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 693, 692, 654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129 КО Моин, 

Општина Гевгелија 
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1. Површина и опис на границите на проектниот опфат со географско и 
геодетско одредување на неговото подрачје 

 
 Предметниот проектен опфат се наоѓа во Општина Гевгелија, во близина на 
с. Моин. Должината на новопланираната траса е cca 970 m’, а површината на 
опфатот изнесува 12.057,62m². 
  Проектниот опфат зафаќа делови од катастарските парцели со број: 
738, 732, 729, 728, 726/1, 726/2, 725, 724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 693, 692, 654, 
651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129,  КО Моин, Општина Гевгелија. 
Земјиштето е со катастарска култура ниви, пасишта, градежно неизградено 
земјиште, камењари, градежно изградено земјиште итн. во државна и приватна 
сопственост. 

Границата на проектниот опфат во графичките прилози е прикажана со 
испрекината црвена линија. Tрасата на планираниот воздушен/подземен вод е 
прикажана со координати во следнава табела: 

 
 

2. Историјат на планирањето и уредувањето на подрачјето во близина на 
проектниот опфат и неговата непосредна околина  
Дел од предметниот плански опфат за Урбанистички проект за линиска 

инфраструктура вон опфат на урбанистички план за изградба на нов 10(20)kV 
далекувод, приклучен вод и нова КБТС 10(20)/0.4 kV; 800(1250) kVa на КП бр. 732, 
728, 738, 707, 705, 1138, 692, 1129, 654, 651, 633, 642  КО Моин,  зафаќа дел од 
Урбанистички план за село Моин, како и дел од ЛУПД за стрелиште на КП 642 и КП 
641/2 КО Моин Гевгелија.  

Главна основа за планирање на просторот за планскиот опфат претставува 
Просторниот план на РМ, односно Условите за планирање на просторот со тех., 
изработени од Агенција за планирање на просторот со тех.бр. Y40423 од јануари 
2024, со Решение од МЖСПП со Решение од МЖСПП арх.бр. УП1-15 51/2024 од 
17.01.2024; 

 
3. Податоци за природните чинители кои можат да влијаат на развојот на 

подрачјето во рамки на проектниот опфат 
Природните карактеристики на едно подрачје претставуваат збир на вредности и 

обележја создадени од природата, а без учеството и влијанието на човекот. Во нив 
спаѓаат: географската и геопрометната положба на подрачјето, релјефните 
карактеристики, геолошки, сеизмички, педолошки, климатски карактеристики и др. 

3.1. Географски карактеристики 

опис точки координати Х координати Y
Почетна точка 
на подземен 

вод
1 7622328.12 4555393.02

Крајна точка на 
подземен и 
почетна на 

воздушен вод

2 7622118.21 4555244.72

Крајна точка на 
воздушен вод 3 7621584.34 4555186.96

Приклучок во 
нова КБТС 4 7621577.07 4555188.37
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Општина Гевгелија се наоѓа во крајниот југоисточен дел на Република Северна 
Македонија, односно во јужниот дел на Повардарието и граничи со Грција. 
Општината се простира на простор од 485 квадратни километри, а нејзино седиште 
е градот Гевгелија. Општината е сместена во Гевгелиско - валандовската котлина. 

Селото Моин се наоѓа во областа Бојмија, во крајниот јужен дел на територијата 
на Општина Гевгелија, чиј атар се допира со државната гранична линија со Грција. 
Селото е оддалечено само неколку километри од градот Гевгелија и припаѓа на 
неговата рурбална зона. Селото е рамничарско, на надморска височина од 120 
метри.  Атарот зафаќа површина од 16,4 км2.  

3.2. Климатски карактеристики 
Ова подрачје од север и северозапад е ограничено со планините Градишка 

Планина, Плауш, Беласица и Кожуф, кои влијаат на климатските карактеристики на 
ова подрачје, модифицирајќи ги студените (континенталните) воздушни маси кои се 
транспортираат кон јужните делови на Балканскиот Полуостров. Од друга страна 
ова подрачје е значително подотворено кон Егејското море од каде допираат 
влијанијата на медитеранот и се чувствуваат карактеристиките на медитеранските 
особености на времето и климата било преку формирање на топли и влажни 
воздушни маси кои имаат карактеристики на Медитеранот или преку други 
атмосферски нарушувања (топли или студени атмосферски фронтови) и други 
влијанија. Ова е најтоплото подрачје во Република Северна Македонија. 
Просечната годишна температура на воздухот се движи од 14,0°С-14,5°С. Најтопол 
месец е јули сосредна температура на воздухот од 24,6°С до 25,3. Најстуден месец 
е јануари  со просечна повеќегодишна температура на воздухот која се движи во 
границите помеѓу 3,3°С и 3,5°С.  

3.3. Геолошки карактеристики 
Разновидноста на геолошките, рељефните и вегетациските прилики, а посебно 

влијанието на човекот и на климатските услови дозволуваат да се сретнат повеќе 
видови на почви. Територијата на општината се одликува со богатство на различни 
карпести маси, што значи дека инжинерско – геолошките карактеристики се доста 
различни и во зависност од литолошкиот состав на стената, тектонската оштетеност 
и свежина. Геолошкиот состав е разноврсен и богат така што овозможува 
експлоатација на минералното благо. Во прв ред, тука се неметалните појави, 
нарочно на украсен камен во кој спаѓаат: ортофирите, варолатите, мермерите, 
гранитот, габровите и анфиолитите. Општина Гевгелија го зазема Долното 
Повардарие односно Гевгелиската котлина. Просторот се одликува со просторни 
површини од ридско рамничарските терени, кои се издигаат до околу 600 м.н.в, на 
кои се развиваат полувијално – делувијални и циментно кафеави почви и планинско 
подрачје, од 600 – 2000 м.н.в, на кои доминираат кисело – кафеави почви. Во 
геолошки поглед терените се изградени претежно од габро и дијабаз, а делумно од 
гранити и карбонати.  

3.4. Хидролошки карактеристики 
Со Просторниот план на РСМ на територијата на Републиката се 

дефинирани 15 водостопански подрачја (ВП). Просторот за предметниот опфат  во 
КО Моин, Општина Гевгелија се наоѓа во водостопанско подрачје „Долен Вардар“ 
кое го пфаќа сливот на р. Вардар од водомерниот профил „Демир Капија“ до 
границите со Република Грција.  

https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B5%D0%BF%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0_%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B5%D0%BF%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0_%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B4%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%B5
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D1%86%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D0%B2%D0%B3%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%98%D0%BC%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BF%D1%88%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%93%D0%B5%D0%B2%D0%B3%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D1%86%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D0%B2%D0%B3%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D1%98%D0%B0
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Во локалниот слив позначајни водотеци се десните притоки на р.Вардар: 
Стара Река, Кованска, Серменинска и Коњска Река и левите притоки Анската Река 
и Луда Мара. ВП „Долен Вардар“ спаѓа во подрачја кои се посиромашни со вода. 
Расположливите водни количини кои може да се изразат преку просторната 
дистрибуција на површинско истекување (л/сек/км2) за ова ВП изнесува 
Q=6,3л/сек/км2. 
За идниот период се превидува изградба на акумулациите „Конско“ на Конска Река, 
и „Градец“ “Милетково“, „Ѓавато“ и „Гевгелија“ на р. Вардар. Овие акумулации се 
повеќенаменски, водите се користат за наводнување на обработливи површини, 
производство на електирчна енергија, контрола на поплави и оплеменување на 
малите води. Како посебен вид подземни води се издвојуваати термалните и 
миниралните води. Од овие води со значаен квалитет и капацитет се забележани 
на просторот Смоквица-Негорци –Гевгелија.  
Согласно Просторниот план на РСМ основна цел во управувањето на со водите е 
континуирано обезбедување на квалитетн авода за потрошувачите.  

При обезбедување на вода потребна е примена на мерки кои ќе 
овозможат квалитетно водоснабдување преку: 

- Дефинирање на заштитни зони на изворникот за водоснабдување (доколку 
за водоснабдување на објектот се користи независен изворник , односно не 
се приклучлува на водоснабнителната мрежа на с.Моин) 

- Синхронизирана изградба на водостопански објекти со кои ќе се овозможи 
повеќе корисниви да се снабдуваат со квалитетна вода 

- Рационално користење на водата преку примена на модерни технички 
решенија во управувањето сосистемот за водоснабдување; 
Еден од основните приоритети на заштита на животната средина е заштита 
на квалитетот на површинските и подземните води. За таа цел потребна е 
изградба на канализациски системи за прифаќање и третман на отпадните 
води. 

3.5. Сеизмички карактеристики 
Земјотресите се доминантни природни непогоди во Државата, кои можат 

да имаат катастрофални последици врз човекот и природата. Присутни се низ 
вековите, на десет сеизмички жаришта во земјата или во нејзината поблиска и 
поширока околина. Земјотресите со умерени магнитуди (М <6,0) можат да 
предизвикаат сериозни разурнувања,бидејќи традиционално градените објекти, 
особено во руралните средини, не можат да ги издржат овие земјотреси без 
значителни оштетувања. Историските податоци покажуваат дека силните 
земјотреси генерирани на територијата на државата се проследени и со појава на 
колатерални хазарди (ликвификација, одрони, свлечишта, пукнатини, раседници, 
померувања), со доминантни одрони и свлечишта, што уште повеќе ги зголемува 
негативните последици на земјотресите.  
Во досегашниот просторен развој на Републиката, природните богатства, 
географските, морфолошките и другите погодности имале доминантно влијание врз 
изградбата и уредувањето на нејзината територија, без оглед на присутните 
сеизмички ризици. Тоа создава конфликтна ситуација во која најголемите градови, 
најголем број на населението, индустриските капацитети и најзначајните 
комуникации, како што се коридорите север - југ и исток - запад, се лоцирани во 
зоните со најголема сеизмичност (интензитет од VII – X степени на МКС-64). 
Локацијата за која се наменети условите за планирање на просторот се наоѓа во 
зона со VIII степени по Меркалиевата скала на очекувани земјотреси. 
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4. Податоци за создадените чинители кои ја синтетизираат состојбата на
начинот на човековата употреба на земјиштето во рамките на проектниот
опфат
Селото влегува во рамките на Општина Гевгелија, која била променета со

новата територијална поделба на Македонија во 2004 година, при што кон нејзе 
била придодадена поранешната Општина Миравци. Во периодот од 1996-2004 
година, селото било во рамките на некогашната Општина Гевгелија. 
Во периодот 1950-1952, селото било во рамките на некогашната општина Горничет, 
во која влегувале селата Горничет, Конско, Моин и Ума. 
Во периодот 1952-1955, селото било дел од тогашната Гевгелиска градска 
општина, во која покрај селото Моин се наоѓале градот Гевгелија и селата 
Горничет, Конско, Моин, Мрзенци и Ума. 
Во периодот 1955-1965, селото се наоѓало во некогашната Општина Гевгелија. 
Во периодот 1965-1996 година, селото се наоѓало во рамките на големата Општина 
Гевгелија. 
Според пописот од 2002 година, во селото Моин имало 317 жители, од кои 
298 Македонци, 16 Срби и 3 Власи  
Според последниот попис од 2021 година, во селото живееле 312 жители, од кои 
300 Македонци, 1 Влав, 5 Срби, 1 останат и 5 лица без податоци.  
Во табелата во продолжение е направен преглед на населението во сите пописни 
години: 

Година 1900 1905 1948 1953 1961 1971 1981 1991 1994 2002 2021 

Население 404 336 380 351 333 291 284 263 273 317 312 

5. Инвентаризација на земјиштето во проектниот опфат, на изградениот
градежен фонд и на вкупната физичка супраструктура
За потребите за изработка на изработен е геодетски елаборат за геодетски

работи за посебни намени, ажурирана геодетска подлога изработен од овластена 
геодетска фирма. 

Податоците од инвентаризацијата на постојната состојба нанесени се врз 
ажурираната геодетска подлога. Во границите на планскиот опфат земјиштето е 
неизградено со катастарска култура јавен пат во државна сопственост односно 
нива, во приватна сопственост. 

6. Инвентаризација на изградената комунална инфраструктура
За присутноста на инфаструктурните инсталации (водоводна, канализациона 

електроенергетска, телекомуникациска мрежа и др.), како и за нивните главни 
водови се добиени податоци од соодветните Јавни претпријатија и од увидот на 
лице место констатирана е следната состојба: 

https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BF%D1%88%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%93%D0%B5%D0%B2%D0%B3%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D1%98%D0%B0
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BF%D1%88%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%9C%D0%B8%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%86%D0%B8
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B8
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%80%D0%B1%D0%B8
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B8
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8_%D0%92%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8
https://mk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8_%D0%A1%D1%80%D0%B1%D0%B8
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- Сообраќајна инфраструктура 
Согласно добиеното известување од ЈПДП со бр.10-8809/2 oд 15.09.2024г, 

проектниот опфат не се вкрстува со државен пат кој е во надлежност на ЈПДП. 
- Електроенергетска мрежа 
Согласно добиеното известување од Електродистрибуција дооел, Скопје со 

бр.10-22/4-376 од 14.9.2023, на локацијата постојат електроенергетски објекти и 
инсталации што се во нивна надлежност односно има10(20)kV подземна и 
надземна мрежа, 0,4 kV подземна и надземна мрежа и ТС 10(20)/0,4kV. 

Согласно добиеното известување од МЕПСО АД, Скопје со бр.11-5499 од 
13.9.2023, на предметната локација нема електроенергетски објекти што се во 
нивна надлежност. 

- Телекомуникациска мрежа 
Согласно добиеното известување од Телеком АД Скопје со бр.55323 од 

11.9.2023, во границите на опфатот има постоечка ТК инфраструктура. 
- Енергетика-снабдување со топлина 
Согласно добиените податоци од АД Електрани на Северна Македонија 

Во близина на предметниот опфат се планираат идни локации на ХЕЦ Ѓавато 2, 
ХЕЦ Гевгелија 1 и ХЕЦ Гевгелија 2, согласно Префизибилити студија за 
Вардарската долина, за кои се доставени координати, кои ќе подлежат на промени 
со изработка на Физибилити студија.  
Координатите на планираните ХЕЦ се нанесени графички и не се во близина на 
предметниот проектен офпат. 

 
***Сите добиени податоци, информации и мислења од надлежните субјекти 
се прилог на точка 9 од текстуалниот дел на документационата основа. 
 

7. Инвентаризација на градби со режим на заштита на културно наследство, 
постојни споменички целини, културни предели и друго 
По доставено барање од наша страна, Националната установа за заштита на 

спомениците на културата и Музеј Струмица, се произнесе со стручно мислење за 
извршување на увид на предметната локација.  Стручниот тим извршил увид на 
лице место на просоторт на КП 633, 642, 651, 654, 692, 705, 707, 728, 732 и 738 и 
констатирано е дека не се забележуваат остатоци од културно наследство.  

 
На работ на југоисточниот крај од КП 1138 во границата со КП 764, односно 

западниот брег од Конска Река на површината на теренот се  видливи остатоци од 
културно наследство претставени преку мноштво фрагменти од градежна и садовA 
керамика со античка провиниенција. 

За КП 1129 и 1138 по направеното поопсежно истражување констатирано е дека 
е закаснето со барањето за издавање на стручно мислење, бидејќи на терен има 
веќе изградени објекти и поради тоа комисијата не може  да се произне. 

Стручната комисија утврди дека околу КП 641/2, 642 и 643 на површината на 
терен се забележуваат фрагменти од градежна и садова ќерамика кои 
наговестуваат остатоци од културно наследство. СогласноИмотен лист бр. 447, 
Центар за катастар на недвижности: Гевгелија, КО Моин, месноста се вика Џипка 
што одговара на археолошки локалитет Џипка-4-806-014/120 ЕНД: (од археолошка 
карта на РМ, Скопје 1996, страна 101) 
 

При изградба на воздушниот и кабелскиот вод, задолжително е присуство на 
надзор за утврдениот опфат во археолошкиот локалитет! 
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8. Нумерички показатели за постојната состојба во проектниот опфат

Табела 

Составил: 
Работен тим: 

Биљана Петрова диа 
Овластување бр. 0.0435 

Милица Миловановиќ, миа 

бр. површини [m2] %

1 Неизградено земјиште 11.320,2 93,88%

2 Асфалтиран пат 714,53 5,93%

3 Земјиште под објект 22,94 0,19%

Површина на проектен опфат 12.057,62 100,00%

Инвентаризација на површини во опфат 

НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЛИ ЗА ПОСТОЈНАТА СОСТОЈБА
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9. ДРУГИ ПРИЛОЗИ СО ПОДАТОЦИ
Во прилог на оваа точка следуваат добиените податоци од субјектите од член

47, став 1 од Законот за урбанистичко планирање (Сл.весник на РСМ бр.32/2020 и 
бр.111/2023), како и други информации и мислења од државни институции и јавни 
претпријатија релевантни за подрачјето во проектниот опфат. 

- Линк од ПИМ постапка со бр.55323 на е-урбанизам: 
https://www.e-urbanizam.mk/admin#/home/administration/request/planner/detail/1041/55323 



 
ОПШТИНА ГЕВГЕЛИЈА 

MUNICIPALITY OF GEVGELIJA 

 
ISO 9001:2015 

Општина Гевгелија/Municipality of Gevgelija 
Димитар Влахов 4, 1480 Гевгелија- Република Северна Македонија 

Tel. ++389 34 213 843, ++389 34 611 353(centrala)  ++389 34 216 899(Opstinski centar za uslugi) ++389 34 211 211(Kabinet) 
e-mail:kabinet@gevgelija.gov.mk 

gevgelijao@t.mk 
www.gevgelija.gov.mk 

СЕКТОР ЗА УРБАНИЗАМ, КОМУНАЛНИ РАБОТИ 
И ЗАШТИТА НА ЖИВОТНА СРЕДИНА 
Одделение за урбанизам, архитектура, 

градежништво и заштита на животната средина 
Бр. 11-655/2 

11.09.2023 год. 
Гевгелија 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 ПРЕДМЕТ: Одговор на барање податоци, информации и мислења 
  
 
 
 Почитувани, 

 Во врска со Вашето барање за податоци и информации проследено преку 
електронскиот систем е-урбанизам а во врска со изработка на УРБАНИСТИЧКИ 
ПРОЕКТ ЗА НОВ 10 (20) kV ДАЛЕКУВОД, ПРИКЛУЧЕН ВОД И НОВА КБТС 10(20)/0.4 
Кv; 800 (1250) kV на КП бр.732, 728, 738, 707, 705, 1138, 692, 1129, 654, 651, 633, 642 
КО Моин, општина Гевгелија, Ве известуваме дека предметниот опфат се наоѓа во 
опфатот на Урбанистички план за село Моин донесен со Одлука бр. 09-1312/1 од 
27.08.2020 год. 
 
 Со почит, 
 
 
 
           Раководител на сектор 
           Ирена Томчева 
Изработил 
Елена Колев 
 
 

 
До  
,,КВАДАР,, доо  
Скопје 
 

Makedonsk
i Telekom 
CA, Elena 
Kolev

Digitally signed 
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Irena 
Tomcheva

Digitally signed by 
Irena Tomcheva 
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МАКЕДОНСКИ ТЕЛЕКОМ АД-СКОПЈЕ  
Адреса: Кеј 13-ти Ноември 6, 1000 Скопје, Република Северна Македонија 

Tелефон: +389 2 3100 200 | Факс: +389 2 3100 300 | Internet:  www.telekom.mk 
Контакт центар за приватни корисници: +389 2 122, +389 70 122|E-Mail: kontakt@telekom.mk 

Контакт центар за деловни корисници: +389 2 120, +389 70 120|E-Mail: biznis.kontakt@telekom.mk 
ЕМБС: 5168660 | Oсновна главнина: МКД 9.583.887.733,00 
ISO 9001, ISO 14001 и ISO 27001 сертифицирана компанија

Македонски Телеком АД, Кеј 13-ти Ноември бр. 6, 1000 Скопје 
 

Бр: 55323 
Дата: 11.09.2023 

 
До 
Квадар ДОО Скопје 
Ул. Никола Русински бр. 3-1/5, 1000 Скопје 
 
 

 
Ваше упатување Барање на податоци и информации 

Наше контакт лице 
Перо Ѓорѓески, Елизабета Манева 

Телефон 
+389 70 200 736; +389 70 200 571 

Во врска со Известување за планирани и постојни тк инсталации 

Почитувани, 
Во врска со Вашето Барање, добиено преку системот е-урбанизам, со кое што барате податоци за 
изработка на УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ЗА НОВ 10(20)kV ДАЛЕКУВОД, ПРИКЛУЧЕН ВОД И НОВА КБТС 
10(20)/0.4 kV; 800(1250) kVa. на КП бр. 732, 728, 738, 707, 705, 1138, 692, 1129, 654, 651, 633, 642  КО 
МОИН,  ОПШТИНА ГЕВГЕЛИЈА, Ве известуваме дека во границите на планскиот опфат има постојна 
МКТ инфраструктура аплицирана на графичкиот прилог. 
 
Изработувачот на проектот да го усогласи начинот на Поставувањето на високо напонски енергетски 
кабли во близина на телекомуникациски водови за истото да биде изведено согласно одредбите 
дадени во ПРАВИЛНИКОТ ЗА НАЧИНОТ НА ИЗГРАДБА НА ЈАВНИТЕ ЕЛЕКТРОНСКИ 
КОМУНИКАЦИСКИ МРЕЖИ И ПРИДРУЖНИ СРЕДСТВА , СЛ. Весник бр. 106/2014, Член 21.   

Напомена: Информациите содржани во овој документ се доверливи и тие се наменети за користење само од страна на примателот. 
Примателот е обврзан да превземе разумно ниво на грижа заради заштита на доверливите информации содржани во документот. 
Воедно, примателот е обврзан документот или било кој дел од неговата содржина да не го открива или дистрибуира на трети лица кои 
не се засегнати со актуелниот предмет, а заради спречување на можни злоупотреби. 

 
Прилог: Информации во електронска форма прикачени во постапката. 

Со почит, 

Македонски Телеком АД Скопје  

По овластување на 

Директор на сектор за DEVOPS aктивности 
на оптика и мрежи од следна генерација 

Дејан Влаховиќ 

 
                                         
 

NIKOLChE 
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                                                                                                                  ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ Скопје 

                                             Друштво за дистрибуција на електрична енергија 
                                                                                                        Бр. 10-22/4 – 376 од 14.09.2023 год   

                                                                                                                                                      Скопје 

Одговорно лице: Марко Бирачоски 

Контакт телефон: +389 72 933 219 

 
Предмет: Издавање на податоци за електроенергетски објекти и инфраструктура oд 
ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје 
  
Почитувани, 
Во врска со Вашиот допис број 0302-797/1 од 07.09.2023 година, со кој барате да Ви издадеме податоци за 
електроенергетски објекти и инфраструктура од ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА ДООЕЛ, Скопје за изработка за  
УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ЗА НОВ 10(20)kV ДАЛЕКУВОД, ПРИКЛУЧЕН ВОД И НОВА КБТС 10(20)/0.4 kV; 800(1250) kVa. 
на КП бр. 732, 728, 738, 707, 705, 1138, 692, 1129, 654, 651, 633, 642 КО МОИН, ОПШТИНА ГЕВГЕЛИЈА,Ве 
известуваме дека во согласност со податоците од службената евиденција, располагаме со следните податоци:    
 

 110(35)kV  Трафостаница  
 110kV Подземна мрежа 
 110kV Надземна мрежа 
 35kV Подземна мрежа 
 35kV Надземна мрежа 

 
 10(20)/0.4kV Трафостаница 
 10(20)kV Подземна мрежа 
 10(20)kV Надземна мрежа 

 
 0.4kV Подземна мрежа   
 0.4kV Надземна мрежа 

 
 Друго  

 
Составен дел на овој одговор е и прилог – графички приказ (подлога во pdf и dwg формат со соодветно 
обележани леери) со вцртани електроенергетски објекти и инфраструктура според податоците од службената 
евиденција.  
 
НАПОМЕНА: Податоците кои ви ги даваме се од наша службена евиденција и постои можност да има 
отстапување во точноста на координатите на електроенергетските објекти на терен. Задолжително да се изготви 
ажурирана геодетска подлога која треба точно да ги претставува положбените и висинските податоци за сите 
видливи природни и изградени објекти под и над површината на земјата во рамки на опфатот. 
 
Препорачуваме при изработката на планската документација, а соодветно на типот на документација за која се 
бараат податоци, да се планираат (вцртаат) траси во тротоарите од двете страни, во кои би се положувале 
електроенергетски објекти од различни напонски нивоа и маркици за трансформаторски станици (согласно 
потребната потрошувачка). Премините преку пат да се предвидат да бидат согласно стандардите за премин на 
електроенергетска инфраструктура. 
 
Задолжително да се предвиди заштитен појас на електроенергетските објекти согласно Мрежните правила за 
дистрибуција на електрична енергија 
 
При  постоење на подземна инфраструктура во дадениот опфат, потребно е да се обратите до најблискиот 
Корисничко Енерго Центар, за проценка дали е потребно присуство на стручен вработен на лице место при 
реализирањето на активностите во предметниот опфат. 
Потврдата е од ограничено времетраење во рок од 3 месеци од датумот на нејзиното издавање. 
  
Со почит, 
Електродистрибуција ДООЕЛ Скопје 
Oддел Мрежен Инженеринг Marko 

Birachoski

Digitally signed by 
Marko Birachoski 
Date: 2023.09.19 
12:12:32 +02'00'
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Karta br. 22
Legenda:
Sistem na naselbi i soobra}ajna mre`a
Tema:Prostorno-funkcionalna organizacija
Sektor:Sintezni karti
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Karta br. 23
Legenda:
Vodostopanska i energetska infrastruktura
Tema:Tehni~ka infrastruktura
Sektor:
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Karta br. 24
Legenda:
Reonizacija i kategorizacija na prostorot za za{tita
Tema:Za{tita na `ivotnata sredina
Sektor:
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2002 - 2020

Sintezni karti
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Peny67IHKa CeBepHa MaKeHo"ja

MHIIIICTepcTBo 3a )KlzBOTHa cpe(|HHa
H IIpOcTOpHO 117IallHpalbe

Republika e Maqedonise se Veriut

Ministria e Mjedisit Jetesor
dhe Planifikimit Hapesinor

cEKTop 3A ripocTopHo nflAHMPArbE

DEPARTAMENTI  PER  PLANIFIKIM  HAPESINOR

Apx.6p. yrii-15 51/2o24

1  7  -01-  2024
4aTa.................-......

Bp3  ocHOBa  Ha  ilneH  88  oA  3aKOHOT  3a  onLi]Ta  ynpaBHa  nocTani{a  (``Cflyx6eH  BecHMK  Ha  Peny6flMKa

MaKeAo"ja" 6p.124/15 M ``CnyHK6eH  BecHMK Ha  Peny6nMKa CeBepHa  MaKeAo"j.a"  6p. 76/20),  KaKo

M Bp3 ocHOBa  Ha iifleH 42, cTaB 1 M cTaB 9 oA 3aKOHOT 3a yp6a"c"uKo nnaHMpaibe ('`CnyH{6eH  BecHMK

Ha  Peny6nMKa  CeBepHa  MaKeAo"ja"  6p.  32/20 M  111/23),  a  Bo  BpcKa  co ilfleH 4,  cTaB 3  oA 3aKOHOT

3a   cnpoBeAyBatbe   Ha    npocTop"oT   nnaH   Ha   Peny6nMi{a    MaKeAo"ja   ('`Cnyx6eH   Bec"t{   Ha
Peny6"Ka  MaKeAOHiija"  6p.  39/04), MMHMCTepoT 3a xMBOTHa cpeAMHa  M  npocTopHo nnaHMpaibe,  ro

AOHece cneAHOTo:

P  E  LJJ  E  H  M  E

3a ycnoBM 3a nnaHMpalbe Ha npocTopoT

1.  Co  oBa  PeueHMe  Ha  onLUTMHa  reBre"ja  ce  M3AaBaaT ycnoBM  3a  nnaHMpalbe  Ha  npocTopoT  co
HaMeHa  necHa  npepa6oryBailKa  M  noiviani{y  3araAyBaLil{a  MH4ycTPMja  Ha  Kn  642,  Kn  641/1,  Kn
641/2,   629/1,   Kn   629/2   M  den   oA   Kn   633   Bo  M.B.   LIM"a,   KO   MOMH,   Onm"Ha   reBrenMja.
noBpuMHaTa Ha   nnaHcl{MOT on¢aT M3HecyBa 3,61 ha.

nnaHCKMOT on¢aT ce  rpa""  co  iinaHci{M  on®aT 3a  Koj  Li]To  MMa  M3AaAeHM ycfloBM 3a  nnaHMpaibe  Ha

npocTopoT 3a  M3pa6o"a  Ha yp6a"c"uKM  nnaH  3a  ceno  MOMH,  KO  MOMH,  OnuTMHa  reBrenMja,  co
Tex. 6p. Y06817.

BM40T  Ha  nnaHcl{aTa  4oKyMeHTaL+Mja  Aa  ce ycoMacM  co 3ai{oHOT 3a  yp6a"c"ilKo  nnaHMpaibe  M
npaBMni"KOT 3a yp6a"c"LIKO nnaHMpartie.

2. ycnoBMTe 3a  nflaHMpatbe Ha npocTopoT oA ToilKa  1 Ha oBa  PeLI]eHMe,  M3pa6oTe" oA AreHUMjaTa 3a

i"aHMpaibe Ha npocTopoT co Tex. 6p. Y40423 ce cocTaBeH Aen Ha  PeueHMeTo.

3. ycnoBMTe 3a  nnaHMpaLbe Ha  npocTopoT co HaMeHa necHa  npepa6oryBauKa  M  noManKy 3araAyBaiiKa

MHAycTPMja  Ha  Kn 642,  Krl 641/1,  Krl 641/2, 629/1,  Kn 629/2 M Aefl  oA Kn  633, M.B.  LJMnKa,  KO MOMH,

Onu"Ha   reBre"ja,   co4pHKaT   onu"   M   noce6HM   oApeA6M,   Hacoi{M   M   peueHMja   M   3aMyu"
ComeAyBaiba    Co   o6Bp3yBaHKa    ai{TMBHocT   oA   nflaHCKaTa   Aoi{yMeHTaLiMja    oA   noBMcoKo    HMBo    M

rpa®MUKM  npMno3M  KOM  npeTCTaByBaaT  M3BOA oA nflaHOT.

4. CO Lten Aa ce 06e36eAM 3aLi]TMTa  M yHanpeAyBaibe Ha xMBOTHaTa cpeAMHa  Ha npocTopoT co HaMeHa

necHa   npepa6oTyBauKa   M   noMaflKy  3araAyBaiiKa   MHAycTPMja   Bo   M.B.   Lliini{a,   KO   MOMH,  Onu"Ha

1
MM"cTepcTBo 3a "MBo"a cpeAMHa  M IipocTopHo rMai"PaLt>e  Ha

Peny6nMi{a  CeBepHa  MaxeAOHMja

moiJJTaA „npecBeTa  6oropoAMiia`` 6p.  3, CKonje

Peny6nMKa CeBepHa  MaKeAo"ja

Ministria e  Mjedisit Jetesor dhe  Planifikimit hapesinor e
Republikes se Maqedonise se Veriut

Bul.  "Presveta  Bogorodica" nr.  3, Shkup

Republika e  Maqedonise se Veriut

+389 2 3251403
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Peny6j"I{a CeBepHa MaKeHOHHja
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reBrenMja   noTpe6Ho  e  Aa   ce   noiMTyBaaT  oApeA6MTe   nponMLIJa"   Bo   3aKOHCKaTa   PerynaTMBa   oA

o6nacTa  Ha  3aLijTMTa  Ha  HKMBOTHaTa  cpeAMHa  M  noA3aKOHCKM  aK" AOHece"  Bp3  HMBHa  oCHOBa.

5. CornacHo ocHOBHMTe  Lie"  M oApeA6M oA npocTopeH  nnaH  :  "Mefy npMopMTeTHMTe onpeAen6M  Ha

rlpocTOp"OT  maH  e  3aLUTMTa  Ha  3eMjoAenci{OTO  3eMjMUTe,  a  Oc06eHO  CTPMKTHO  OrpaHMilyBaibe  Ha

TpaHc®opMaLiMj.aTa   Ha   3eMj.MuTe   oA   I-IV  6oHMTeTHa   Knaca   3a   He3eMj.oAeflcKo   KopMCTeibe,   KaKo   M

3aHyByBarbe  Ha  KBanMTeTOT  M  npMpoAHaTa  nnoAHocT  Ha  3eMj.MUTeTo.  MCTo  3Haileibe  My  Ce  npMAaBa

Ha  noLi]yMyBaLbeTo,  o6HOByBatbe  M  noAo6pyBatbeTo  Ha  i{BanMTeTOT  Ha  uyMMTe."  nflaHci{MOT  on®aT

3a¢aka  3eMjoAetlci{o 3eMjMLUTe,  HMBa oA 6-Ta  6oHMTeTHa  Knaca.

6. rlpM AOHecyBaibeTo Ha OA/lyKa 3a CnpoBeAyBarbe M" OA/iyKa 3a He cnpoBeAyBarbe Ha cTpaTe"cKa

oLieHa  3a  Aoi{yMeHTaL+MjaTa  3a  npeAMeTHMOT  npocToP  Co  HaMeHa necHa  npepa6oTyBailKa  M  iioManKy

3araAyBaiiKa  MHAycTPMja  Ha  Krl  642,  Krl  641/1,  Krl  641/2,  629/1,  Krl  629/2  M  Hen  oA  Krl  633,  M.B

LIMnKa,  KO MOMH, OnuTMHa  reBreflMja, 3aAoflxMTenHo Aa Ce 3eMaT Bo npeABMA HacoKMTe 3a  noTpe6a
oA    cnpoBeAyBaibe    Ha    CTpaTe"cKa    oLieHa    Ha    BnMja"eTo    Bp3    HMBOTHaTa    cpeAMHa,    i{aKo    M

3a6eneuKMTe    M   3aKnyiloLiMTe   oA   ceKTopcKMTe   o6nac"   on®aTe"   co    npocTop"oH    nnaH    Ha
Peny6flMKa  MaKeAo"j.a.

OBPA3floxEHME

Onu"Ha reBretlMja, Bp3 ocHOBa  Ha ilneH 42, cTaB 1 oA 3aKOHOT 3a yp6a"c"ilKo nnaHMpaibe

(``CnyH{6eH   BecHMK  Ha   Peny6nMKa   Mai{eAo"ja"  6p.  32/20  M   111/23),   noAHece  6apaibe  npeKy  e-

yp6a"3aM, co 6poj Ha nocTani{a ynrl 54233 oA 27.07.2023 roAMHa, Ao AreHHMjaTa 3a  nnaHMpaibe Ha
npocTopoT 3a  M3AaBarbe  Ha yctloBM  3a  nnaHMpatbe  Ha  npocTopoT Co  HaMeHa necHa  npepa6oryBauKa

M  noMafli{y  3araAyBaiiKa  MHAycTPMja  Bo  M.B  LIMnKa,  KO  MOMH,  OnuTMHa  reBrenMja.  rloBpuMHaTa  Ha

nflaHCKMOT on®aT M3HecyBa  3,61  ha.

ComacHo  ilneH  42,  cTaB  8  oA  MCTOMMeHMOT 3aKOH,  AreHLiMjaTa  3a  nnaHMparbe  Ha  npocTopoT

"  M3pa6o"  ycnoBMTe  3a  nnaHMpaibe  Ha  npocTopoT co  HaMeHa  necHa  npepa6oryBauKa  M  noManKy

3araAyBailKa  MHAycTPMja  Ha  Kn  642,  Kn  641/1,  Krl  641/2,  629/1,  Kn  629/2  M  Hen  ofl  Kn  633,  M.B

LIMnKa,   KO  MOMH,  OnuTMHa   reBrenMja   M   "  AocTaBM  Ao  MM"cTepcTBOTo  3a  xMBOTHa  cpeAMHa  M
npocTopHo  nflaHMpaibe  nod 6p. yH1-15 51/2024 oA 10.01.2024 roflMHa.

ycnoBMTe   3a   nflaHMpaLbe   Ha   npocTOpOT  co   HaivieHa   necHa   npepa6OnyBaLii{a   M   noMaflKy

3araAyBaui{a MHAycTPMja Ha Kn 642, l{n 641/1, Kn 641/2, 629/1, Kn 629/2 M Hen oA Kn 633 Bo M.B

LIMni{a,    Ko   MOMH,   onuTMHa    reBrenMja,    npeTCTaByBaaT   Bne3"    napaMeTPM    M    cMepHMLiM    npM
nflaHMpatbeTo   Ha   iipocTopoT   M   nocTaByBaibeTo   Ha   nnaHci{MTe   KOHLienHMM   M   peue"j.a   no   CMTe

o6nac" peneBaHT" 3a nnaHMpaibeTo Ha  npocTopoT.

2
MmMCTepcTBo  3a  H<MBOTHa  cpeAMHa  M  npocTopHo  nnaHMpaH>e  Ha

Peny6j"tta CeBepHa MaKeAo"ja
nnouTaA „rlpecBeTa  5oropoAMua" 6p.  3,  Ct(onje

Peny6nMi{a CeBepHa  MaKeAo"ja

Ministria  e  Mjedisit Jetesor dhe Planifikimit hapesinor e

Republikes se  Maqedonise se Veriut
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Ministria e Mjedisit Jetesor
dhe Planifikimit Hapesinor

cEt{Top 3A npocTOpHO nnAHMPAtbE
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3aMyuHMTe   co"eAyBaiba,  Ae®M"pa"   Bo  YcnoBMTe   3a   nnaHMpaibe   Ha   npocTopoT  KOM

npoM3neryBaaT   oA   rlpocTop"oT   nnaH   Ha   Peny6nMKa   MaKeAo"ja   npeTCTaByBaaT   o6Bp3yBauKM

at{TMBHOcTM  80  noHaTaMoi]]HOTo  nnaHMpaibe  Ha  npocTopoT.

Bp3 ocHOBa Ha ropeHaBeAeHOTo, a corflacHo ilneH 88 oA 3ai{oHOT 3a onLI.Ta ynpaBHa nocTanKa

('`Cn.  BecHMK  Ha  Peny6nMKa  MaKeAo"j.a"  6p.  124/15  M  ``CnyHK6eH  BecHMK  Ha  Peny6flMKa  CeBepHa
Mat{eAo"ja" 6p. 76/20), MM"cTepcTBOTo 3a H{MBOTHa cpeAMHa M npocTopHo nflaHMpaibe ro AOHece

OBa  peiJJeHMe  M  OA+iyilM  KaKO  80 AMcn03MTMBOT.

npABHA noyKA:  rlpo"B  peueHMeTo  3a  ycfloBM  3a  nnaHMpaibe  Ha  npocTopoT Moke Aa  ce  noBeAe

ynpaBeH Cnop npeA HaA/iexeH cyA Bo POK oA 15 AeHa oA npMeMOT Ha  peLi]eHMeTo.

MHMCTEP

aja uyi{oBa

---     `,'.,-,

ie:-i,:j`-`';

M3roTBiin:  Paii¢ CynejMa"

0406PMn: Corba ®ypHauMCKa

ComaceH: AajaHa  Mapl{oBCKa  PMCTeci{a

q , hc\f`\

3
MM"cTepcTBO  3a  n<MBOTHa  cpeAMHa  ii  npocTopiio  nnaHMpattie  Ha

Peny6nMi{a CeBepHa Mai<eAo"ja

rlnoiilTaA „npecBeTa  6oropoAMLia" 6p.  3, Ckonje

Peny6nMi<a CeBepHa MaHeAo"ja
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ЗА ЛИНИСКА
ИНФРАСТРУКТУРА ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ
ПЛАН ЗА ИЗГРАДБА НА  НОВ 10(20)kV ДАЛЕКУВОД,

ПРИКЛУЧЕН ВОД И НОВА КБТС 10(20)/0.4 kV; 800(1250)
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Надземен вод 0,4kV
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА 
УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ИЗГРАДБА НА  НОВ 10(20)KV 

ДАЛЕКУВОД, ПРИКЛУЧЕН ВОД И 
НОВА КБТС 10(20)/0.4 KV; 800(1250) KVA НА КП 738, 732, 
729, 728, 726/1, 726/2, 725, 724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 

693, 692, 654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129 
КО МОИН, ОПШТИНА ГЕВГЕЛИЈА 
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- Планска документација - 
Урбанистички проект за линиска инфраструктура вон опфат на урбанистички план за изградба на  нов 

10(20)kv далекувод, приклучен вод и нова КБТС 10(20)/0.4 kv; 800(1250) kv  на КП бр. 738, 732, 729, 728, 726/1, 
726/2, 725, 724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 693, 692, 654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129 КО Моин, 

Општина Гевгелија 
 

2 
 
 

 
1. Проектна програма 

1.1. Опис на проектниот опфат 
 Проектниот опфат со површина од 12.057,62m² е лоциран во КО Моин, 
Општина Гевгелија. Дел од проектниот опфат е во границите на планскиот 
опфат на УПС Моин, Општина Гевгелија. За останатиот дел од опфатот 
главна основа за планирање претставуваат Условите за планирање кои 
произлегуваат од ППРСМ. 
 Должината на новопланираната траса е cca 970 m’. 
 Почетна точка на воздушниот вод е постоечки столб бетонски столб 
лоциран на КП бр.732, КО Моин, Општина Гевгелија.  
 Крајна точка е новопланирана КБТС 10(20)/0.4 kV, 800 kVA предвидена 
на КП бр.642, КО Моин, Општина Гевгелија. 
 Проектниот опфат зафаќа делови од катастарските парцели со КП бр. 
738, 732, 729, 728, 726/1, 726/2, 725, 724, 723, 707, 705, 704, 703, 694, 693, 692, 
654, 651, 650, 642, 633, 631, 1138, 1130 и 1129 во КО Моин, Општина 
Гевгелија. 

 
1.2. Проектни барања за градбите во рамките на проектниот опфат 

 Крајна цел на овој урбанистички проект е изградба на нов вод за 
приклучок на електроенергетскиот систем на новопредвидена компактно - 
бетонска трафостаница КБТС 10(20)/0,4 kV предвидена за напојување на 
монтажно - демонтажни оранжерии. 

Потребно е да се предвиди траса за подземен кабел од околу 410m’ и 
воздушен вод од околу 550 m со површини за градење на 8 бетонски столбови 
и една КБТС 10(20)/0.4 kV, 800 kVA, се’ во согласност со важечките технички 
прописи од соодветната област. 

Класа на намена на градбите е: Е1.8 - инфраструктури за пренос на 
електрична енергија. 

 
1.3. Проектни барања за инфраструктурата 

Од почетната точка, постоечкиот бетонски столб, да се предвиди подземна 
траса со должина од околу 400m’ до првиот новопредвиден столб. Понатаму да 
се продолжи со воздушна траса од околу 560m’ со површини за градење на вк.8 
бетонски столбови и на крај да заврши со подземен кабел од околу 10m’ од 
последниот столб до новопредвидената површина за градење на  КБТС 
10(20)/0.4 kV, 800 kVA, се’ во согласност со важечките технички прописи од 
соодветната област. 
 Приклучувањето ќе се овозможи според дадените насоки од надлежните 
институции од областа. Постоечката инфраструктура, доколку ја има на 
локацијата, потребно е да се прилагоди соодветно со планските потреби. 
   
2. Опис и образложение на проектниот концепт на урбанистичкото 

решение  
Проектниот концепт е поставен врз основа на анализата на просторот, 

анализата на можностите за просторен развој, Проектната програма, како и 
насоките од Условите за планирање на просторот коишто произлегуваат од 
Просторниот план на Р.С.М. 
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Концептот е во директна зависност од природните фактори, конфигурацијата 
на теренот, можностите за просторна композиција, како и специфичната намена 
на просторот, технологијата на работа и посебните барања во однос на 
организација и намена на просторот коишто од тоа произлегуваат.  

Почетна точка на предметниот воздушен/кабелски вод претставува 
постоечки бетонски столб од 10kV далекувод, лоциран на КП 732, КО Моин. На 
истиот се монтира 20kV разделувач на моќност и од разделувачот трасата 
продолжува како кабелска со стандарден ров и минува низ КП 732, 728, 738, 
707, 705, 1138, 692, 1129 со должина од околу 400м.  

На КП 1129 , КО Моин е предвидена локацијата на првиот бетонски столб и 
од тука трасата преминва во воздушен вод со должина околу 550м. Се 
предвидуваат 8 бетонски столбови со максимална височина 12м.  

- Столб 1 - аголно затезен А3 60 
- Столб 2- носив 
- Столб 3 - А3- А3 40 
- Столб 4 - носив 
- Столб 5 - носив 
- Столб 6 - носив 
- Столб 7 - носив 
- Столб 8 – А3 60  

Столбот 8 е лоциран на КО 633 КО Моин и од таа точка трасата со должина од 
10м продолжува како кабелски вод се д оновопредвидената КБТС 10(20)kV на 
КП 642, КО Моин. 

 
2.1. Класа на намена 
Проектниот опфат се разработува во една целина. Врз основа на насоките 

од одобрената Проектна програма, а согласно Правилникот за урбанистичко 
планирање, урбанистичкиот проект во границите на проектниот опфат 
предвидува наменска употреба на земјиштето како што следи: 

- Група на класи на намени:   Е - Инфраструктури; 
- Класа на намена: Е1 - Сообраќајни, линиски и други инфраструктури;  

Е1.8 - Инфраструктури за пренос на електрична енергија   
 

2.2. Сообраќај 
Проектниот опфат е лоциран во Општина Гевгелија во близина на селото 

Моин. Низ опфатот минува постоечки асфалтен пат на кој не се предвидува 
проширување на трасата, односно се задржува во постојната состојба. 

Согласно добиеното известување од ЈПДП со бр.10-8809/2 од 15.9.2024, 
проектниот опфат не се вкрстува со државен пат во нивна надлежност.  
 

2.3. Партерно решение  
Просторот во проектниот опфат е планиран за намената Е1.8 - 
Инфраструктури за пренос на електрична енергија  и на делот кој 
директно не се планира инфраструктурата, со претходна документација, 
може да се планира заштитно зеленило од типот ниско зеленило - 
затревени површини. 
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2.4. Водови и инсталации на инфраструктурите 

 
Карактеристики на приклучниот вод 
Ископот на кабелскиот ров треба да се изведе рачно или машински, со 
внимателно копање. Ваквото барање е заради можноста за постоење на 
подземни инсталации кои не се очекувани при ископот. При ископ на ровот, 
доколку дојде до обрушување на земјата, треба да се изврши потпирање на 
страните на ровот. Ширината на дното на ровот треба да е 0.4 m и длабочина 
на ровот од 0.8 m на регулирана површина. Едножилните кабли тип 
NA2XS(F)2Y 1X150 RM/25 12/20 kV, во ровот се положуваат на начин 
претставен во графичкиот дел. Затрупувањето на ровот се изведува во слоеви 
со нивно набивање, а површината на ровот треба да се врати во првобитната 
состојба. Во кабелскиот ров се предвидува полагање на FeZn лента 25х4 mm 
т.е. во двата подземни дела на трасата. Лентата која се полага во вториот 
подземен дел треба да биде поврзана со заштитното заземјување на KБТС. 
Над положените кабли треба да се положи пластифицирана предупредувачка 
лента по целата должина на ровот. Доколку Инвеститорот смета дека е 
потребно, може да се вградат и други ознаки за обележување на кабелската 
траса. 

 
Вкрстување и паралелно водење на кабелската траса со други инсталации 
и сообраќајници 
При  евентуални вкрстувања и паралелно водење на кабелскиот вод со истите. 
При таков случај, во проектот истите ќе бидат третирани согласно важечките 
прописи, нормативи и стандарди за таков вид на инсталации, како и барањата 
на сопствениците на инсталациите. 

 
Столбови 
За проектираниот ДВ 10(20)kV ќе се употребат армирано бетонски столбови со 
конзола за прифаќање на едниот проводник и долна конзола за прифаќање на 
другите два проводници (триаголник). 
 
Темели 
Темелите на столбовите се бетонски изработени од бетон марка МБ 30. Во 
зависност од условите на темелење и од носивоста на почвата предвидени се 
темели за вообичаени носивости на почвата  кои се очекуваат у тоа за 
2,0daN/cm2.  
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3. Детални услови за проектирање и градење   
 Е1.8- Инфраструктури за пренос на електрична енергија (водови и 

столбови на далновод) 
 Површина на проектниот опфат = 12057,62 m² 
 Површина за градење за КБТС = 7,44 m² 
 Површина за градење за столб 1=1 m² 
 Површина за градење за столб 2=1 m² 
 Површина за градење за столб 3=1 m² 
 Површина за градење за столб 4=1 m² 
 Површина за градење за столб 5=1 m² 
 Површина за градење за столб 6=1 m² 
 Површина за градење за столб 7=1 m² 
 Површина за градење за столб 8=1 m² 
 Максимална висина на КБТС= 3m’ 
 Максимална висина на столбови=12 m’ 

 
 Доколку при изведба, трасата се пресекува со други инфраструктурни 

инсталации, изведбата да се врши под надзор на одговорните служби во 
чија сопственост се постоечките инсталации, согласно техничките прописи 
и упатството за поставување на ваков тип инфраструктура и доколку има 
потреба од изместување на постоечката инфраструктура, истото да биде 
на товар на инвеститорот. 

 Доколку при реализацијата на проектната документација се дојде до 
откривање на објекти, односно предмети (целосно зачувани фрагменти) од 
материјалната култура на Р.С. Македонија, треба да се постапи во 
согласност со одредбите според член 65 од Законот за културно 
наследство (Сл.весник на РМ бр. 20/04 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 
164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19). 
Ако во текот на изведувањето на градежни, земјоделски или други работи 
се дојде до археолошко наоѓалиште, односно предмети од археолошко 
значење, изведувачот на работите е должен: 

1) Да го пријави откритието во смисла на членот 129 став (2) на овој 
закон.  
2) Да ги запре работите и да го обезбеди наоѓалиштето од 
евентуално оштетување и уништување, како и од неовластен 
пристап.   
3) Да ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во 
која се најдени. 

 При градежни и земјени работи во рамки на опфатот, обврска на 
инвеститорот е да обезбеди задолжителен надзор на стручно лице за 
заштита на културното наследство од НУ Завод за заштита на 
спомениците на културата и Музеј-Струмица согласно Законот за заштита 
на културносто наследство, чл. 74, ст.2, точка 2 и точка 5 (Сл.весник на 
РСМ бр.20/04 и бр.20/19) 

 Доколку при изработка проектната документација или при уредување на 
просторот се дојде до одредени нови сознанија за природно наследство 
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кое би можело да биде загрозено со урбанизацијата на овој простор, 
потребно е да се предвидат соодветни мерки за заштита на природното 
наследство согласно Законот за заштита на природата. 

 Отстранувањето на градежниот шут и поголеми количини на отпадоци при 
изградбата ќе го врши директно на своја сметка причинителот на истите и 
тоа дирекно во регионалната депонија под услови кои ќе ги одреди 
управувачот на депонијата.  

 При изградба на воздушниот и кабелскиот вод, задолжително е присуство 
на надзор за утврдениот опфат во археолошкиот локалитет. 

4. Мерки за заштита  
4.1. Мерки за заштита на животната средина 
Заштитата на животната средина како темелна вредност на Уставот на Р.М. 
(член 8) е регулирана со Законот за животна средина (Сл.в. на Р.М. бр.53/05, 
бр.81/05, бр.24/07, бр.159/08, бр.83/09, бр.48/10, бр.124/10 и бр.51/11). Основна 
цел на Законот за животна средина е зачувување, заштита, обновување и 
унапредување на квалитетот на животната средина; заштита на животот и на 
здравјето на луѓето; заштита на биолошката разновидност; рационално и 
одржливо користење на природните богатства и спроведување и унапредување 
на мерките за решавање на регионалните и глобалните проблеми на животната 
средина. За заштита и унапредување на квалитетот и состојбата на медиумите 
и областите на животната средина, покрај одредбите од овој закон се 
применуваат и одредбите на законите за одделните медиуми и области:  
 Закон за животната средина (Службен весник на РМ бр. 53/05, 81/05, 

24/07, 159/08, 83/09, 48/10, 124/10, 51/11, 123/12, 93/13, 187/13, 42/14, 
44/15, 39/16) 

 Закон за квалитет на амбиентниот воздух (Службен весник на РМ бр. 
67/04, 92/07, 35/10, 47/11, 51/11, 100/12,163/13) 

 Закон за водите (Службен весник на РМ бр.87/08, 6/09, 161/09, 51/11, 
44/12, 163/13, 180/14, 52/16) 

 Закон за управување со отпад (Службен весник на РМ бр. 68/04, 71/04, 
107/07, 102/08, 134/08, 09/11, 51/11, 123/12, 163/13,39/16) 

 Закон за заштита од бучава во животната средина (Службен весник на 
РМ бр. 79/2007, 124/10, 47/11, 163/13) 

 Закон за заштита на природата (Службен весник на РМ бр. 67/04, 14/06, 
84/07, 35/10, 47/11, 148/11, 59/12, 13/163, 163/13, 146/15, 39/16, 63/16) 

Заштитата и унапредувањето на животната средина се остварува со 
воспоставување на систем на планирање на заштитата кој ќе овозможи 
навремено спречување на потенцијалните ризици и опасности, санирање на 
оштетените сегменти и зачувување на чистата животна средина преку 
континуирано предвидување, следење, спречување, ограничување и 
отстранување на негативните влијанија врз медиумите и областите на 
животната средина. Создавачот и/или поседувачот на отпадни материи и 
емисии ги сноси сите трошоци за санација на евентуално предизвиканите 
нарушувања на животната средина.  
4.1.1 Мерки за заштита на почвата  

Чиста и незагадена почва претставува еден од важните предуслови за 
заштита на животната средина. При изградба на новопредвидените содржини 
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да се внимава да не дојде до искористување на земјиштето на начин и обем со 
кој би се загрозиле неговите природни вредности, квалитетот, количината и 
режимот на површинските и подземните води.  
Загадување на почвата од процесот на изградба и работењето на 
новопредвидените градби не се очекува затоа што со комуналниот отпад и 
другите видови на отпад којшто ќе се генерира при изградбата на и при 
работата ќе се постапува согласно законските прописи.  
Влијанијата врз квалитетот на почвата за време на градежните активности 
може да се очекува од: емисија на издувни гасови и проетекување на горива и 
лубриканти од механизација како и во случај на несреќи и хаварии. 
Поради наведените влијанија се препорачува примена на следниве мерки: 

- Контрола на исправноста на градежната механизација и транспортните 
возила; 

- Прекин на работните активности при неконтролирано излевање на 
гориво, масло, лубриканти и хемикалии; 

- Санацијата на загадената почва да се изврши со собирање на загадениот 
слој на почва, посипување со песок и отстранување, при што со 
загадениот материјал ќе се постапува како со опасен отпад; 

4.1.2 Мерки за управување со отпадот 
Законот за управување со отпадот (Сл.Весник на РМ бр.68/04, 107/07, 9/11, 

51/11, 163/13, 51/15, 146/15, 156/15, 192/15) го регулира неопходното и 
правилно решавање на проблемот со сметот, неговиот плански организиран 
современ третман на одложување, одвезување и уништување или депонирање, 
а со цел подобрување на квалитетот на условите за живот и работа односно за 
заштита на животната средина. 
Согласно Законот за управување со отпад (Службен весник на Р.М. број: 68/04, 
71/04, 107/07, 102/08, 143/08, 124/09, 09/11, 51/11, 123/12, 47/13, 163/13, 51/15, 
146/15 и 156/15), создавачите на отпад се должни во најголема можна мера, да 
го избегнат создавањето на отпад и да ги намалат штетните влијанија на 
отпадот врз животната средина, животот и здравјето на луѓето. При управување 
со отпадот по претходно извршената селекција, отпадот треба да биде 
преработен по пат на рециклирање, повторно употребен во истиот или во друг 
процес за екстракција на секундарните суровини или пак да се искористи како 
извор на енергија. Создавачот и/или поседувачот на отпадни материи и емисии 
ќе ги сноси сите трошоци за санација на евентуално предизвиканите 
нарушувања во животната средина. 
Со цел да се подобри начинот на управување со отпадот при процесот на 
изведба на градежните активности, согласно законската легислатива во 
областа на управувањето со отпад, се препорачуваат следниве мерки: 

- Селекција и класификација на сите видови отпад согласно Законот за 
управување со отпад (Службен весник на Р.М. број: 68/04, 71/04, 107/07, 
102/08, 143/08, 124/09, 09/11, 51/11, 123/12, 47/13, 163/13, 51/15, 146/15 и 
156/15); 

- За понатамошно постапување со селектираниот отпад од градежните 
активности (градежен шут), изведувачот треба да постапи согласно член 
54 од Законот за управување со отпад(Службен весник на Р.М. број: 
68/04, 71/04, 107/07, 102/08, 143/08, 124/09, 09/11, 51/11, 123/12, 47/13, 
163/13, 51/15, 146/15 и 156/15); 
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- За понатамошно постапување со селектираниот отпад од расчистување 
на трасата (грмушки  и друг вид на органски отпад) да склучи договор со 
правно/физичко лице кое поседува дозвола за ваков тип на отпад; 

- Редовно сервисирање на возилата и механизацијата во текот на 
изведувањето на градежните активности со цел избегнување на 
евентуално излевање од механизацијата, да се отстрани и предаде на 
собирач на опасен отпад кој има дозвола за собирање и транспорт на 
опасен отпад, а со кој претходно ќе склучи договор; 

4.1.3 Мерки за заштита на воздухот 
Нивоата на емисии во воздухот треба да бидат усогласени со Правилникот 

за гранични вредности за дозволени нивоа на емисии и видови на загадувачки 
супстанции во отпадните гасови и пареи кои ги емитираат стационарните извори 
во воздухот (Сл. Вес. на РМ бр.141/10).Сите идни корисници на просторот треба 
да го почитуваат Законот за квалитетот на амбиенталниот воздух (Сл. Вес. на 
РМ бр.67/04 и бр.92/07) 
Државниот мониторинг систем за квалитет на амбиентниот воздух, се состои од 
15 мониторинг станици, од кои три се лоцирани во Скопје, а останатите во 
другите градови низ Републиката. Главен извор на емисии на СО, NOx и 
прашина е патниот сообраќај. 
Во периодот на градба, транспортот по сообраќајниците во непосредната 
околина и зголемената концентрација на возила ќе влијае на зголемување на 
концентрацијата на присутни честици во воздухот. Вегетациската покривка 
изложена на висока концентрација на честици може да биде оштетена кога 
истите се наоѓаат во комбинација со другите присутни полутанти во воздухот, 
создадени како резултат на мобилните извори на загадување, посебно изразени 
на просторот кој е предмет на анализа. Крупните честици, како прашината која 
паѓа директно на површината на земјата, ја редуцираат размената на гасови и 
процесите на фотосинтеза што води кон редукција на растот кај растенијата. Со 
цел да се спречи редукција на растот кај видовите се препорачува контрола на 
квалитетот на воздухот и превземање на мерки за запазување на дозволените 
концентрации на присутни полутанти во воздухот. 
4.1.4  Мерки за заштита на водите 

Заштитата на водите се регулира со законски прописи за заштита на 
проточните и подземните води - Закон за водите (Сл. Вес. на РМ бр.87/08, 
06/09, 161/09, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13, 163/13, 180/14, 146/15). Превентивната 
заштита на водите при подземно водење на инфраструктурните водови за 
водоснабдување и прифаќање на отпадните води, како подземни инсталации 
се однесува во нивната монтажа, експлоатација, одржување и интервенција. 
Водовите да се постават во се според техничките нормативи и стандарди кои 
што ќе ја обезбедат нивната сигурност, безбедност и долготрајност. 
Управувањето со квалитетот на водите и воздухот индиректно ја зголемува и 
функционалноста на почвата, како краен реципиент на загадувачите отстранети 
од овие два медиума. Големи загадувачи претставуваат отпадните води од 
канализацијата. Затоа приоритет во заштита на животната средина е изградба 
на канализациони системи за прифаќање на истите: 

- Проектирање и изведување на канализациона мрежа во се према 
важечки прописи и стандарди; 

- Мерки за испитување на квалитетот на водите; 
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- Водотеци- земање узорци и мерење на квалитетот на водата;
- Мерки на објектите кои ја загадуваат водата;
- Заштита на квалитетот на водата на самите изворишта на загадување.

4.2. Мерки за заштита  на природното наследство 
Согласно Студијата за заштита на природното наследство, изработена за 

потребите на Просторниот план на Република Македонија, на просторот кој е 
предмет на разработка на оваа планска документација, нема регистрирано 
ниту евидентирано природно наследство. 
Доколку при разработка на урбанистичкиот проект или при уредување на 
просторот се дојде до одредени нови сознанија за природно наследство кое 
би можело да биде загрозено со урбанизацијата на овој простор, потребно е 
да се предвидат соодветни мерки за заштита на природното наследство 
согласно Законот за заштита на природата. 

4.3. Мерки за заштита на културното наследство 
• Доколку при реализацијата на планската документација се дојде до
откривање на објекти, односно предмети (целосно зачувани фрагменти) од 
материјалната култура на Р.С. Македонија, треба да се постапи во согласност 
со одредбите според член 65 од Законот за културно наследство (Сл.весник на 
РМ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 
104/15, 154/15, 192/15 и 39/16). 
Член 65 од Законот за заштита на културното наследство:  
(1) Ако во текот на изведувањето на градежни, земјоделски или други работи се 
дојде до археолошко наоѓалиште, односно предмети од археолошко значење, 
изведувачот на работите е должен:  

1. Да го пријави откритието во смисла на членот 129 став (2) на овој
закон. 
2. Да ги запре работите и да го обезбеди наоѓалиштето од евентуално
оштетување и уништување, како и од неовластен пристап и 
3. Да ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во која
се најдени. 

(2) По исклучок на ставот (1) на овој член, ако предметите се ископани, односно 
извадени заради нивна подобра заштита или со оглед на околностите, 
изведувачот на работите е должен:  

1. Да ги предаде откриените предмети при нивно пријавување или тоа да
го направи при идентификацијата во смисла на членот 66 на овој закан, а 
до предавањето да превземе мерки кои се нужни за да не пропаднат и да 
не се оштетат или да се отуѓат и  
2. Да ги даде сите релевантни податоци во врска со местото и полажбата
на предметите во времето на откривањето и за окалностите под кои тоа е 
направено. 

• При градежни и земјени работи во рамки на опфатот, обврска на
инвеститорот е да обезбеди задолжителен надзор на стручно лице за заштита 
на културното наследство од НУ Завод за заштита на спомениците на 
културата и Музеј-Струмица согласно Законот за заштита на културносто 
наследство, чл. 74, ст.2, точка 2 и точка 5 (Сл.весник на РСМ бр.20/04 и 
бр.20/19) 
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4.4. Мерки за обезбедување на пристапност за лица со инвалидност 

Формулацијата на барањето експлицитно укажува на тоа дека се работи за 
архитектонски, а не урбанистички проблем. Составен дел на урбанистичките 
планови се конкретни мерки за создавање услови за непречено движење на 
лица со инвалидитет во рамките на проектниот опфат. Сепак како планска 
урбанистичка мерка се предлага по ширината на пешачките премини преку 
коловозите, меѓу тротоарите и коловозите да нема рабови, туку да се 
предвидуваат рампи со најголем наклон од 20% или во однос 1:5, а оптимален 
наклон од 8,33 или во однос 1:12, како би можеле инвалидските колички да ја 
совладаат денивелацијата меѓу коловозите и тротоарите во согласност со 
Правилникот за урбанистичко планирање.   

4.5. Мерки за заштита и спасување  
Врз основа на член 29 од Законот за заштита и спасување (Сл.весник на 

Р.М. бр.36/04, 49/04, 86/08, 124/10, 18/11 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 и 83/18) се 
предвидуваат мерки за заштита и спасување на луѓето и материјалните добра 
од природни непогоди, епидемии, епизоотии, епифитотии и други несреќи во 
мир и во војна и од воени дејства во Р.С. Македонија. 

Мерки за заштита и спасување се: урбанистичко-технички и хуманитарни 
мерки за заштита и спасување, кои се карактеристични за локацијата и 
условите каде треба да се градат предвидените објекти согласно намената на 
комплексот, согласно член 61 од Законот за заштита и спасување и 
подзакоконските уредби и други правни прописи од оваа проблематика, кои се 
однесуваат на: 

1. Урбанистичко-технички мерки се: 
 засолнување 
 заштита и спасување од техничко технолошки несреќи 
 спасување од сообраќајни несреќи 
 заштита и спасување од урнатини 
 заштита и спасување од поплави 
 заштита од неексплодирани убојни и експлозивни средства 
 заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи 
 други мерки за заштита и спасување што би се појавиле при и по 

природните непогоди, епидемии, епзоотии, епифитотии и други несреќи, а 
не се предвидени со овој закон 
 

2. Хуманитарни мерки се: 
 евакуација 
 згрижување на настраданото и загрозеното население 
 радиолошка, хемиска и биолошка заштита 
 прва медицинска помош 
 заштита  и  спасување  на  животни  и  производи  од  животинско 

потекло 
 заштита  и  спасување  на  растенија  и  производи  од  растително 

потекло 
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 асанација на теренот

1. Урбанистичко технички мерки
- Засолнување 
Република Македонија има обврска за изградба на јавни засолништа само 

во случај на исклучително загрозени објекти што ќе ги утврди Дирекцијата врз 
основа на геолошко-хидролошките и сеизмичките карактеристики на земјиштето 
и на капацитетот на задоволување на потребите за засолнување. 

Единиците на локалната самоуправа имаат обврска да градат јавни 
засолништа со кои ќе ги задоволат потребните капацитети за засолнување на 
луѓето, материјалните добра и културното наследство на своето подрачје. 
Начинот на изградба на јавните засолништа и одржувањето и користењето на 
веќе изградените засолништа и други заштитни објекти и определување на 
потребниот број на засолнишни места со уредба ги уредува Владата. 

- Заштита од воени разурнувања, природни и техничко технолошки 
катастрофи 

Локацијата за која што се изработува планската документација се наоѓа во 
простори со висок степен на загрозеност од воени дејства и индиректно 
загрозени простори од воени дејства. Постои можност и за технолошки 
катастрофи, со оглед на намената на просторот.  

Заштитата и спасувањето од техничко-технолошките несреќи опфаќа 
преземање на превентивни и оперативни мерки во индустриските објекти, кои 
во производниот процес употребуваат материи или постројки што 
предизвикуваат висок степен на загрозеност на луѓето и материјалните добра.  

Превентивни мерки за заштита и спасување од техничко-технолошките 
несреќи се активности кои се планираат и спроведуваат со просторното и 
урбанистичкото планирање, со примена на техничките нормативи при 
проектирање и изградба на индустриски објекти, редовно одржување на 
инсталациите и опремата, како и примена на прописите од областа на 
безбедноста и здравјето при работа. 

Оперативни мерки за заштита и спасување од техничко-технолошките 
несреќи се активностите за спречување на настанување и намалување и 
отстранување на предизвиканитепоследици.  

Потребно е стручно ракување со сите уреди и постројки. Инфраструктурните 
водови во редовни услови не предизвикуваат штетни влијанија бидејќи 
претставуваат подземни инсталации. Случајните инциденти може да се 
идентификуваат како инциденти со оштетувања на инфраструктурните 
водови во случај на интервенција или механички оштетувања. Овие 
инциденти немаат битно влијание врз околината, бидејќи можна е брза 
реакција и запирање на течењето вода преку вентилски уреди. Можна е брза 
санација и на вод во кој се водат отпадните води.  

Инфраструктурните водови да се водат на пропишани сигурносни 
растојанија во јасно дефиниран инфраструктурен коридор, така да можните 
оштетувања ќе се сведени на минимум. Инфраструктурните водови мора да 
се постават према техничките нормативи и стандарди кои ќе ја обезбедат 
нивната сигурност, безбедност и долготрајност во експлотацијата, ракувањето 
и одржувањето. 

- Спасување од сообраќајни несреќи 
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Спасувањето од сообраќајни несреќи опфаќа мерки и активности за 
спасување при настанати големи несреќи во патниот, железничкиот, 
воздушниот и водениот сообраќај во кои има поголем број повредени и 
загинати лица и/или е предизвикана голема штета. Во овој проектен опфат не 
се очекуваат сообраќајни несреќи од железничкиот, воздушниот и водениот 
сообраќај, најголема е веројатноста од настанување на сообраќајни несреќи во 
патниот сообраќај. 

Оперативните мерки заспасување се активности за извидување, пронаоѓање 
и извлекување на повредените и загинати лица укажување прва медицинска 
помош и транспорт до соодветните здравствени установи, како и учество при 
отстранување на последиците предизвикани од сообраќајните несреќи. 

- Заштита и спасување од урнатини 
Согласно Уредбата за спроведување на спасувањето од урнатини 

(Сл.Весник на РМ бр.100/10), се уредува организацијата и спроведувањето на 
спасувањето од урнатини кое се остварува во рамките на системот за заштита 
и спасување.  

Превентивни мерки за спасување од урнатини се применуваат на објекти 
кои можат да бидат изложени на разни дејствија кои предизвикуваат урнатини и 
тоа од природни непогоди, технички катастрофи, воени дејствија. Заштитата од 
урнатини како превентивна мерка се утврдува во урбанистичките планови во 
текот на планирањето на просторот. Во урбанистичкиот план е утврден 
претпоставениот степен на урнатини, нивниот однос према слободните 
површини и степенот на проодност на собраќајниците, врз основа на што се 
изработува планираното решение. 

При планирањето да се води сметка да не се создаваат тесни грла на 
сообраќајниците, зони на тотални урнатини. 

Анализираниот простор се наоѓа во подрачје скаде се можни потреси со 
јачина до 8º по МКС, што наметнува да се предвидуваат асеизмични градби, 
како можна превенција, со помала количина на градежен материјал и 
релативно помали тежини. 

Во случај на можни разурнувања, планираните решенија на уличната мрежа 
треба да обезбедат: 

-брза  и  непречена  евакуација  на  луѓето (вработените) 
-брз пристап на екипите за спасување и нивните специјални возила 
-непречена интервенција во кругот на катастрофата, 
-штетите да се сведат на минимум, 
-брза санација на последиците. 
За инфраструктурната мрежа не се предвидуваат посебни урбанистички 

мерки од природни катастрофи. 
Другите елементи за заштита од земјотреси, како природна катастрофа, да 

се утврдат со посебниот елаборат за асеизмична градба во делот на статиката 
и динамичка анализа на градбите, како составен дел на Основниот проект. 

Потребни се геомеханички, геолошки и хидротехнички испитувања на 
теренот. 

- Заштита и спасување од поплави 
Заштитата и спасувањето од поплави опфаќа регулирање на водотеците, 

изградба на заштитни објекти, одржување и санирање на оштетените делови 
на заштитните објекти, набљудување и извидување на состојбите на 
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водотеците и високите брани, заштитните објекти и околината, обележување 
на висинските коти на плавниот бран, навремено известување и тревожење на 
населението во загрозеното подрачје, спроведување на евакуација на 
населението и материјалните добра од загрозеното подрачје, обезбедување на 
премин и превоз преку вода, спасување на загрозените луѓе на вода и под вода, 
црпење  на водата од поплавените објекти и извлекување на удавените, 
обезбедување на населението во поплавените подрачја со основните услови за 
живот и учество во санирање на последиците предизвикани од поплавата. 

- Заштита од неексплодирани убојни и други експлозивни средства 
Заштитата од неексплодирани убојни и други експлозивни средства опфаќа 

пребарување на теренот и пронаоѓање, на неексплодираните убојни средства, 
обележување и обезбедување на теренот, онеспособување и уништување на 
сите видови на неексплодирани убојни и други експлозивни средства како и 
трнспорт до определеното и уреденото место за уништување и безбедносни 
мерки за време на транспортот. 

- Заштита и спасување од пожари, експлозии и опасни материи 
Заштитата и спасувањето од пожари, неексплодирани убојни и експлозивни 

средства опфаќа мерки пропишани мерки за заштита од пожари, согласно 
Законот за заштита и спасување (Сл. весник на РМ бр. 36/04, 49/04, 86/ 08, 124/ 
10 и 18/11) и Законот за пожарникарство (Сл. весник на РМ бр: 67/04 и 81/07), 
како и Правилникот за суштинските барања за заштита од пожар на градежните 
објекти (Сл. весник на РМ бр. 94/09), Правилникот за техничките нотмативи за 
хидрантска мрежа за гасење на пожари (Сл. Весник на РМ бр. 31/06), 
Правилник за суштинските барања за градежните објекти (Сл. Вес. на РМ бр. 
74/06) и други позитивни прописи со кои е регулирана оваа проблематика.  

Инвеститорот во проектната документација за изградба на објекти, е должен 
да изготви посебен елаборат за заштита од пожари, експлозии и опасни 
материи. Оваа одредба ги опфаќа сите објекти, освен станбените и јавните 
објекти со висина до 12м (согласно Правилник за стандарци и нормативи за 
проектирање (Сл. весник на РМ бр.60/12, бр.29/15, бр.32/16, бр.114/16) и 
јавните објекти со капацитет за истовремен престој до 25 лица согласно 
Законот за градење.  

За објектите за кои не се изработува елаборатот за заштита од пожари, 
експлозии и опасни материи се применуваат важечки мерки, нормативи и 
стандарди кои се однесуваат на заштита и спасување. 

Во објекти и простори во кои што се произведуваат, преработуваат, користат 
и складираат опасни материи, ако природата на работата не е поврзана со 
таква потреба, се забранува употреба на отворен оган, светилки со пламен и 
средства за палење, користење на грејни уреди со отворен оган, вжарена и 
прекумерно загреана површина, складирање на материи со опасност од 
самозапалување, користење уреди и инсталации кои можат да предизвикаат 
пожари и експлозии, движење и престој на неповикани лица и употреба на алат 
кој создава искри. 

Запалливи материи не треба да се складираат на отворен простор поблиску 
од 6 метри од објектот, на мансардите во згради, столбишта, ходници и други 
комуникации. Отпадните и други запаливи материи треба да се отстрануваат, 
односно складираат на посебно определени противпожарно обезбедени места, 
кои не претставуваат опасност за непосредната околина. 
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Физичките лица при употреба на уреди, средства и отворен оган, се должни 
истите да ги користат на начин да не ја загрозуваат околината и да не 
предизвикаат пожари или експлозии. 

Инсталациите, уредите и постројките треба да се изведуваат на начин да не 
претставуваат опасност за предизвикување на пожари и експлозии. 

Уредите и постројките треба да се изведуваат на начин да не претставуваат 
опасност за предизвикување на пожари и експлозии. 

Уредите, инсталациите опремата и средствата, за ППЗ заштита 
задолжително треба да се наоѓаат на одредени места, да се одржуваат во 
исправна состојба, да бидат посебно обележани и секогаш достапни за 
употреба, согласно со закон. 

Другите елементи за противпожарна заштита ќе се утврдат со посебниот 
елаборат за противпожарна заштита како составен дел на Основниот проект за 
секоја поединечна градба. 

Со цел за поефикасна заштита задолжително е предвидување на современа 
громобранска инсталација на сите поголеми градби и нејзино континуирано 
одржување. 

Директорот на Дирекцијата ја утврдува содржината на елаборатот за 
заштита од пожари, експлозии и опасни материи. Директорот на Дирекцијата ги 
пропишува мерките за заштита од пожари, експлозии и опасни материи. 

Од урбанистички аспект противпожарната (ПП) заштита се предвидува од 
аспект на: 

-брз и непречен пристап до градбите на ПП возила и другата ПП опрема во 
комплексот како би се овозможило кружно движење на истите; 

-непосреден пристап на ПП возила и другата ПП опрема во ГП и до секој 
објект во неа, најмалку од две страни; 

За пожарна вода потребно е акумулирање на одредена количина на вода, 
која е потребна за пожарна заштита на опфатот во одреден временски период, 
кој е потребен за да противпожарно возило стигне од градот Гевгелија и се 
стави во функција.  

2. Хуманитарни мерки
- Евакуација 
Со евакуацијата се врши планско, организирано и контролирано 

преместување на населението, материјалните добра и културното наследство 
на Републиката, од загрозените во побезбедните подрачја. 
Евакуацијата се извршува доколку со други мерки не е можно да се спречат 
последиците од природните непогоди и други несреќи. Населението од 
подрачјето од кое се врши евакуација, може да се евакуира во друга општина 
на   одредено место и во одредено време. 

- Згрижување на загрозеното и настраданото население 
Згрижувањето опфаќа прифаќање, сместување и обезбедување на основни 

услови за живот на настраданото и загрозеното население. РМ и единиците на 
локалната самоуправа се должни да обезбедат сместување и итно згрижување 
на населението, кое поради природни непогоди и други несреќи, останало без 
дом и средства за живеење и кое поради загрозеност се задржува надвор од 
своето место на живеење. Републиката и единиците на локалната самоуправа 
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од кои се згрижува населението ги покриваат трошоците за сместување и 
обезбедување на основните услови за живот. 

- Радиолошка, хемиска и биолошка заштита 
Радиолошката, хемиската и биолошката заштита опфаќа мерки и 

активности за заштита на луѓето, добитокот и растенијата, со навремено 
откривање, следење и контрола на опасностите од последиците од несреќи 
со опасни материи, како и последиците од радиолошки, хемиски и биолошки 
агенси и преземање на мерки и активности за отстранување на последиците од 
нив.    

Сопствениците на објекти во кои се произведуваат и складираат опасни 
материи, сопствениците на транспортни средства, сопствениците и 
корисниците на објектите и уредите кои се наменети за јавно снабдување 
со вода, производство, сообраќај и складирање на прехранбени производи, 
лекарства и сточна храна, јавните здравствени служби, како и сопствениците 
на објекти во кои се врши згрижување и образование на децата, се 
должни да обезбедат заштитни средства  и  да  ги  спроведуваат 
стандардите  и  процедурите  за радиолошка, хемиска и биолошка заштита. 

Надлежните субјекти потребно е да преземат мерки и активности за 
заштита и спасување и тоа: 

-РХБ извидување на територијата 
-дозиметриска контрола 
-детекција на РХБ агенси присутни на одредено подрачје 
-лабораториско испитување на видот, концентрацијата, својствата и другите 

карактеристики на РХБ контаминентите. 
- Прва медицинска помош 
Прва медицинска помош опфаќа преземање на мерки и активности за 

укажување на прва медицинска помош со стандардни и прирачни средства на 
местото на повредувањето - заболувањето, мeдицинска тријажа на 
повредените и заболените и транспорт до најблиските здравствени установи. 

- Заштита и спасување на животни и производи од животинско 
потекло 

Заштита и спасување на животни и производи од животинско потекло 
опфаќа превентивни и оперативни мерки за заштита на животните и 
производите од животинско потекло од дејствата на природните непогоди и 
други несреќи.  

Превентивни мерки за заштита и спасување на животните и производите од 
животинско потекло ги спроведуваат надлежните органи и институции во 
нивното секојдневно работење. Во спроведување на оперативните мерки, 
покрај надлежните органи и институции учествува и Дирекцијата со своите 
единици и тимови, со укажување на прва ветеринарна помош на повреден, 
заболени контаминиран добиток со стандардни и прирачни средства на местото 
на повредувањето и транспорт до соодветните ветеринарни установи. 

- Заштита и спасување на растенија и производи од растително 
потекло 

Заштита и спасување на растенија и производите од растително потекло 
опфаќа превентивни и оперативни мерки и активности за заштита од 
растителни болести, штетници, плевели, радиолошка, хемиска и биолошка 
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контаминација и други видови на загрозување. Превентивни мерки за заштита и 
спасување на растенијата и производите од растително потекло ги 
спроведуваат надлежните органи и институции во нивното секојдневно 
работење. Во спроведување на оперативните мерки, покрај надлежните органи 
и институции учествува и Дирекцијата со своите единици и тимови. 

- Асанација на теренот 
Асанација на теренот опфаќа пронаоѓање, собирање, идентификација, 

транспорт и погребување на загинати и починати лица, собирање, транспорт и 
закоп на угинати животни, собирање и уништување на сите видови отпадни и 
други опасни материи што го загрозуваат животот и здравјето на луѓето, 
дезинфекција, дезинсекција и дератизација на теренот и објектите како и 
асанација на објектите за водоснабдување. 

*Напомена: За се што не е регулирано со овие параметри, се
применуваат стандардите и нормативите утврдени во: 

- Законот за урбанистичко планирање (Сл.вес. на РСМ бр.32/2020 и 
бр.111/2023), 

- Правилникот за урбанистичко планирање (Сл.вес. на РСМ, бр.225/2020, 
бр.219/2021, бр.104/2022 и бр.99/2023). 

Изработил: 
Работен тим: 

Биљана Петрова, д.и.а. 
овластување бр.0.0435 

Милица Миловановиќ, миа 
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5. Нумерички показатели за планираната состојба

5.1. Билансни споредбени показатели 
Билансните показатели како споредбена анализа на постојните нумерички 

показатели и нумерички показатели кои произлегуваат од планското решение. 
Во овој урбанистички проект се прикажани во табелата подолу. 
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12.057,62 956,09 15,44 12,00

НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЛИ НА ПЛАНИРАНАТА СОСТОЈБА

бр. површини [m2] %
1 Неизградено земјиште 11.320,2 93,88%
2 Асфалтиран пат 714,53 5,93%
3 Земјиште под објект 22,94 0,19%

Површина на проектен опфат 12.057,62 100,00%

1 Земјиште под објект-столбови 8,0 0,07%
Земјиште под објект -Трафостаница 7,4 0,06%
Неизградено земјиште во опфат 12.042,18 99,87%

12.057,62 100,00%Површина на проектен опфат

ПЛАНИРАНА СОСТОЈБА

БИЛАНСНИ ПОКАЗАТЕЛИ
ПОСТОЈНА СОСТОЈБА

Е1.8 -ИНФРАСТУКТУРА З А ПРЕНОС 
НА ЕЛ. ЕНЕРГИЈА

ОПИС НА ПОВРШИНИ
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Градежна линија
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4.  РЕШЕНИЕ ЗА ОДГОВОРЕН ПРОЕКТАНТ 
 
 

Врз основа на Законот за градење (“Службен весник на РМ” 130/2009, 
124/10, 18/11, 36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 79/13, 137/13, 163/13, 27/14, 
28/14, 42/14, 115/14 и 149/14) и Правилникот за содржина на проектите, 
означувањето на проектот и начинот на заверка на проектот од страна на 
одговорните лица (“Службен весник на РМ” бр. 24/11 од 25.02.2011г.), го 
издавам следното 
 

Р Е Ш Е Н И Е 
за одговорен проектант и проектанти соработници на 

 

ОСНОВЕН ПРОЕКТ 
за нов СН 10(20) kV воздушен / кабелски приклучен вод и нова КБТС  

10(20)/0,4 kV “Еуроканабис”, К.О. Моин, Општина Гевгелија 
 
 

1. ЗА ОДГОВОРЕН ПРОЕКТАНТ го одредувам: 
 

Филип ХРИСТОВ, дипл.ел.инж. 
 

 
2. ЗА ПРОЕКТАНТ СОРАБОТНИК ги одредувам: 

 
Бојан ИЛИЕВ, дипл.ел.инж. 

Јосиф БУРАЛИЕВ, дипл.ел.инж. 
 

Именуваните ги исполнуваат условите за изработка на инвестиционо 
– техничка документација и истите мора да се придржуваат кон одредбите 
од Законот за градење (“Службен весник на РМ” 130/2009, 124/10, 18/11, 
36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 79/13, 137/13, 163/13, 27/14, 28/14, 42/14,  
115/14 и 149/14). 

              “Елко-инг” ДООЕЛ - 
Струмица 

 
Струмица,        Управител 

                     
Јануари 2020 год.           Филип Христов дипл.ел.инж. 

 
 
 
 
 
 



 
  Основен проект за нов СН 10(20) kV воздушен / кабелски 

приклучок и нова КБТС 10(20)/0,4 kV Еуроканабис 
 

 
 

техн.број 2801/20-8                                                                                              – 11 – 
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6. ПРОЕКТНА ЗАДАЧА 

П Р О Е К Т Н А  З А Д А Ч А 
ЗА ИЗРАБОТКА НА ТЕХНИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 

 

А. Општи податоци: 

 

Инвеститор: ДПТУ ЕУРОКАНАБИС ДОО 
с. Моин бр.99, Гевгелија 
 

Вид на техничка 

документација: 
 

Основен проект 
 

Назив на градба: Нов 10(20) кВ далекувод, приклучен вод 

и нова КБТС 10(20)/0.4 kV;  
800 (1250) kVA “Еуроканабис” 
 

Технички прописи: Во една етапа, според 
- Важечките прописи, нормативи и 

стандарди 
- Препораките на ЕВН - Македонија 

 

Б. КБТС 10(20)/0,4 kV; 800 (1250) kVA 

 

Тип: Компактна бетонска трафостаница, како 

типско решение, за еден енергетски 

трансформатор со моќност до 1250 kVA, 
производ на “ПС ЕЛЕКТРИК” ООД – 
Шумен, Бугарија 
 

Вид: Крајна трафостаница 
 

Трансформација: 10,5 (21) / 0,4 / 231 kV 
 

Инсталирана моќност: 1 х 800 kVA; Dyn5 
 

Тип на трансформатор: Маслен, херметички затворен (без 

конзерватор) 
 



 
  Основен проект за нов СН 10(20) kV воздушен / кабелски 

приклучок и нова КБТС 10(20)/0,4 kV Еуроканабис 
 

 
 

техн.број 2801/20-8                                                                                              – 14 – 

Заштита: Заштита на енергетскиот 

трансформатор од куса врска на 

среднонапонска страна да се предвиди 

со соодветни високоефектни 

осигурувачи, а на нисконапонската 

страна да се предвиди прекинувач со 

заштита од преоптоварување и од куса 

врска 
 

Максимална моќност на куса 

врска: 
 

250 MVA за 10 kV 
 

СН постројка: 20 kV блок (SF6) составен од една 

трафоќелија и две доводно-одводни 

ќелии 
 

Мерење: Полуиндиректно мерење на активна и 

реактивна енергија со мерна гарнитура 

5А 380 V 
 

Заземјување: Заземјувањето да се изведе одвоено, 

односно работно и заштитно 

заземјување 

 

В. 10(20) kV воздушен / кабелски приклучен вод 

 

Напојнo (приклучно) место: ДВ 10(20) kV,“Моин” 
 

Почетна точка: Постоечки бетонски столб лоциран на 

К.П. бр. 732 К.О. Моин, Општина 

Гевгелија 
 

Крајна точка: КБТС 10(20)/0,4 kV „Еуроканабис“  
К.П. бр. 642, КО Моин, Општина 

Гевгелија 
Траса на водот: Утврдена од проектантот во согласност 

со ЕВН Македонија 
 

Номинален напон: 10(20)kV; 50Hz 
 

Тип на јаже и пресек: Al/Ce 50/8 mm² 
 



 
  Основен проект за нов СН 10(20) kV воздушен / кабелски 

приклучок и нова КБТС 10(20)/0,4 kV Еуроканабис 
 

 
 

техн.број 2801/20-8                                                                                              – 15 – 

Тип на кабел и пресек: 3 x NA2XS(F)2Y 1x150 mm² RM/25 12/20 
kV  
 

Должина на траса: 985 m 
 

Должина на воздушен / 

кабелски вод: 
 
550 / 435 m 
 

Столбови: Армирано-бетонски, центрифугирани, 
среднонапонски 10(20) kV 
 

Климатски услови: Максимална температура            + 40° С 
 
Минимална температура              - 20° С 
 
Максимален притисок  
на ветер                                   60 daN/m² 
 
Нормално додатно 
оптоварување                         1.6 daN/m² 
 
Температура при која се 
јавува додатно оптоварување        - 5° С 

 

ИНВЕСТИТОР 

----------------------- 
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Б. УРБАНИСТИЧКИ ДЕЛ 
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1. РЕШЕНИЕ ЗА СОГЛАСНОСТ ЗА ПРИКЛУЧУВАЊЕ НА ЕЛЕКТРО-
ДИСТРИБУТИВНА МРЕЖА 
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В. ТЕКСТУАЛЕН ДЕЛ 
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В.1 СРЕДНОНАПОНСКИ ДЕЛ 

1. ВОВЕД 

 

Предмет на овој Основен проект претставува техничкото решение за 
приклучок на електроенергетскиот систем на новопредвидена компактно-
бетонска трафостаница КБТС 10(20)/0,4 kV “Еуроканабис”. 

Новопредвидената КБТС 10(20)/0,4 kV “Еуроканабис” е предвидена за 
напојување на монтажно - демонтажни оранжерии. Локацијата на 
оранжериите е предвидена на К.П. бр. 641, 642, К.О. Моин.  

Од излезениот увид на лице место и во согласност со ЕВН Македонија 
утврдено е најповолно место за приклучок. Приклучокот на 
електроенергетската мрежа ќе биде од постоечки бетонски столб лоциран на 
К.П. бр. 732, К.О. Моин, Општина Гевгелија. 

Предвидено е на постоечкиот столб да се постави еден раставувач и 
да се продолжи подземно со кабел NA2XS(F)2Y 3x1x150 mm² L = 400 m до 
првиот новопредвиден бетонски столб (графички дел).  

Трасата преминува во воздушен дел со јаже AlCе 50x8mm² L= 550м по 
нови бетонски столбови. Потоа повторно се преминува подземно со кабел 
NA2XS(F)2Y 3x1x150 mm² L ≈ 10 m до новопланираната КБТС Еуроканабис. 
Планирано е да се постави трафо со Si=800 kVA во куќиште на ТС со можност 
за Si=1250 kVA.  

Основниот проект е изработен според Проектната задача, Правилникот 
за технички нормативи за изградба на надземни водови, односно према член 1 до 
член 332 од Правилникот за изградба на надземни електроенергетски водови со 
номинален напон од 1 kV до 400 kV (сл. весник бр. 96/2018), како и според 
техничките препораки на ЕВН - Македонија. 
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2. ОСНОВНИ ПОДАТОЦИ ЗА 10(20) kV ВОЗДУШЕН ВОД, КАБЕЛСКИ 
ПРИКЛУЧЕН ВОД 
 

2.1 Воздушен вод 

Име на водот: Нов СН воздушен вод “отклон Моин 
Еуроканабис” за приклучок на КБТС 
Еуроканабис 
 

Номинален напон: 10(20) kV 
 

Проводник: Јаже Al/Ce 50/8 мм² 

Темели: Бетонски блок темел за бетонските 
аголнозатезни столбови 
 

Столбови: Армирано-бетонски,  
центрифугирани 10(20) kV столбови 
 

Бетонски носив столб 
Тип ВН 315 – Н-12m: 
 

5 парч. 
 

Бетонски аголнозатезен столб 
Тип ВН 1520 – АЗ60°-12m: 
 

2 парч. 
 

Бетонски аголнозатезен столб 
Тип ВН 1050 – АЗ40°-12m: 
 

1 парч. 
 

Вкупен број на столбови: 
 

8 парч. 
 

Должина (хоризонтална) на 
траса на воздушен вод: 
 

550 m 

Должина на  
Al/Ce 50/8 мм² 
 

~600.0 m 

 

2.2 Кабелски приклучен вод 

Објект: Нов 10(20) kV приклучен вод за 
КБТС 10(20)/0,4kV "Еуроканабис" 
 

Локација: К.П. бр. 732, 728, 738, 707, 705, 1138, 
692, 1129, 642, К.О. Моин 
 

Работен напон: 10(20) kV 
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Тип на спроводници: 3 x NA2XS(F)2Y 1X150 RM/25 12/20 
kV 

Должина на кабелска траса: 400 m прв дел 10 m втор дел 
 

Должина на кабелски вод: 410 m 
 

 

3. ОПИС НА 10(20)KV ВОЗДУШЕН ВОД И КАБЕЛСКИ ПРИКЛУЧЕН ВОД 

 

Почетна точка на предметниот воздушен / кабелски вод претставува 
постоечки бетонски столб од 10 kV далекувод, лоциран на К.П. бр. 732, К.О. Моин.  

На истиот се монтира 20 kV разделувач на моќност за вертикална монтажа 
на отворено. Од разделувачот продолжува трасата како кабелска во стандарден 
ров 0.4 x 0.8 m низ К.П. бр. 732, 728, 738, 707, 705, 1138, 692, 1129, во должина од 
околу 400 метри (графички дел). 

На К.П. бр. 1129, К.О. Моин е предвиден локацијата на првиот бетонски 
столб и од тука трасата преминува во воздушен дел. Предвидени се осум нови 
бетонски столбови L=12м. Столбовите се нумерирани редоследно од 1 до 8, и 
тоа:  

- столб бр.1 - аголно-затезен АЗ 60 

- столб бр.2 - носив 

- столб бр.3 - АЗ 40 

- столб бр.4 - носив 

- столб бр.5 – носив 

- столб бр.6 – носив 

- столб бр.7 – носив 

- столб бр.8 - АЗ 60 

Почетна точка на воздушниот дел ќе биде новопредвиден бетонски 
аголнозатезен столб тип ВН 1520 – АЗ60°-12m (столб бр.1). Столбот бр.1 е 
лоциран на К.П. 1129, К.О. Моин. 

Од столбот бр.1 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
носив столб тип ВН 315 – Н-12m (столб бр.2) со распон од 77 метри. Столбот бр.2 
е лоциран на К.П. 633, К.О. Моин. 

Од столбот бр.2 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
аголнозатезен столб тип ВН 1050 – АЗ40°-12m (столб бр.3) со распон од 82 метри. 
Столбот бр.3 е лоциран исто така на К.П. 633, К.О. Моин. 
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Од столбот бр.3 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
носив столб тип ВН 315 – Н-12m (столб бр.4) со распон од 78 метри. Столбот бр.4 
е лоциран на К.П. 633, К.О. Моин. 

Од столбот бр.4 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
носив столб тип ВН 315 – Н-12m (столб бр.5) со распон од околу 79 метри. Столбот 
бр.5 е лоциран на К.П. 633, К.О. Моин. 

Од столбот бр.5 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
носив столб тип ВН 315 – Н-12m (столб бр.6) со распон од 80 метри. Столбот бр.6 
е лоциран исто така на К.П. 633, К.О. Моин. 

Од столбот бр.6 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
носив столб тип ВН 315 – Н-12m (столб бр.7) со распон од 80 метри. Столбот бр.7 
е лоциран исто така на К.П. 633, К.О. Моин. 

Од столбот бр.7 се влече јаже Al/Ce 50/8 мм² до новопредвиден бетонски 
аголнозатезен столб тип ВН 1520 – АЗ60°-12m (столб бр.8) со распон од 75 метри. 
Столбот бр.8 е лоциран исто така на К.П. 633, К.О. Моин. 

Целокупната ширина на појасот е 9м за воздушниот и 1м за кабловскиот 
вод и е константно запазена по целата должина на опфатот. 

На приклучниот постоечки столб, столбот бр.1 и столбот бр.8 од 
новопредвидениот далекувод ќе се монтира метална конзола за поставување на 
одводници на пренапон на која ќе се монтира три метал-оксидни одводници на 
пренапон 12 kV, 10 kA. Во случајов одводниците ќе играат улога и на потпорни 
изолатори, на кои ќе се приклучат и прицврстат кабелски завршници 20 kV за 
надворешна монтажа, од трите жили на кабелскиот среднонапонски вод изведен 
со кабел тип 3 x NA2XS(F)2Y 1x150 RM/25 12/20 kV. Каблите ќе бидат прицврстени 
на столбот со помош на метални држачи со шелни. 

Од оваа точка, трасата продолжува како кабелска во стандарден ров 0.4 x 
0.8 m во К.П. бр.642, КО Моин, во должина од околу 10 метри, и завршува во 
новопредвидената компактно-бетонска трафостаница КБТС 10(20)/0,4 kV 
„Еуроканабис“. Во неа, во една доводно-одводна SF6 20 kV ќелија, преку 20 kV 
кабелски завршници со штекерска техника на приклучување, ќе се приклучат 
трите кабли на водот. 

На следната страна е дадена столбната листа. 
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3.1 Столбна листа 
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4. КАРАКТЕРИСТИКИ НА 10(20) KV ПРИКЛУЧЕН ВОД 

 

Ископот на кабелскиот ров треба да се изведе рачно или машински, со 
внимателно копање. Ваквото барање е заради можноста за постоење на 
подземни инсталации кои не се очекувани при ископот. 

При ископ на ровот, доколку дојде до обрушување на земјата, треба да се 
изврши потпирање на страните на ровот. 

Ширината на дното на ровот треба да е 0.4 m и длабочина на ровот од 0.8 
m на регулирана површина. Едножилните кабли тип NA2XS(F)2Y 1X150 RM/25 
12/20 kV, во ровот се положуваат на начин претставен во графичкиот дел. 

Затрупувањето на ровот се изведува во слоеви со нивно набивање, а 
површината на ровот треба да се врати во првобитната состојба. 

Кабелот механички се заштитува со поставување на пластични "ГАЛ" 
штитници на начин кој е претставен во цртеж во графичкиот дел. 

Во кабелскиот ров се предвидува полагање на FeZn лента 25х4 mm т.е. во 
двата подземни дела на трасата. Лентата која се полага во вториот подземен дел 
треба да биде поврзана со заштитното заземјување на KБТС "Еуроканабис". 

Над положените кабли треба да се положи пластифицирана 
предупредувачка лента по целата должина на ровот. Доколку Инвеститорот смета 
дека е потребно, може да се вградат и други ознаки за обележување на 
кабелската траса. 

 
5. КЛИМАТСКИ ПАРАМЕТРИ 

 

За димензионирање на водот се усвојува зголемена вредност за 
максимален притисок на ветер од 60 daN/mm², што е во согласност со условите 
од член 6 од Правилникот за височинска зона од 15 метри над тлото. 

Усвоено е основниот износ на нормалното додатно оптоварување кое 
настанува како последица од снег и лед да биде 1.6 daN/m. Усвоената вредност 
е во согласност со член 5 од Правилникот. 

За димензионирање на водот, усвоени се следните климатски параметри: 

- Максимална температура             + 40° С 

- Минимална температура              - 20° С 

- Максимален притисок на ветер             60 daN/mm² 

- Нормално додатно оптоварување       1.6 daN/m 

- Температура при која настанува додатно оптоварување            - 5° С 
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6. ПРОВОДНИЦИ 

 

За предметниот воздушен / кабелски приклучок се предвидени следните 
проводници: 

Al/Ce 50/8 mm² - за воздушен вод 

3 x NA2XS(F)2Y 1x150 RM/25 12/20 kV – за подземен приклучок 

 

6.1 Технички податоци за Al/Ce 50/8 mm² 

- ознака по МКС: Al-Fe 50/8 МКС N.C1.351 

- вкупен пресек на јажето: 56,3 mm2 

- дијаметар на јажето: 9,6 mm 

- однос Al-Ce: 8/1 

- нормално дозволено напрегање: 13,0 daN/mm2 

- исклучително дозволено напрегање: 24,5 daN/mm2 

- модул на еластичноста: 8.100 daN/mm2 

- коефициент на линеарно растење: 0,0000192  1/oC 

- маса на јажето: 200 kg/km 

 

6.2 Технички податоци за кабел тип NA2XS(F)2Y 1x150 RM/25 12/20 kV 

Ознака по DIN: NA2XS(F)2Y 

Проводник: Алуминиумски едножилен 

Пресек на проводник: 150 mm² 

Надворешен дијаметар на кабел: 36.8 mm 

Тежина на кабел: 1194 kg/km 

Изолација: Умрежен полиетилен (XLPE) DIX8 
(според DIN VDE 0276-620PVC) 

Радиус на свиткување: 551 mm 

Дозволена сила на влечење при 
положување: 

3 daN/mm² 
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6.3 Работни напрегања на јажињата 

 

Максималните работни напрегања на проводниците по должина на 
воздушниот дел од водот се следните: 

Монтажна табела за затезно поле број 1             

                      

Спроводник : 
 Al/Fe-50/8[mm²]  

Макс.раб.напрегање : 
 9.00 [daN/mm²] 

 Коеф. на Н.Д.Т:  
 1.60 

                      

Температура [C°]: -20 -10 0 10 20 30 40 -5+ДТ 

Напрегање[daN/mm²] : 3,36 2,85 2,48 2,20 1,99 1,83 1,70 9,00 

Сила на затегање[daN] : 188,9 160,2 139,4 123,9 112,1 102,9 95,5 506,7 

                      

Број на 
распон 

Распон  
      [m] 

Висин.разлика 
            [m] 

Провеси во распоните  
[cm] 

1-2 77,0 -2,6 78 94 109 124 138 152 164 171 

2-3 82,1 -1,1 85 101 117 133 148 162 175 182 

           

 
Монтажна табела за затезно поле број 2             

                      

Спроводник : 
 Al/Fe-50/8[mm²]  

Макс.раб.напрегање : 
 9.0 [daN/mm²] 

 Коеф. на Н.Д.Т:  
 1.60 

                      

Температура [C°]: -20 -10 0 10 20 30 40 -5+ДТ 

Напрегање[daN/mm²] : 3,51 2,95 2,54 2,24 2,01 1,84 1,70 9,00 

Сила на затегање[daN] : 197,9 166,0 142,9 126,0 113,3 103,5 95,6 506,7 

                      

Број на 
распон 

Распон  
      [m] 

Висин.разлика 
            [m] 

Провеси во распоните  
[cm] 

           

3-4 78,4 -0,3 80 96 111 126 140 154 166 173 

4-5 78,7 -1,0 80 96 111 126 140 154 166 173 

5-6 80,0 -1,7 82 98 115 130 145 159 172 180 

6-7 80,0 -2,2 82 98 115 130 145 159 172 180 

7-8 75,2 -1,8 74 90 105 120 134 148 162 167 
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7. ВКРСТУВАЊЕ И ПАРАЛЕЛНО ВОДЕЊЕ НА КАБЕЛСКАТА ТРАСА СО 
ДРУГИ ИНСТАЛАЦИИ И СООБРАЌАЈНИЦИ 

 

По добивањето на подлогите од инфраструктурните инсталации може да 
бидат согледани евентуални вкрстувања и паралелно водење на кабелскиот вод 
со истите. При таков случај, во проектот истите ќе бидат третирани согласно 
важечките прописи, нормативи и стандарди за таков вид на инсталации, како и 
барањата на сопствениците на инсталациите. 

Кабелската траса, според добиената катастарска подлога е утврдено дека 
има можност да има вкрстување со подземни инсталации така да потребно е пред 
се рачен ископ на кабелскиот дел од трасата.  

 

8. ИЗОЛАЦИЈА НА ВОДОТ 

 

Проектираниот вод ќе работи во погон со номинален напон од 12 kV. 
Усвоената изолација на водот со овој Проект е 24 kV. 

 За изолацијата на употребените носиви столбови, предвидени се носиви 
потпорни композитни изолатори (двојни) за номинален напон од 24 kV, со прави 
носачи за композитни изолатори A-24 и Б-24. Овие изолатори го исполнуваат 
условот даден во член 45 и 46 од Правилникот што се констатира на основа 
карактеристиките на изолаторот дадени подолу.   

 За изолацијата на затезните столбови предвидени се единечни композитни 
изолатори за номинален напон од 24 kV; 100 kN, составени со соодветна овесна 
опрема. Предвидените затезни изолатори во поглед на механичките и 
електричните услови ги задоволуваат предвидените важечки стандарди. 

 Према член 45 од Правилникот, изолаторите комплетно составени мора да 
ги задоволуваат напоните. Барањата од член 45 од Правилникот ќе бидат 
задоволени ако се употребат единечни затезни композитни изолатори како 
основна изолација за 24 kV вод. 

 Вака составени затезни композитни изолатори мора да го задоволат членот 
45 и 46 од Правилникот, каде се бара условот даден во следната табела: 

- подносив атмосферски ударен напон: 125 kV 

- Краткотраен подносив напон на индустр. фрекв:   50 kV 

  

8.1 Карактеристики на употребени затезни изолатори 

За затезниот столб бр.3, може да се употребат единечни затезни 
изолатори кои ќе можат со доволна сигурност да ги издржат постојните сили. 
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За почетниот затезен столб бр.1 и последниот затезен столб бр.8 ќе се 
постават исто така единечни затезни изолатори (ЕЗ). 

Елементите на овесниот материјал за изолаторските вериги дадени се во 
приложените нацрти. Овие елементи се изработени од кован челик и се топло 
поцинкувани. Квалитетот на поцинкувањето мора да е во согласност со 
Правилникот и стандардите. 

  
 8.2 Карактеристики на употребени потпорни изолатори 
 
 За столб бр. 4, и столб бр.5 иако има проаѓање на трасата преку пат може 
да се употребат единечни носиви силиконски изолатори како потпорен 
изолатор. За столбот бр.2, бр.6 и бр.7 да се употреби ЕН - едничен носив 
силиконски изолаторски синџир. Изгледот на изолаторите е прикажан во 
графички дел. 
         
 (Карактеристики на силиконски потпорен изолатор) 
 

Минимална сила на кршење со свивање 8 kN 

Максимално работно оптоварување на свивање 4,8 kN 

Минимална должина на ползна патека 600 mm 

Боја Сива 

Височина на изолаторот 305 mm +5/-2mm 

Минимален број на шешири 5 

  
 

8.3 Карактеристики на употребени носачи 
 

 Потпорните изолатори ќе бидат поставени на прави носачи на изолатори. 
Постојат три типа на прави носачи за силиконски потпорни изолатори, а нивните 
димензии се прикажани во следната табела: 
 

 d a b L1 L2 L3 c 
 mm mm mm mm mm mm mm 
А24: M24 9 19 40 90 50 4 
B24: M24 9 19 40 140 50 4 
N24: M24 9 19 150 - - 4 

 

9. СТОЛБОВИ 
За проектираниот отклон ДВ - 10(20) kV "отклон Моин Еуроканабис" ќе 

се употребат армирано бетонски столбови од производителот Карпош АД - Скопје 
или од друг производител со сличен квалитет одобрени од ОДС, а по избор на 
Инвеститорот. Употребените армирано бетонски столбови ќе имаат една врвна 
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конзола за прифаќање на едниот проводник и долна конзола за прифаќање на 
другите два проводника (триаголник).  

 Употребените типови на армирано бетонски столбови треба да ги имаат 
следните ознаки и карактеристики: 

 
 А. Високонапонски столб ВН 1050 - АЗ40 - 12м 
                          

- ознака на столбот ВН1050 - АЗ40 - 12м 
- сила на врв: - 1050 daN 
- номинален напон : 10 (20)  kV 
- проводници : Al-Fe 50/8 mm2 
- затегање на проводниците : 3.0/5.5  daN/mm2 

- додатен товар: 1,0 * 0,18 √d  daN/m 
- притисок на ветер: 60  daN/mm2 

 
 Б. Високонапонски столб ВН 1520 - АЗ60 - 12м 
                          

- ознака на столбот ВН1520 - АЗ60 - 12м 
- сила на врв: - 1520 daN 
- номинален напон : 10 (20)  kV 
- проводници : Al-Fe 50/8 mm2 
- затегање на проводниците : 3.0/5.5  daN/mm2 

- додатен товар: 1,0 * 0,18 √d  daN/m 
- притисок на ветер: 60  daN/mm2 

 
 В. Високонапонски столб ВН 315 - Н - 12м   
                         

- ознака на столбот - ВН 315-Н - 12м 
- сила на врв: - 315 daN 
- номинален напон : 10 (20)  kV 
- проводници : Al-Fe 50/8 mm2 
- затегање на проводниците : 9,5  daN/mm2 

- додатен товар: 1,0 * 0,18 √d  daN/m 
- притисок на ветер: 60  daN/mm2 

  

10. ТЕМЕЛИ 

Темелите на столбовите се бетонски, изработени од бетон марка МБ-30. 
Во зависност од условите на темелење, конкретно од носивоста на почвата, 
пресметани се и во приложениот нацрт претставени темели за вообичаени 
носивости на почвата кои се очекуваат и тоа за 2,0 daN/cm2.  

Проектантски е оценето дека носивоста на почвата веројатно би била 
претежно меѓу 2-3 daN/cm2. За изработка на темелот во секој случај изведувачот 
ќе се придржува на напатствието на овој проект за изградба, според кое носивоста 
на почвата конечно ја утврдува стручно лице непосредно при вршење на ископот 
на земја, а со тоа го определува и типот на темелот од приложениот нацрт. 
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11. ЗАЗЕМЈУВАЊЕ НА ВОДОТ 

 

Заземјувањето на водот ќе се изведе според чл. 8 од Правилникот за 
технички прописи за градба на надземни електроенергетски водови (член бр. 72 
до бр. 95 од Правилникот). Проектираниот вод ќе биде приклучен на 10 kV 
дистрибутивна мрежа, каде мрежата е во изолирана неутрална точка, односно во 
компензирана струја на земјоспој од 20 А. 

 

 11.1 Заземјување на водот како 10(20) kV вод во мрежа со компензиран 
земјоспој 

 Во мрежите со висок напон со изолирана неутрална точка и во мрежите со 
компензирана струја на земјоспој се претпоставува дека траењето на земјоспојот 
е подолго, па отпорноста на заземјувањето RU кај столбовите на обработливите 
површини, покрај прометни патишта и во населени места не смее да ја премине 
вредноста дадена во образецот: 

 

RU = UZ / IZ   [Ω] 

 

 UZ = 125 V - највисок дозволен напон на заземјувањето 

   IZ - фактичка струја на земјоспој [A], која тече на местото на земјоспојот 
(во овој случај IZ е капацитативна струја и е ограничена до 10 А)  

 Во услови на работа во мрежа со напон 10 kV, добиваме: 

RU = 125 / 10  

RU = 12.5 Ω 

 Се усвојува отпорот на заземјувачите на столбовите да не биде поголем од 
R = 12 Ω. 

Вредноста на отпорноста на заземјувањето пресметана со горната равенка 
не смее да биде прекорачана ако столбот на водот се наоѓа на оддалеченост од 
15 м од станбена зграда, во заграден простор, на куќно обработливо земјиште, во 
парк или на шеталиште. Во спротивно се дозволува вредноста на отпорот да биде 
прекорачана во колку специфичната отпорност на тлото е голема и условува 
зголемување на трошоците за полагање на додатни заземјувачки прстени околу 
столбот. 

 Со овој проект се условува да после пуштањето на водот во погон да се 
врши редовна контрола на изолаторите најмалку еднаш годишно. Со тоа нема да 
има потреба од посебни мерки за намалување на напонот на чекор во било кои 
услови на локација на столбовите. 
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 11.2 Заземјување за заштита од гром 

 За овој 10 kV вод не се предвидува поставување на заштитино јаже за 
заштита од гром. 

 

 11.3 Типови на заземјувачи 

 Во зависност од теренските и техничките услови, даден е типски заземјувач 
со два прстени тип ’’Б’’, за столбови со блок фундамент. 

 Заземјувачот на столбовите треба да се изведе према приложениот нацрт 
за заземјувачи. Материјал за заземјувачот е поцинкувана лента Fe-Zn [40*4] мм. 
Пред да се пушти водот под напон, потребно е да се изработи документација за 
изведеното заземјување за секое столбно место, која се прикажува во 
документацијата за технички преглед на објектот. Документацијата за изведените 
заземјувања на столобовите мора да ги содржи следните податоци: 

 

- име на водот; 

- број на столбно место; 

- тип на заземјувачот; 

- тип на тлото; 

- околна температура; 

- измерена вредност на отпорот; 

- време и дата на мерењето; 

- потпис на извршителите на мерењето. 

 

Мерењето на отпорот на заземјувачите на секое столбно место треба да го 
врши Акредитирано инспекциско тело и да изработи Извештај за извршеното 
мерење. Со мерењето на отпорот и издавањето Извештајот од извршеното 
мерење се потврдува дека вредноста на отпорот на изведените заземјувачи нема 
да биде поголем од минималниот, условен во претходните поглавја. 

Во случај да измерениот отпор на столбното место изнесува повеќе од 
пресметаната вредност од 12 Ω ќе треба да се превземат дополнителни мерки во 
смисла на смалување на вредноста на отпорот во услови дадени во оваа 
поглавје, со додавање на уште еден или повеЌе прстени околу темелот. 
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12. УПАТСТВО ЗА ИЗГРАДБА 

 

12.1 Општо 

 Проектираниот 10(20) kV “отклон Моин Еуроканабис", мора да биде 
изведен според Проектот, важечките технички прописи, нормативи и стандарди. 

 Пред да се отпочне со работите, изведувачот ќе треба детално да го проучи 
проектот и сите свои забелешки доколку ги има на време да ги достави на 
инвеститорот или на надзорниот орган, овластен од страна на инвеститорот. 

 Материјалот кој ќе биде употребен за градба на водот мора да одговара на 
стандардите и мора да биде со пропишан квалитет. Заедно со материјалот и 
опремата потребно е да се набават и атести за истите. Сиот материјал нарачан 
за градба на водот мора уште за време на приемот да се преконтролира према 
проектот и правилникот и дури тогаш да се испрати на градилиште. Вградувањето 
на истиот мора да биде стручно и солидно. 

 Сите барања од страна на надзорниот орган и од страна на изведувачот 
мора да се вршат преку градежен дневник. За евентуални измени или 
отстапувања во однос на проектот, изведувачот на работите мора да добие 
согласност од страна на проектантот. 

 По завршување на сите работи, инвеститорот треба да обезбеди проектна 
документација за стварно изведените работи како изведбена документација, во 
колку има отстапувања од Проектот. 

 

 12.2 Обележување на водот 

 Пред да се почне со изградба потребно е да се изврши исколчување на 
столбните места по целата траса. За секое столбно место потребно е да се 
постави т.н. централно колче (ЦК), прописно офарбано и помошни колчиња (ПК). 
Помошните колчиња да се постават на оддалеченост од околу 6 м од централното 
колче. 

 За време на исколчувањето на столбните места, треба да се врши 
геометриска контрола на карактеристичните точки од надолжниот профил 
(локација на аголните точки со дадените координати, кота на столбните места, 
кота на теренот под најниската точка на ланчаницата, детални точки од 
вкрстувачки објекти, должина на распон и сл.). Посебно треба да се води сметка 
за вкрстувачките објекти. Истите треба геометриски да се проверат и споредат со 
прикажаните во надолжниот профил. За случај на неусогласеност, обавезно е да 
се извести Инвеститорот за да се превземат потребните мерки. 

 По исколчувањето на столбните места, се врши предавање на исколчените 
столбови на изведувачот на работите. Предавањето треба да се изврши со 
комисија и да се потврди со записник.  
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 12.3 Чистење на трасата 

 За време на градбата на водот, како и за време на неговото одржување, 
потребно е чистење на зараснатата зона испод водот. Во колку има шума и дрвја 
потребно е да се изврши сечење на шумска просека. Во тој случај сигурносната 
оддалеченост треба да изнесува најмалку 3.0 м. Оваа сигурносна оддалеченост 
мора да биде сочувана и во случај на соборување на стебла. Во случај да се најде 
стебло на трасата каде ќе биде сигурносната оддалеченост помала од 3.0 м, ќе 
биде потребно да се отклони. 

 

 12.4 Изведување на градежните работи 

 За изведување на работи за градба задолжително е да се избере погодно 
место - локација како градилиште за истовар на столбови и останата опрема. 

 Бетонирањето на темелите треба да се изведе со марка бетон пропишана 
со техничките прописи, земајќи во предвид дека делови од темелот ќе бидат 
изложени на смрзнување. 

 Пред да се отпочне со затрупувањето, потребно е да се постави основниот 
заземјувач околу темелот, а према приложениот типски нацрт за заземјувачи. По 
затрупување и набивање на земјата околу темелот, потребно е преостанатата 
земја да се испланира, додека останатиот материјал да се однесе на погодно 
(дозволено) место. 

 По бетонирањето на темелот и неговото потребно созревање, ќе може да 
се врши подигање на столбот.  

 

 12.5 Изведување на електромонтажните работи 

 Развлекување на јажињата и монтажа на овесната опрема да се врши по 
подигањето на сите столбови во конкретното затезно поле. Развлекувањето на 
јажето треба да се врши преку сајла со котурачи, а не треба да се дозволи да се 
влече јажето по камен или по земја. Исто така треба да се внимава да не се 
појават чворови на јажето. Кога јажињата ќе бидат развлечени, потребно е да се 
направат заштитни заземјувања на истите и тоа на краевите и во средина на 
затезното поле. Овие заземјувања да се демонтираат кога ќе бидат монтирани и 
затегнати јажињата. За време на монтирањето на јажињата, обавезно е да се 
врши анкерисување на затезните столбови во конкретното затезно поле, за да не 
се случи случајно оштетување на истите. 

 Пред да се отпочне со монтажа на изолаторските вериги на затезните 
столбови, потребно е да се провери дали положбата на заставицата или 
стременот како прв елемент од овесната опрема одговара на поставеноста на 
конзолата и составот на елементите од веригата.  

 Затегањето на јажињата да се врши користејќи ги монтажните таблици на 
провеси. При монтирање на јажињата, потребно е јажето да се затегне со 
максимална сила дадена во монтажните таблици, после околу 20 минути да се 
попушти на сила која ќе одговара на околната температура (преку мерење на 
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провесот). Температурата на околината да се мери со два термометри, а 
провесот за мерење да биде усвоен за температура вратена назад за 10 °C од 
измерената околна температура.  

 За мерење на провеси да се користи метода со визирање на летви. За 
затезни полиња од три распони, мерењето на провеси да се врши во два распона, 
еден во почетокот, а другиот кон крајот на затезното поле. За затезни полиња до 
1.000 м мерењето на провеси да се врши во повеќе распони, а обавезно да се 
мери и во најголемиот распон. 

 Кога јажињата ќе бидат затегнати, потребно е да останат слободно да висат 
на котурачи најмалку 20 часа пред да се зацврстат на потпорните изолатори. 

 Се дозволува отстапување од стварниот провес до 5 %. 

 

 12.6. Заштита за време на работа 

 За заштитата на луѓето за време на изведувањето на работите дефинирани 
се прават и обврските на вработените и на работните организации како и на 
делатноста во врска со таа работа (Збирка на прописи за заштита при работа). 
Основните мерки и нормативи за заштита при работа се опфатени во општи и 
посебни заштитни мерки и нормативи. За време на изведувањето на работите при 
изградбата на водот, изведувачот мора да се придржува према правилникот за 
средства за лична заштита на работа и лична заштитна опрема. 

 

 12.7 Распоред на конзоли 

 Употребените армирано бетонски столбови тип “ВН 1050 АЗ-40”; “ВН 1520 
АЗ-60” “ВН 315-Н - 12м” ќе имаат како што е кажано, врвна конзола за прифаќање 
на едниот фазен проводник и долна конзола за прифаќање на другите два фазни 
проводници. 

 

 12.8 Поставување на таблици со ознаки 

 Секое столбно место ќе биде означено со ’’реден број’’ и ’’опасно по живот’’. 
Означувањето треба да се изведе од првиот столб бр. 1, па се до последниот 
столб, а во се према дадената нумерација во Проектот. 

 Таблиците треба да се постават на секое столбно место на висина од 2.5 м 
над земја и тоа на онаа страна која има најдобар пристап и видливост. 

 За овој вод не се предвидува поставување на таблици за обележување на 
фази. 
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 12.9 Надзор за време на градба 

 За време на изградбата треба да се обезбеди инвеститорски надзор. Со 
инвеститорскиот надзор инвеститорот треба да обезбеди и повремен 
проектантски надзор. Секој проектантски увид во работите мора да биде 
евидентиран во градежниот дневник. 

 По завршувањето на градежните и електромонтажните работи потребно е 
да се изврши интерен преглед на завршените работи, потоа да се организира 
технички преглед за добивање на дозвола за употреба на објектот. 

 

13. УПАТСТВО ЗА ПОСТАВУВАЊЕ НА ЕНЕРГЕТСКИ КАБЛИ 

 

13.1 Директно полагање на енергетски кабли во земја 

Се препорачува директно полагање на енергетски кабли во земја, во 
кабелски ров чии димензии зависат од номиналниот напон на кабелот, видот на 
земјиштето како и од бројот на кабли кои се полагаат во истиот ров. 

Нормална длабочина на ровот во кој се полага кабелот изнесува: 

• 1.1 m   за кабли 35 kV 

• 0.7 - 0.8 m  за кабли 1 kV, 10 kV и 20 kV 

Отстапувања се дозволени на помали должини при вкрстување со други 
кабли и инсталации, како и во случаи на неповолни услови на полагање. 

Доколку кабелот се полага на помали длабочини поради разни препреки 
или други инсталации, потребно е да се предвиди дополнителна заштита од 
механички оштетувања со примена на заштитни цевки, бетонски заштитници и сл. 

Кабелот се полага во средина на слој од песок и шљунак кој е со дебелина 
0.2 m над дното на кабелскиот ров. За набивање на овој слој треба да се користат 
исклучително рачни набивачи. 

Кабелскиот ров се копа како отворен ров. Само во случај на вкрстување на 
кабелот со железничка пруга или со пат или улица каде не смее да се прекинува 
сообраќајот се врши бушење на отвор за цевка низ која се провлекува кабелот. 
Ова мора да се врши многу внимателно, да не дојде до оштетување на друга 
инсталација. 

Ископаниот кабелски ров мора да биде видливо обележан, поради 
сигурност на пешаците и возилата. Влезовите во куќи и деловни простории треба 
да имаат соодветни премостувања. 

Затрупувањето на кабелскиот ров се врши со земја од откопот или со 
новодонесена земја во слоеви од по 0.3 m. Слоевите од земја над постелицата од 
песок и шљунак се набиваат со механички набивачи. 
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При затрупувањето на кабелскиот ров, над кабелот вдолж целата траса 
треба да се постави пластична предупредувачка лената: 

- При полагање на кабел на регулирани површини се поставува една 
предупредувачка лента на 0.4 m над кабелот (слика 1) 

- При полагање на кабел на нерегулирани површини се поставуваат 
две предупредувачки ленти од кои првата е на 0.3 m, а втората на 0.5 m над 
кабелот (слика 1) 

- ако во исти ров се полагаат повеќе кабли, тогаш бројот на 
предупредувачки ленти и нивното меѓусебно растојание треба да бидат така 
одбрани да сите кабли бидат "покриени" со предупредувачки ленти (слика 2) 

 

Слика 1 Полагање на кабел на регулирани и нерегулирани површини 

1) Предупредувачка лента; 2) набиена земја во слоеви; 3) кабел; 4) песок; 
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Слика 2 Полагање на повеќе кабли 

1) СН кабел; 2) НН кабел; 3) песок; 4) набиена земја во слоеви;  

5) Предупредувачка лента; 6) цигли; 

Пластичната предупредувачка лента е со црвена боја со втиснат натпис за 
внимателност, ширината на траката треба да биде околу 10 cm, а квалитетот на 
материјалот треба да гарантира век на траење од околу 30 години. 

За премин под пат во урбанизирани населби наместо кабелска 
сигнализација може да се користи и директно полагање на кабли во земја, во ров 
со длабочина 1.4 m се поставува постелица на кабелот која е претходно опишана, 
над неа се поставуваат армирано-бетонски плочи, слој на земја и слој на мршав 
бетон МБ-15 (слика 3). 

После полагањето, изработката на кабелските спојници и завршници, 
напонското испитување на комплетниот кабелски вод и затрупувањето, 
кабелската траса се доведува во првобитната состојба т.е. вишокот на земја се 
одвезува на планираното место, се поправаат и асфалтираат сообраќајниците 
итн. 
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Слика 3 Полагање на кабел на премин под пат 

1) кабел; 2) песочна постелица; 3) слој на земја; 4) армирано бетонска 
плоча; 5) предупредувачка лента; 6) бетон МБ 15; 7) тампон на патот; 

 

13.2 Приближување и вкрстување на енергетски кабел со други 
подземни инсталации 

 

13.2.1 Приближување и вкрстување на енергетски и 
телекомуникациски кабли 

Дозволено е паралелно водење на енергетски и телекомуникациски кабел 
на меѓусебно растојание од најмалку: 

• 0.5 m за кабли 1 kV, 10 kV и 20 kV 

• 1 m за кабли 35 kV 

Вкрстување на енергетски и телекомуникациски кабел се врши на 
растојание од најмалку 0.5 m. 

Аголот на вкрстување треба да биде: 

• Во населени места најмалку 30°, а по можност што поблиску до 90° 

• Вон населени места најмалку 45° 
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Енергетскиот кабел по правило се поставува под телекомуникациски кабел. 

Доколку не можат да се постигнат растојанијата кои се претходно дадени 
на местото на вкрстување енергетскиот кабел треба да се вовлече во заштитна 
цевка, но и тогаш растојанието не смее да биде помало од 0.5 m. 

Растојанијата и аглите на вкрстување кои се претходно дадени не се 
однесуваат на оптички кабли. 

Телекомуникациските кабли кои исклучително служат за потребите на 
електродистрибуциите можат да се полагаат во исти ров со енергетски кабли на 
растојание не помало од 0.2 m. 

 

13.2.2 Приближување и вкрстување на енергетски кабел со цевки на 
водовод и канализација 

Не е дозволено паралелно водење на енергетски кабли под или над 
водоводни и канализациски цевки. 

Хоризонталното растојание на енергетскиот кабел од водоводна или 
канализациски цевка треба да изнесува најмалку 0,5 m за кабли 35 kV т.е. 
најмалку 0,4 m за останатите кабли. 

При вкрстување, енергетски кабел може да биде положен под или над 
водоводна или канализациска цевка на растојание од најмалку 0,4 m за кабли 35 
kV односно најмалку 0,3 m за останатите кабли. 

Доколку не можат да се постигнат растојанијата претходно дадени, на тие 
места енергетскиот кабел треба да се провлече низ заштитна цевка. На местата 
на паралелно водење или вкрстување на енергетски кабел со водоводни или 
канализациски цевки, кабелскиот ров се копа рачно (без употреба на 
механизација). 

 

13.2.3 Приближување и вкрстување на енергетски кабел со топловод 

Не е дозволено паралелно водење на енергетски кабли под или над 
топловод. При вкрстување, енергетскиот кабел се полага над топловод, а во 
исклучителни случаеви под топловод. 

Помеѓу енергетски кабел и топловод се поставува топлотна изолација од 
полиуретан, пенлив бетон итн. (Слика 4). 

Хоризонталното растојание помеѓу енергетскиот кабел и надворешната 
ивица на каналот за топловод треба да изнесува најмалку 0.7 m за кабли 35 kV, 
односно 0,6 m за останатите кабли. 

Доколку не може да се постигнат претходно дадените најмали растојанија 
се применуваат дополнителни заштитни мерки со кои се обезбедува да 
топлотното влијание на топловодот врз кабелот не биде поголемо од 20°С.  

Заштитни мерки се следните: 
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• Зајакната изолација помеѓу топловодот и енергетскиот кабел 

• Примена на кабли со изолација од вмрежен полиетилен (XP00 и сл.) 

• Примена на метални екрани помеѓу кабелот и топловодот и други. 

При вкрстување и паралелно водење на енергетски кабел за јавно 
осветлување и топловод треба да се оствари растојание од најмалку 0.3 m. 

 

 

Слика 4 Полагање на кабел над и под топловод 

1) Површина на тло; 2) предупредувачка лента; 3) пластична цевка Ф160; 

4) Кабел; 5); изолација од пенлив бетон; 

 

  

Слика 5 Паралелно водење на енергетски кабел со топловод 
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13.2.4 Приближување и вкрстување на енергетски кабел со гасовод 

Не е дозволено паралелно водење на енергетски кабли под или над 
гасовод. 

Растојанието помеѓу енергетски кабел и гасовод при вкрстување и 
паралелно водење треба да биде најмалку: 

• 0.8 m во населено место 

• 1.2 m вон населено место 

Растојанијата можат да се намалат до 0.3 m ако кабелот се положи во 
заштитна цевка со должина најмалку 2 m од двете страни на вкрстувањето или по 
целата должина на паралелното водење. 

 

13.2.5 Приближување и вкрстување на енергетски кабли 

Меѓусебното растојание на енергетски кабли (повеќежилни кабли или 
кабелски сноп од три едножилни кабли) во ист ров се одредува врз основа на 
струјното оптоварување на истите, но не смее да биде помало од 0,07 m при 
паралелно водење, односно 0,2 m при вкрстување. 

За обезбедување на пропишаното растојание при паралелно водење т.е. 
недопирање на каблите потребно е по целата должина на трасата да се постават 
бетонски опеки на меѓусебно растојание од 1 m. 

 

13.2.6 Вкрстување на енергетски кабел со пат вон населено место 

Вкрстување на кабелски вод со пат кон населено место се врши така што 
кабелот се полага во бетонски канал или бетонска или пластична цевка 
навлечена во хоризонтално избушен отвор. Со тоа се обезбедува замена на 
кабелот без раскопување на патот. 

Вертикалното растојание помеѓу горната ивица на кабелската канализација 
и површината на патот треба да изнесува најмалку 0.8 m. 

Растојанието помеѓу кабелскиот вод и пат вон населено место при 
паралелно, односно приближување изнесува: 

• За автопат и пат од прв ред: најмалку 5 m за паралелно водење и 
најмалку 3 m за приближување. 

• За патишта под прв ред: најмалку 3 m за паралелно водење и 
најмалку 1 m за приближување. 
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13.2.7 Полагање на енергетски кабли преку мостови 

За полагање преку мостови се препорачува користење на кабли со 
полимерна изолација и полимерен плашт (XP00-AS, XHE 49-A и др.). 

За полагање преку мост дозволено е користење на хартиени кабли со 
алуминиумски плашт, тип NPHA 03-A. Не е дозволено полагање на енергетски 
кабли со оловен плашт. 

Се препорачува полагањето на енергетските кабли да биде под пешачката 
стаза на мостот во канали или цевки. Овие канали (цевки) не смее да се користат 
за атмосферски води и мора да биде овозможено природно ладење на каблите 
во цевките. Дозволено е слободно полагање по конструкцијата на мостот ако 
енергетските кабли се непристапни на нестручни лица и ако се заштитени од 
директно влијание на сончевите зраци. 

Енергетските кабли под мостовите, доколку е можно, треба да се полагаат 
во еден дел, без употреба на спојници. Во спротивно кабелската спојница треба 
да е оддалечена најмалку 10 метри од краевите на мостот. 

Треба да се избегнува полагање на каблите под дрвени мостови. Во 
спротивно каблите треба да се полагаат во пластични или метални цевки. 

На премините на енергетските кабли од челичната конструкција на 
мостовите на страничните потпирачи, како и на премините на дилетационите 
делови на мостот, потребно е да се остави соодветна резерва. 

 

13.3 Полагање на едножилни енергетски кабли 

 

Се препорачува полагање на едножилни кабли (XHE 49-A и др.) во 
триаголнест сноп. На пократки делници дозволено е и полагање во хоризонтална 
рамнина на меѓусебно растојание од 0.07 m. 

Снопот се формира со провлекување на каблите низ соодветна матрица 
при одмотување од три котури. Формираниот сноп на секој 1-2 метри се 
зацврстува (обмотува) со обујмица или самолеплива лента. 

 

   

 

 

а) Во триаголен сноп               б) Во хоризонтална рамнина 

 

Дозволено е поединечно провлекување на едножилен кабел низ цевка од 
неферомагнетен материјал по услов цевката да не е подолга од 20 метри. 
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Дозволено е провлекување на сноп од три едножилни кабли од сите три 
фази низ челична цевка. 

За прицврстување на едножилни кабли можат да се користат само обујмици 
од неферомагнетен материјал (бакар, алуминиум, пластика итн). 

На двата краја на кабелскиот вод потребно е галвански да се поврзат 
металните плаштови на сите три едножилни кабли и овој спој да се заземји. 

 

14. КАБЕЛСКИ ПРИБОР 

 

Кабелскиот прибор служи за затварање на краевите на кабелот за да се 
спречи продирање на влага, што се остварува со помош на кабловски завршници 
(глави) за внатрешна и надворешна монтажа и кабловски спојници. 

За среднонапонските кабли (XHE 49-A, NPO 13-AS итн) се препорачува да 
се користат кабелски спојници и завршници од топлособирачки, ладнособирачки 
или префабрикувани елементи. 

Кабелските спојници и завршници треба да ги монтираат стручно обучени 
работници кои доследно ги применуваат сите упатства и барања на 
производителите посебно во врска со технолошката чистота, непрекидноста на 
електричната заштита, слабопроводните слоеви и плаштот на среднонапонските 
кабли итн. 

Кабелската завршница на среднонапонскиот кабел мора да има прибор за 
едноставно приклучување на металниот плашт и арматурата, односно 
електричната заштита на кабелот, на заземјувачот на трансформаторската 
станица или столбот. 

Кабелската спојница посебно не се заземјува, независно од тоа дали е од 
изолационен материјал или метална. 

 

15.  ДИМЕНИЗИОНИРАЊЕ НА ВОД 

 

Предметната KБТС 10(20)/0,4 kV "Еуроканабис" е со номинална моќност на 
енергетскиот трансформатор од 800 kVA. 

Номиналната (максималната) струја 𝐼𝑛 низ водот изнесува: 

𝐼𝑛 =
𝑆𝑛

√3 ∙ 𝑈𝑛

=
800

√3 ∙ 10
= 46.18 A 

𝑆𝑛  800 kVA - номинална моќност на трафостаницата 

 𝑈𝑛  10 kV - номинален напон 
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Согласно пресметаната номинална струја, унификацијата и анализите на 
проектантот за 10(20) kV надземен вод до КБТС "Еуроканабис" би се избрал 
едножилен кабел тип NA2XS(F)2Y 1X150 RM/25 12/20kV кој положен во триаголен 
сноп може трајно да се оптовари со струја од 315 А и јаже Al/Ce 50/8 mm², кое 
може во траен погон, при нормални атмосферски услови да се оптовари со струја 
од 170 А. 

 

𝐼𝑛 = 46.18 A < < (170)315 𝐴 
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16. ПРЕДМЕР ПРЕСМЕТКА 

A) – ДАЛЕКУВОД 

Бр. ОПИС НА ОПРЕМА, МАТЕРИЈАЛ ИЛИ РАБОТА Количина 

1 

Набавка, транспорт и монтажа на армирано-бетонски 

столбови со конзоли 

- тип: ВН 315-Н - 12м 
- тип: ВН 1050 - АЗ40 - 12м 
- тип: ВН 1520 - АЗ60 - 12м 

 

 

5 бр. 

1 бр. 

2 бр. 

2 Ископ на дупка за бетонски столб 8 бр. 

3 Бетон MB-30 19 m³ 

4 
Изработка на заштитно заземјување на бетонски столбови 

тип Б комплет 
8 бр. 

5 Приклучна конзола комплет со потпорни изолатори 1 бр. 

6 Затезни единечни изолатори – комплет со овесна опрема 12 бр. 

7 Потпорни изолатори 16 бр. 

8 Носач на потпорен изолатор за бетонски столб 16 бр. 

9 Проводник Al-Ce 50/8 mm² 380 kg 

10 Изработка на струјни мостови 9 бр. 

11 Таблица со ред. број и предупредување 8 бр. 

12 Ситен неспецифициран материјал паушал 

13 Испитување на заштитно заземјување 8 м.м. 

 

Б) - ПОДЗЕМЕН КАБЕЛ 

Бр. ОПИС НА ОПРЕМА, МАТЕРИЈАЛ ИЛИ РАБОТА Количина 

1 Набавка, транспорт и положување во ров на кабел тип 
NA2XS(F)2Y 1X150 RM/25 12/20kV 1305 m 

2 Набавка, транспорт, испишување и монтажа на кабелска 
ознака (црвена боја) за обележување на СН кабли 30 бр. 

3 
Набавка, транспорт и монтажа на кабелска спојница 20 
kV за поврзување на едножилни кабли со полимерна 
изолација Raychem POLJ 24/1x150-240 

1 бр. 

4 

Набавка, транспорт и монтажа на кабелски завршници 20 kV 
со штекерска техника на приклучување, со одводници на 
пренапон, за SF6 постројка Raychem POLT 24 D/1XI-ML-4-17 
+ RICS 5149 + RDA 24 

3 сета 
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5 Ископ на ров во земја од 3-та и 4-та категорија (0.4 m x 0.8 m) 131,2 m³ 

6 Затрупување на земја од 3-та и 4-та категорија, во ров со 
набивање во слоеви од 30 cm 49,0 m³ 

7 Набавка, транспорт и внесување на песок  
во два слоја од по 0.1 m 16.0 m³ 

8 Отстранување на вишокот земја, товарање и  
одлагање на депонија 16.0 m³ 

9 Набавка, транспорт и монтажа на поцинкувана лента 
FeZn 40 x 4 mm 400 m 

10 Набавка, транспорт и монтажа на вкрстено парче за 
заземјување 70 x 70 mm 4 бр. 

11 Изработка на приклучок за заземјување 4 бр. 

12 Набавка, транспорт и монтажа на пластични ГАЛ штитници 400 бр. 

13 Набавка, транспорт и монтажа на пластифицирана 
предупредувачка лента 400 m 

14 Набавка и монтажа на пластична цевка Ф125мм за под пат 32 m 

15 Конзола за одводници на пренапони 3 бр. 

16 Одводници на пренапони 12kV, 10 kA 9 бр. 

17 Ситен неспецифициран материјал паушал 
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В.2 ТРАФОСТАНИЦА 

1. ВОВЕД 

 

Врз основа на добиената согласност за електроенергетски приклучок за 
лицето Ристо Мелков (Еуроканабис), од страна на проектантот е изготвено 
техничко решение, според кое се предвидува изградба на нова КБТС 10(20)/0,4 
kV за енергетски трансформатор со моќност до 800 kVA. 

Планирано е новата компактно-бетонска трафостаница да се напојува од 
постоечки ДВ 10(20) kV извод „Моин“. 

Куќиштето на трафостаницата е со максимална моќност од 1250 kVA, 
меѓутоа ќе се вгради трансформатор со моќност 800 kVA, кој ќе ги задоволи 
идните потреби од електрична енергија. Трафостаницата ќе биде опремена со 
стандардна расклопна опрема за овој вид на трафостаница. 

 

2. ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ ЗА ТРАФОСТАНИЦАТА 

 

Номинален работен напон.................................................................................. 20 kV 

Максимален работен напон................................................................................. 24 kV 

Работен напон (Ue) на ниска страна.................................................................. 0.4 kV 

Номинална фреквенција...................................................................................... 50 Hz 

Број на фази......................................................................................................... 3 

Ниво на изолација на висока страна.................................................................. 50 kV 

Ниво на изолација (Ui) на ниска страна............................................................ 660 V 

Импулсен напон кој може да се издржи (U1.2/50µs) на висока страна............ 125 kV 

Импулсен напон кој може да се издржи (Uimp) на ниска страна...................... 8 kV 

Номинална струја на разделувач на моќност (In).............................................. 630 A 

Номинална струја на трафо разделувач на моќност........................................ 200 А 

Номинална струја на влезот од ККУ за развод и управување на НН страна.. 2000 А 

Струја на куса врска на ниска страна (струја на термичка отпорност)............ 16 kA/1s 
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Струја на динамичка отпорност на висока страна............................................. 38 kA 

Максимална моќност на КБТС............................................................................ 1250 kVA 

Моќност на трансформаторот............................................................................. 800 kVA 

Струја која може да се издржи краткотрајно (струја на термичка отпорност) 
(Icw) на НН страна................................................................................................ 25 kA 

Струја на динамичка отпорност (Ipk) на НН страна.......................................... 40 kA 

Класа на обвивката.............................................................................................. 10 

Степен на заштита обезбедена преку обвивката.............................................. IP33 

 

3. ДИСПОЗИЦИЈА И ГРАДЕЖЕН ДЕЛ 

 

Куќиштето на трафостаницата е бетонско, изработено од висококвалитетен 
бетон, со сите потребни хидро и топлотни изолации. Трафостаницата е со 
димензии 2400х3100х2500 mm. 

Објектот се состои од три сектори: за нисконапонска постројка, за 
среднонапонска постројка и трафо бокс. 

Трафо боксот е поставен во средината од објектот, меѓу секторите за 20 kV 
постројката и нисконапонскиот развод. Во овој дел ќе се постави маслен 
трансформатор 10.5 (21) / 0.42 kV, 800 kVA. Од страните на трафо боксот има две 
врати на кои се поставени вентилациски отвори (жалузини), со кои се овозможува 
ладење на трансформаторот по природен пат. 

Секторот за 20 kV постројката е одреден да ги собере ормарите од 20 kV 
постројката. Вратите на секторот кои се поставени на периметарот на 
трафостаницата, се метални и се отвараат кон надвор. 

Секторот за нисконапонскиот развод е ист како секторот за 20 kV 
постројката, само со помали димензии. 

Вратите на сите сектори ќе се заклучуваат со сериски брави по стандардите 
на ЕВН и на нив ќе се монтираат соодветните предупредувачки таблички. 
Работењето во 20 kV постројката и нисконапонскиот развод ќе се врши од надвор, 
по отварање на вратите. Трафостаницата е со водонепропусна када, за собирање 
на маслото кое може да истече во случај на хаварија. Исто така има и херметички 
затворени влезови за среднонапонските кабли. 

Помеѓу трафо боксот и СН разводна постројка има преграден ѕид од 
армиран бетон. Во фундаментот се предвидени и отвори за подигање, отвори со 
премини за кабли HSI-150 за влезни и излезни СН кабли и отвор за излезни кабли 
НН. Предвидени се и два отвора за вклучување на резервен генератор, затворени 
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однадвор со пластичен капак, со монтирани орнаменти за отворање само од 
внатре. 

Ѕидовите од надвор се премачкани со минерална боја RAL 9016. Под ниво 
0,75 m внатрешно и надворешно е нанесена хидроизолациона покривка 
HYPERDESMO. Во садот за собирање на масло (трафо боксовите) под ниво 0,75 
m е нанесен епоксиден емајл лак, којшто е отпорен на масло. 

Вратите на одделните отсеци се исполнети со алуминиум, бојадисувани со 
прав во RAL 7035. Полните делови од вратите се реализирани од алуминиумски 
лим, бојадисуван со прав во RAL 7035. Решетките за вентилација се од 
алуминиумски профил во алуминиумска рамка, бојадисувана со прав во RAL 
7035. Обезбедени се од влегување на глодачи, влегување на птици и влекачи и 
не дозволуваат да се достигне со жица или друга направа до деловите под напон. 

Покривот на објектот е бетонска плоча, којашто се монтира додатно, преку 
направа (куки) за дигање. После монтажата на покривот, направата за дигање се 
одвртува, а на нејзино место се завртуваат специјално прилагодени за целта 
пластични тапи. Покривот се поврзува со конструкцијата со завртки и платини кон 
претходно ставени и поврзани кон арматурата анкери навлаки, а врската помеѓу 
покривот и бетонската конструкција се врши со помош на тампони. Врз покривната 
плоча е ставена полиуретанска хидроизолација HYPERDESMO и е реализиран 
двостран наклон за директно истекување на дождовната вода. Бојадисуван е во 
боја RAL 7030. 

За сите делови на КБТС се користат квалитетни материјали, кои не ја 
загадуваат животната околина. Трафостаницата ќе биде изведена за работа на 
отворено, во нормални услови. 

Дополнителни податоци за конструкцијата: 

Степен на безбедност....................................  IP-33 

Издржливост на удар..................................... 20 J 

Издржливост на покривот.............................. 3300 N/m² 

Класа на обвивката........................................ 10 

Резистентност на оган на ѕидовите и на 
плафонот......................................................... 120 мин 

Минимална оддалеченост од други згради 
во зависност од типот на соседните објекти од 10 m до 12 m 
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4. СРЕДНОНАПОНСКА ПОСТРОЈКА 

 

Среднонапонската постројка ќе биде опремена со една типска разводна 
постројка од Siemens.  

20 kV постројката ја сочинуваат две доводно-изводни и една трафо ќелија, 
според соодветната еднополна шема. 

Во металните ормари се поставува разделувач на моќност со заземјувач, а 
во трафо ќелијата разделувачот на моќност е во комбинација со осигурувачи. 

Постројката е исполнета со гас SF6 под притисок. 

За обезбедување на сигурност во состојба под напон, се изведува блокада 
на вратите на среднонапонската постројка. Основни карактеристики на СН блокот 
се: 

- номинален напон 24 kV 

- струја на куса врска 25 kA 

- номинална струја 630 А 

- не е потребно одржување 

- херметизирана обвивка и внатрешност исполнета со SF6 гас. 

Врската помеѓу трафо ќелијата и трансформаторот ќе се изведе со кабел 
тип 3 x NA2XS(F)2Y 1X50 RM/16 12/20 kV. 

Карактеристики на среднонапонската опрема се следните: 

a) Фабрички склопени, тестирани и слободно поставени ормари со 
вградени во нив делови за спроведување на струја (шини), комутациона заштита 
и апаратура за мерење. Електричните и механички работни механизми се 
монтирани позади предна плоча, со визуелно укажување на монтажна шема на 
положбата на комутационата апаратура (затворено, отворено и заземјено). 

б) Блоковите се самостоечки потполно изолирани блокови. Составени од: 

- Херметички метален ормар од челик кој не може да рѓоса (не е неопходно 
одржување), каде деловите под напон се групирани заедно, разделувач на 
моќност, заземјувач, комбинација осигурувач - разделувач на моќност или 
прекинувач. 

- Оддел за низок напон 

- Оддел за механизам за пуштање во дејство 

- Оддел за осигурувачи за функциите разделувач на моќност - осигурувач 

в) Блокот со уредите е наполнет со SF6 со манометарски притисок од 0,15 
bar. Херметичноста се проверува системски во фабрички услови и обезбедува на 
комутационата апаратура очекуван рок на траење од 30 години. 
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г) Работните карактеристики добиени за уредите се во соодветност со 
дефиницијата за "Херметички затворени системи под притисок" во соодветност 
со препораките на IEC. Разделувачот на моќност и заземјувачот му ги 
обезбедуваат на операторот сите неопходни гаранции при работењето. 

д) СН блок е наменет за работа на затворено. 

ѓ) Во уредите се предвидени сите блокирања кои не дозволуваат погрешни 
комутации. 

е) Уредите се со подвижни контакти со три стабилни положби (отворено, 
затворено и заземјено), со вертикален од. Конструкцијата прави невозможно 
истовремено затворање на разделувачот или на прекинувачот и на заземјувачот. 
Заземјувачот ја има функцијата за вклучување за кратки споеви, согласно 
прописите и стандардите. 

ж) Пристапот до просторот за кабли може да се блокира преку заземјувачот 
и/или разделувач или прекинувач на моќност. 

з) Индикаторите на положбата на комутационите апаратури се поставени 
директно на работните површини со подвижни контакти. Даваат одредено 
покажување на положбата на комутационата направа. 

ѕ) Полуга за пуштање во дејство, истата е конструирана со антирефлектна 
направа, која го оневозможува секој обид за непосредно повторно отворање на 
разделувачот на моќност или на заземјувачот по затворање. 

и) Уреди за заклучување, може да се користат 1 до 3 клучалки за 
оневозможување на: 

- Пристап до работната полуга на заземјувачот 

- Пристап до работната полуга на разделувачот на моќност или 
прекинувачот 

- Пуштање на копчето за исклучување со притискање 

ј) Здравата, стабилна и отпорна кон влијание на околината, конструкција на 
SF6 блокот води до многу мала можност за дефект во внатрешниот дел на 
комутационите уреди. Независно од тоа, за да се гарантира максималната 
безбедност на персоналот, уредите се конструирани така што можат да издржат 
внатрешен електричен лак создаден од номинална струја на краток спој за 1 
секунда, без опасност за операторите. Случајниот прекумерен притисок како 
резултат на внатрешниот електричен лак е ограничен преку отворање на 
заштитниот вентил на дното од металната обвивка. Гасот се носи од задниот дел 
од блокот без влијание врз условите во предниот дел. Уредите одговараат на 
шесте критериуми наведени во Прилог АА на IEC 60298 по спроведеното 
испитување за 20 kV стандардно испитување. 

к) Гаснењето на лакот се спроведува со принципот на автопродувување во 
средина со SF6 гас. 
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5. ЕНЕРГЕТСКИ ТРАНСФОРМАТОР 

 

Во трафостаницата, ќе се вгради трансформатор со следните 
карактеристики: 

Моќност............................................................ 800 kVA 

Преносен однос.............................................. 3 x 10.5 (21) / 0.4 kV 

Врска................................................................ Dyn5 

Фреквенција.................................................... 50 Hz 

Тип на трансформатор................................... Маслен 

Начин на ладење............................................ ONAN 

Без конзерватор.............................................. ДА 

Напон на куса врска........................................ 6% 

Ладењето на трансформаторот ќе биде со природна вентилација. Таа е 
така димензионирана што при максимално оптоварување на трансформаторот, 
максималната температурна разлика масло/ладен воздух, не надминува 60 K. 
Вентилационите решетки ќе се затворат со мрежа, со отвори 5 mm / 5 mm, за 
заштита од инсекти и животинки. 

При евентуално истекување на маслото од трансформаторот делот од 
трафо боксот кој е под земја ќе послужи како собирно корито. 

Врската помеѓу нисконапонските приклучоци на трансформаторот и 
влезните прекинувачи на нисконапонската постројка, како типско решение, е со 
кабел 3 x (4 x NYY-0 1x240 mm² Cu RM) + 2 x NYY-0 1x240 mm² Cu RM. 

 

6. НИСКОНАПОНСКА ПОСТРОЈКА 

 

Нисконапонската постројка е изведена како разводна табла на самостоечка 
рамка, со димензии 2200 х 250 х 1550 mm. Постројката се состои од доводен, 
мерно заштитен и изводен дел. 

Доводниот дел е во средишниот долен дел од таблата и тука се 
приклучуваат каблите кои се водат од секундарот на трансформаторот. Опремен 
е со трополен контактен прекинувач на низок напон NS 1250 A, Micrologic 5.0 
Schneider Electric. 
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Изводниот дел се состои од четири изводи за напојување на потрошувачи 
опремени со вертикален трофазен трополен разделувач за осигурувачи 630 А. Во 
изводниот дел има и резервно место за четири изводи, опремени како 
претходните. 

Во мерно-заштитниот дел се поставуваат заштитните и мерните уреди. 
Како заштита од пренапон, според стандардот IEC 61643-1, се поставуваат 
металоксидни одводници на пренапон, класа C, 65 kA. За заштита на струјното 
коло за осветление се поставува топлив осигурувач 10 А. 

За контролно (сумарно) мерење на енергијата на потрошувачите се 
поставува броило и струјни трансформатори за приклучување на броилото. 

 

7. МЕРЕЊЕ 

 

Мерењето на сумарната електрична енергија ќе се врши со полиндиректно 
дигитално броило за мерење на електрична енергија (активна и реактивна), 
монтирано во НН табла. Броилото за мерење на сумарната потрошена 
електрична енергија ќе биде монтирано од страна на ЕВН Македонија. Струјните 
гранки од броилото се напојуваат преку струјни мерни трансформатори 1600/5 А, 
додека напонските гранки се напојуваат директно со врски од собирниците, 
заштитени од куси врски со автоматски осигурувачи.  

На дигиталното броило се отчитуваат и вредностите на електричната струја 
и напон. 

 

8. КОМАНДА 

 

Разделувачот на моќност може да се командува рачно од лице место, со 
рачки за манипулација. 

Вклучувањето и исклучувањето на НН товарна склопка е рачно, од лице 
место. 

 

9. БЛОКАДИ И ЗАШТИТА 

 

За спречување на грешките при ракување со опремата во трафостаницата, 
предвидени се следните блокади: 

- разделната склопка може да биде вклучена со посебна рачка, сместена 
покрај влезната врата од среднонапонскиот блок 
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- пристапот до СН осигурувачи заради нивна замена, можен е само во кога 
разделната склопка во трафо полето е исклучена, односно само во тој случај 
може да се отвори вратата и да се заменат осигурувачите 

Како заштита на ВН страна, предвидени се ВН ВМ осигурувачи 63 А, 
поставени во трафо ќелија, кои во случај на преоптоварување, преку ударната 
игла го исклучуваат трафо разделувачот. На НН страна е предвиден прекинувач 
со заштита од преоптоварување и куса врска, кој исклучува автоматски при ваква 
појава. Исто така, врската од контактниот термометар на трансформаторот му 
дава налог за исклучување на НН прекинувач при надминување на дозволената 
температура на трафото. 

 

10. ОСВЕТЛЕНИЕ 

 

КБТС се осветлува со светилки 1 х 40 W, куќиште IP65, монтирани во 
секторите на среднонапонската постројка и нисконапонскиот развод. Светилките 
ќе се монтираат над вратите во секторите и ќе се вклучуваат преку прекинувачи 
монтирани на вратите, при отворање на истите. Инсталацијата на осветлението 
ќе се изведе со проводници NYM-J 3 x 1.5 mm², положени во пластични канали. 
Изводите за напојување на инсталацијата за осветлување се од нисконапонската 
табла. 

 

11. ЗАЗЕМЈУВАЊЕ 

 

За заштита на вработените од недозволено висок напон на допир, како и за 
нормална работа на трансформаторот во трафостаницата, предвидено е да се 
изведе заземјување на трафостаницата и тоа работно и заштитно заземјување. 

Работното заземјување ќе се изведе со поставување на три поцинкувани 
сонди со должина 1.5 m и пресек Ф63 mm во темињата на рамностран триаголник, 
меѓусебно поврзани со два реда поцинкувана трака  FeZn 40 x 4 mm, и на 
меѓусебно растојание од 15 m, а на растојание 25 m од трафостаницата. 
Работното заземјување се поврзува со кабел H07V-K-1 x 50 mm² со нулата на 
трансформаторот. Инвеститорот во текот на изведбата, во зависност од 
расположивиот простор, ќе ја одреди конечната локација на работното 
заземјување, како и начинот на изведба. 

Заштитното заземјување ќе се изведе со поставување на три правоаголни 
контури поцинкувана трака FeZn 40 x 4 mm на соодветни растојанија околку ТС и 
нивно меѓусебно поврзување и поврзување со шината за изедначување на 
потенцијал. Првата контура се поставува на растојание од 1 метар околу 
габаритот на ТС и на длабочина од 0,5 метри, втората на 0,5 метри од првата и 
на длабочина 0,8 метри, додека третата контура се поставува на растојание од 1 
метар од првата и на длабочина од 1 метар. Во четирите темиња на 
надворешната контура се набиваат вертикални заземјувачи, односно 
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поцинкувани челични сонди со должина 1,5 m и пресек Ф63 mm, кои исто така се 
поврзуваат со контурите. 

На шината за изедначување на потенцијал ќе се поврзат заземјувањето на 
нисконапонската табла, куќиштето на трансформаторот, одводниците на 
пренапон, металните плаштови од среднонапонските кабли и сите метални 
делови од опремата на трафостаницата кои во нормален погон не се под напон. 

Доколку при изведбата на заземјувањето не се постигне добра вредност се 
препорачува N и PE шината да се премостат (куса врска) и да се постигне 
здружено заземјување. 

Сите електромонтажни работи ќе се изведат согласно важечките норми и 
правилници. По завршувањето на електромонтажните работи ќе се извршат 
соодветните потребни испитувања за кои ќе се состават соодветни протоколи. 

 

12. КОМПЕНЗАЦИЈА НА РЕАКТИВНА ЕНЕРГИЈА НА ТРАНСФОРМАТОРОТ 

 

Компензацијата на реактивна енергија на трансформаторот ќе се решава 
дополнително, откако ќе се пушти во погон трафостаницата и одредено време ќе 
се пратат вредностите на реактивната моќност и напонот, после што ќе се изврши 
пресметка дали има потреба од вградување на кондензаторска батерија и со 
колкава моќност. 

 

13. ПРОТИВПОЖАРНА И ЗАШТИТА ПРИ РАБОТА 

 

Противпожарната заштита треба да е во согласност со техничките прописи 
за специјална заштита на енергетски постројки и Законот за заштита и спасување 
и правилници за заштита од пожари. Бидејќи моќноста на енергетскиот 
трансформатор е помала од 1600 kVA, a трансформаторот е сместен во посебна 
просторија, нема потреба од изградба на посебна маслена јама надвор од 
објектот туку доволно е само да се собере евентуално истечено масло во садот 
под трансформаторот. 

Сите електрични инсталации, апарати и опреми кои се предмет на овој 
проект, се соодветни на степенот за опасност од експлозија, пожар и опасност од 
струен удар. 

Во однос на опасноста од експлозија, нема простории експлозивно опасни. 

Во однос од пожари при хаварија и разлевање на маслото од 
трансформаторот постои опасност од пожар со безбедносна оддалеченост и 
спречување на пламенот да излезе од контејнерот на трафостаницата. 
Предвидени се рачни противпожарни апарати од типот S-9 и CO2-5. 
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Во однос на опасноста од струен удар, целата опрема многу е опасна. 
Техничките решенија вклучени во проектот имаат за задача зголемување на 
безбедноста во експлоатација и избегнување на хаварии. 

Во проектирањето се запазени следните валидни прописи и правила: 

Заштитата од превисок напон на допир и чекор изведена е по принцип на 
изедначување на потенцијалот по пат на спојување на сите метални делови во 
трафостаницата, кои нормално не се под напон, со заштитното заземјување. 
Околу трафостаницата поставен е прстен на растојание од 1 м со цел да се 
изврши обликувње на потенцијалот. Заштита од случаен допир на делови од 
постројката под напон изведена е со оклопената конструкција на 
среднонапонската и нисконапонската постројка, кои се поврзуваат на заштитното 
заземјување. За потрошувачите на електрична енергија е предвидена заштита 
надвор од таблата преку сопствена заштитна жила на каблите за напојување. 
Предвидено е заштитно заземјување по должината на 20 kV кабел преку 
поцинкувана челична лента FeZn 40 x 4 mm, поставена во ровот со каблите. 

Предвидени се неопходни блокирања во конструкцијата на комплетната 
направа за развод (КРУ) 20 kV. 

За спречување на хаварии електричните уреди се заштитени со 
електромагнетни и термички заштити преку автоматски прекинувачи. За заштита 
на трансформаторите е предвидена максимална струјна заштита на страната на 
20 kV постројка. За заштита на изводите од НН таблата се предвидени 
разделувачи со осигурувачи. 

Од аспект на заштита при работа во постројката истата е поделена на три 
зони: 

I зона - зона слободно движење, односно зона во која не е присутна 
опасноста од електрична струја. 

II зона - зона на контрола и манипулација, простор меѓу среднонапонскиот 
и нисконапонскиот блок. Во оваа зона одреден тип на манипулации може да се 
изведат под напон, но при тоа треба да се придржува кон ограничувањата кои се 
дадени во Правилникот за технички мерки за сигурна работа во 
електроенергетски постројки и во упатството за сигурна работа. 

III зона - зона на опасност од електрична струја во која е дозволено 
присуство само во безнапонска состојба. 

Пред почеток со работа во безнапонска состојба, потребно е да се 
спроведат основните и додатните мерки на сигурност: 

- исклучување и видливо одвојување на деловите под напон 

- превземање мерки за спречување од повторно вклучување 

- проверка на безнапонска состојба 

- заземјување и кратко спојување 

- оградување на работното место од делови под напон 
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При изведување на работата во близина на делови од постројката под 
напон, потребно е на сите работници да им се обрне внимание за присуството на 
напон и точно да се дефинира просторот за работа и движење. Деловите под 
напон треба да се обезбедат од случаен непосреден или посреден допир со 
поставување на заштитни прегради. 

На надворешната страна на вратите потребно е да се постават 
предупредувачки таблички. 

Во трафостаницата треба да има: 

- еднополна шема на постројката 

- упатство за давање на прва помош 

- табличка со натпис со пет правила на сигурна работа 

- таблици за предупредување за висок напон 

При превземање во експлоатација на објектот корисникот е должен да 
разработи "Инструкции за експлоатација" за следното: 

 местата за евентуални пожари и хаварии и начините за нивно 
спречување и поништување 

 места за дежурни комплети од инструменти и противпожарни 
средства 

 неопходност од користење на лични заштитни средства и специјална 
работна облека 

 периодичноста во спроведување на профилаксни прегледи и 
ремонти на уредите, инсталацијата и опремата 

Монтажата, прегледите, ремонтите и експлоатацијата да се извршат од 
персонал кој ја има соодветната квалификација за овој вид надзорни уреди. 

 

14. ПРЕСМЕТКА НА СТРУЈА НА КУСА ВРСКА НА 20 kV СОБИРНИЦА 

 

Изборот на опремата и димензионирањето на собирниците се врши врз 
основа на моќноста на трифазна куса врска на 10(20) kV собирница, која изнесува 
Sk=250 MVA. 

- Почетна струја на трофазна куса врска: 

за 10 𝑘𝑉 − − − − −  Ik3
" =

Sk
"

√3 ∙ Un

=
250 ∙ 103

√3 ∙ 10
= 14.43 kA 

за 20 𝑘𝑉 − − − − −  Ik3
" =

Sk
"

√3 ∙ Un

=
250 ∙ 103

√3 ∙ 20
= 7.22 kA 
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- Ударна струја на куса врска: 

за 10 𝑘𝑉 − − − − − Iu = ku ∙ √2 ∙ Ik3
" = 1.75 ∙ √2 ∙ 14.43 = 35.71 kA 

за 20 𝑘𝑉 − − − − − Iu = ku ∙ √2 ∙ Ik3
" = 1.75 ∙ √2 ∙ 7.22 = 17.85 kA 

каде: 

ku - ударен коефициент кој зависи од односот на R/x на мрежата и за 
R/x=0,1 тој изнесува ku = 1,75; 

- Ефективна вредност на струја на куса врска: 

за 10 𝑘𝑉 − − − − − Iks = Ik3
"
√m + n = 14.43√0.2 + 0.8 = 14.43 kA 

за 20 𝑘𝑉 − − − − − Iks = Ik3
"
√m + n = 7.22√0.2 + 0.8 = 7.22 kA 

каде: 

m и n - коефициенти кои зависат од еднонасочната и наизменичната 
компонента на струјата на куса врска. Нивните вредности се добиваат од 

дијаграм во зависност од ударниот коефициент ku и односот Ik3
"/Iktr, а за 

минимално време на исклучување на прекинувачот tisk=0.25 s. 

- расклопна струја на куса врска: 

за 10 𝑘𝑉 − − − − − 𝐼𝑟 = Ik3
" = 14.43 kA 

за 20 𝑘𝑉 − − − − − 𝐼𝑟 = Ik3
" = 7.22 kA 

 

15. ПРЕСМЕТКА НА СТРУЈА НА КУСА ВРСКА НА 0.4 kV СОБИРНИЦА 

 

За пресметка на струите и моќностите на куса врска на 0.4 kV страна, треба 
да се одреди еквивалентна импеданса на 0.4 kV страна.  

А) Импеданса на мрежата 

Импеданса на мрежата, сведена на напон 0.4 kV се пресметува на следниот 
начин: 

ZQ =
c ∙ UQ

√3 ∙ IkQ
"

(
UrTLV

UrHLV
)

2

=
1,1 ∙ 10

√3 ∙ 14.43
(

0.42

10.5
)

2

= 0.704 mΩ 

каде: 

c - напонски фактори кој зависи од напонот на системот; 

UQ - номинален напон на СН мрежа; 

UrTLV - номинален напон на НН страна на трансформаторот; 
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UrHLV - номинален напон на ВН страна на трансформаторот; 

IkQ
" - почетна струја на куса врска на ВН мрежа. 

Следува дека индуктивната и омската отпорност ќе бидат: 

XQ = 0,995 ∙ ZQ = 0.70 mΩ 

RQ = 0,1 ∙ XQ = 0.07 mΩ 

Б) Импеданса на трансформатор 

Импедансата на директна куса врска на двонамотен трансформатор, како 
и омската отпорност, се пресметуваат според податоците на трансформаторот: 

ZTLV =
UkrT(%)

100
∙

U2
rTLV

SrT
=

6

100
∙

0.422

0.8
= 0.0085 Ω  

RTLV =
PkrT

3 ∙ I2
rTLV

=
13500

3 ∙ 17182
= 0.0015 Ω 

каде: 

UkrT(%) - напон при куса врска на трансформатор; 

SrT - номинална моќност на трансформаторот; 

PkrT - загуби во намотките на трансформаторот при номинална струја; 

IrTLV - номинална струја на НН страна на трансформаторот; 

Од тука индуктивната отпорност на трансформаторот ќе биде: 

XTLV = √Z2
TLV − R2

TLV = 0.0083 Ω 

 

В) Еквивалентна импеданса на 0,4 kV собирница 

Re = RQ + RTLV = 1.57 mΩ 

Xe = XQ + XTLV = 9 mΩ 

Ze = √Re
2 + Ze

2 = 9.14 mΩ 

- Пресметаната вредност на максималната струја на симетрична 
трофазна куса врска е: 

Ik3
" =

c ∙ Un

√3 ∙ Ze

=
1.1 ∙ 0.4 ∙ 103

√3 ∙ 9.14 ∙ 10−3
= 27.794 kA 

- За однос R/x=0.21 се отчитува ku=1.55 и се пресметува вредноста на 
ударната струја на трофазна куса врска: 
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Iu = ku ∙ √2 ∙ Ik3
" = 1.55 ∙ √2 ∙ 27.794 = 60.74 kA 

- Расклопната и трајната струја на куса врска се усвојува да бидат: 

𝐼𝑟 = 𝐼𝑡 = Ik3
" = 27.794 kA 

 

16. ДИМЕНЗИОНИРАЊЕ НА 20 kV КАБЕЛ 

 

Номиналната струја на 10 (20) kV собирници е: 

за 10 𝑘𝑉 − − − − − In =
Sn

√3 ∙ Un

=
800 ∙ 103

√3 ∙ 10 ∙ 103
= 46.18 A 

за 20 𝑘𝑉 − − − − − In =
Sn

√3 ∙ Un

=
800 ∙ 103

√3 ∙ 20 ∙ 103
= 23.1 A 

 

За 20 kV-ната врска енергетски трансформатор - 20 kV постројка, избраниот 
кабел тип NА2XS(F)2Y 1x50 mm², со изолација од умрежен полиетилен, може да 
се оптоварува со струја од 200 А. 

 

Термичка контрола на кабелот (контрола на куса врска) 

Mинималниот дозволен пресек на проводниците ќе биде: 

Amin = C ∙ Ik3
" ∙ √t = 10.9 ∙ 14.43 ∙ √0.004 = 9.95 < 50 mm2 

Следува заклучок дека кабелот задоволува и термички. 

 

17. ДИМЕНЗИОНИРАЊЕ НА 0.4 kV КАБЕЛ 

 

In =
Sn

√3 ∙ Un

=
800 ∙ 103

√3 ∙ 0.4 ∙ 103
= 1154 A 

За 0.4 kV-тната врска енергетски трансформатор - 0.4 kV постројка, 
избраниот кабел тип NYY 4x(1x240) mm², со ПВЦ изолација, може да се 
оптоварува со струја од 4 х 620 А = 2480 А. Притоа, треба да се земе во предвид 
и редукцијата на дозволеното оптоварување при паралелно водење на повеќе 
кабли, кое во случај на сноп од 4 кабли во сноп во воздух, има коефициент со 
вредност 0.70. Следи дека: 

In = 1154 < 2480 × 0.70 = 1736 𝐴 
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Термичка контрола на кабелот (контрола на куса врска) 

Според тоа минималниот дозволен пресек на проводниците ќе биде: 

Amin = C ∙ Ik3
" ∙ √t = 8.9 ∙ 27.794 ∙ √1 = 247 mm2 < 4 𝑥 240 = 960 mm2 

Следува заклучок дека кабелот задоволува и термички. 

 

18. ПРЕСМЕТКА НА ЗАЗЕМЈУВАЊЕТО 

 

А) Заштитно заземјување 

За заштита од напон на допир КБТС се заземјува со изведување на 
заштитно заземјување. 

Со правилникот за технички нормативи за заземјување во 
електроенергетски постројки со номинален напон од 1000 V, како и препораката 
за изведба на заземјување во дистрибутивни трафостаници 20/0.4 kV, 
дефинирани се условите за безбедност од напон на допир, при што вкупниот 
отпор на заштитниот заземјувач ќе биде: 

𝑅𝑧 ≤
𝑘𝑑 ∙ 𝑈𝑑𝑜𝑧

𝑟 ∙ 𝐼𝑘
≤ 4 Ω 

каде: 

Udoz - дозволен напон на допир; 

Ik - вкупна струја на земјоспој на 20 kV мрежа; 

kd - однос помеѓу напонот на заземјување на ТС и напонот на допир, кој во 
случај кога времето на траење на земјоспојот се ограничува на најмногу 3 s, 
изнесува kd=2; 

r - редукционен фактор на напојниот среден вод r=0.5 

Заштитното заземјување ќе се изработи со три прстени од поцинкувана 
трака FeZn 40x4 mm², поставени околу трафостаницата на растојание 1.0, 1.5 и 
2.0 m од периметарот на трафостаницата и на длабочина 0.5, 0.8 и 1.0 m. Во 
четирите темиња на надворешната контура ќе се постават челични поцинкувани 
сонди со должина 1,5 m и дијаметар Ф 63 mm. Контурата на заземјувачот на две 
места се поврзува со шината за заземјување во нисконапонската разводна табла. 
На оваа шина се поврзуваат сите метални делови во трафостаницата. Преодниот 
отпор на лентата се пресметува на следниот начин: 

𝑅 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

𝑙2

ℎ ∙ 𝑑
 Ω 

каде: 

𝜌 = 100 Ω𝑚 - специфична отпорност на тлото; 
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𝑙 - должина на контурата (m); 

𝑑 - пресметковен пречник на лентата (m); 

ℎ - длабочина на закопување (m); 

Отпорот на поцинкуваните челични сонди се пресметува на следниот 
начин: 

𝑅𝑠 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

4𝑙

𝑑
 Ω 

каде: 

𝜌 = 100 Ω𝑚 - специфична отпорност на тлото; 

𝑑 - дијаметар на сондата (m); 

𝑙 - должина на сондата (m); 

Според соодветните должини на лентите и длабочината на нивното 
вкопување, за отпорот на распростирање на поединечните контури се добива: 

𝑅𝑧1 = 8.8 Ω, 𝑅𝑧2 = 7.2 Ω, 𝑅𝑧3 = 6.2 Ω 

Заштитното заземјување од контурите ќе биде: 

1

𝑅𝑧
′ =

1

𝑅𝑧1
+

1

𝑅𝑧2
+

1

𝑅𝑧3
 Ω =>  𝑅𝑧

′ = 2.42 Ω 

Вертикални заземјувачи (сонди) 

𝑅𝑠1 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

4𝑙

𝑑
=

100

2 ∙ 3.14 ∙ 1.5
𝑙𝑛

4 ∙ 1.5

0.063
= 48.4 Ω 

𝑅𝑠,𝑒𝑘𝑣 =
𝑅𝑠1

4
=

48.4

4
= 12.1 Ω  

Како дополнителен отпор на распростирање на заштитното заземјување се 
пресметува и отпорот на лентата која се положува паралелно со доводниот 
високонапонски кабел. Отпорот на лентата ќе биде: 

𝑅𝑧4 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

𝑙2

𝐻 ∙ 𝑑
 Ω 

Каде: 

𝑙 - должина на лентата (m); 

𝑑 - пресметковен пречник на лентата (m); 

𝐻 - длабочина на закопување (m); 

𝑅𝑧4 = 10.6 Ω  

Според тоа вкупниот отпор на заштитното заземјување ќе биде: 
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1

𝑅𝑧
=

1

𝑅𝑧
′ +

1

𝑅𝑧4
+

1

𝑅𝑠,𝑒𝑘𝑣
 Ω =>  𝑅𝑧 = 1.7 Ω < 4 𝛺 

Пресметаниот отпор е помал од дозволениот, но и покрај тоа потребно е 
тој да се измери по изведувањето на заземјувањето и по потреба да се корегира. 

 

Б) Работно заземјување 

Работното заземјување ќе се изведува со три поцинкувани цевчести 
заземјувачи (сонди), со пресек 63 mm и L=1.5 m, вертикално поставени во земја 
на длабочина 0.8 m, по две во темињата на рамностран триаголник со должина 
од 15 m, а на меѓусебно растојание од 30 см. Цевките се поврзани со две траки 
40 х 4 mm, на меѓусебно растојание од 1 m. Работното заземјување се поставува 
на растојание поголемо од 25 m од КБТС и се поврзува со кабел H07V-K-1x50 
mm². Преодниот отпор на лентата се пресметува на следниот начин: 

𝑅𝐿 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

𝑙2

ℎ ∙ 𝑑
 Ω 

Каде: 

𝜌 - специфична отпорност на тлото; 

𝑙 - должина на контурата (m); 

𝑑 - пресметковен пречник на лентата (m); 

ℎ - длабочина на закопување (m); 

Отпорот на поцинкуваните челични сонди се пресметува: 

𝑅𝑠 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

4𝑙

𝑑
 Ω  

каде: 

𝑑 - дијаметар на сондата (m); 

𝑙 - должина на сондата (m); 

Според соодветните должини на лентите и длабочината на нивното 
вкопување, за отпорот на распростирање на поединечните контури и сондите се 
добива: 

- По должината на страните на триаголникот 

𝑅𝐿 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

𝑙2

ℎ ∙ 𝑑
=

100

4 ∙ 3.14 ∙ 45
𝑙𝑛

452

0.8 ∙ 0.02
= 2.08 Ω 

- Вертикални заземјувачи (сонди) 

𝑅𝑠1 =
𝜌

2 ∙ 𝜋 ∙ 𝑙
𝑙𝑛

4𝑙

𝑑
=

100

2 ∙ 3.14 ∙ 1.5
𝑙𝑛

4 ∙ 1.5

0.063
= 48.37 Ω 
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𝑅𝑠,𝑒𝑘𝑣 =
𝑅𝑠1

3
=

48.37

3
= 16.12 Ω 

Вкупниот отпор на здруженото заземјување ќе биде: 

1

𝑅𝑟
=

1

𝑅𝐿
+

1

𝑅𝑠,𝑒𝑘𝑣
=

1

2.08
+

1

16.12
=>  𝑅𝑟 = 1.84 Ω < 2 𝛺 
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19. ПРЕДМЕР ПРЕСМЕТКА 

 

Бр. ОПИС НА РАБОТА ИЛИ МАТЕРИЈАЛ СО ВКЛУЧЕНА МОНТАЖА Количина 

1 Набавка, транспорт и монтажа на типско бетонско куќиште 
за моќност на трансформаторот до 1250 kVA 

1 бр. 

2 Кабелска уводница за 20 kV мрежни кабли  4 бр. 

3 Кабелска уводница за напојување со струја во случај на 
нужда 

1 бр. 

4 Подготвување на терен за поставување на ТС (ископи)  1 бр. 

5 

Набавка, транспорт и монтажа на маслен енергетски 
трансформатор за внатрешна монтажа, со штек буксни 
(внатрешен конус) 

1 бр. 

- тип  

- преносен однос 10.5(21)/0.4 kV 

- номинална моќност 800 kVA 

- највисок работен напон на СН страна 24 kV 

- највисок работен напон на НН страна 1.1 kV 

- спој на намотките Dyn 5 

- загуби при празен од 650 W 

- загуби при куса врска 7000 W 

- напон на куса врска 6% 

- регулација на напон   ±2x2.5% 

6 

Набавка, транспорт, монтажа, испитување и пуштање во 
работа на среднонапонски 24 kV SF6 блок, со конекторска 
техника, составен од две доводно-изводни ќелии (350 mm) 
и една трансформаторска ќелија (350 mm), со вкупни 
димензии: 1580x717x1400 mm.  
Доводно-изводните ќелии се опремени со: 
- разделувач со ножеви за заземјување 
- одводник на пренапон 
Трансформаторската ќелија е опремена со: 
- разделувач со ножеви за заземјување 
и ножести осигурувачи 80 А; 
- одводник на пренапон 
Основни карактеристики на опремата во постројката: 
- номинален напон                                                        24 kV 
- номинален напон на изолација                                   24 kV 
- импулсен поднослив напон помеѓу фаза и земја, при 
f=50Hz,  125 kV 

1 бр. 
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- импулсен поднослив напон на изолацијата, при f=60Hz,          
145 kV 
- номинална фреквенција                                             50 Hz 
- номинална струја                                                        630 А 
- номинална краткоспојна поднослива струја            12,5 kA 
- номинална расклопна струја                                      2,5xlk 
- номинално траење на куса врска,                                  3 s 
- степен на изолација на предната плоча                      IP3X 
- степен на изолација на електричната опрема             IP67 
               
Испорака и монтажа на кабелска завршница за едножилен 
кабел со пресек 50 mm², за внатрешна монтажа, за напон 
20 kV (парче 6) 
 

7 

Нисконапонска разводна постројка за моќност на 
трансформаторот до 800 kVA. Составена од доводен дел, 
мерен дел и изводен дел. Опремена е со следната 
опрема: 
- автоматски компактен прекинувач на моќност NS 1250 A, 
со уред за активирање при работна струја; 
- опфатни струјни мерни трансформатори 1600/5А kl. 
1,0/5VA; 
- 4 вертикални трополни товарни склопки за НН-ВМ 
осигурувачи 630А 
- металоксидни одводници за пренапон, класа С  
- броило за контролно мерење 

1 бр. 

8 20 kV енергетски кабел NA2XS(F)2Y 1x50 mm² 24 m 

9 НН кабел NYY-0 1x240 mm² 80 m 

10 Ископ на ров за заштитно и работно заземјување со 
затрупување 

50 m3 

11 Челична поцинкувана лента за заземјување FeZn 40x4 mm 200 kg 

12 Елемент за вкрстување лента-лента МКС.N.B4.936 20 бр. 

13 Комплет за изедначување на потенцијалот 1 бр. 

14 Набавка и полагање на кабел H07V-K-1x50 mm² 30 m 

15 Сонда Ф63 mm, L=2.0 m, со набивање и поврзување 10 бр. 

16 Кабелска завршница Г штекерска изведба – внатрешна 
монтажа за СН кабел во влезна ќелија 

1 сет 

17 SN vrski XHE 49/A 1*50mm2 komplet so dva seta kabelski 
zavr[nici     1 сет 

18 NN vrski 4*PP00 1*240mm2 komplet so dva seta kabelski 
zavr[nici     1 сет 
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19 SN osiguruva~ 24kV; 63A  
3 бр. 

20 Metalni "I" nosa~i za ETR 
2 бр. 

16 Мерење на отпор на работно и заштитно заземјување, со 
издавање атест 

пауш 

17 Набавка, транспорт и монтажа на бродска арматура, 
комплет со сијалица со вжарено влакно 40W, 250V 

2 бр. 

18 Набавка, транспорт и монтажа на краен прекинувач за на 
врата 

3 бр. 

19 Набавка, транспорт и полагање на кабел NYМ-Ј 3x1.5 mm² 30 m 

20 Упатство за работа во ТС - пет златни правила 1 бр. 

21 Упатство за давање прва помош 1 бр. 

22 Опоменска таблица "ОПАСНО ЗА ЖИВОТ" 1 бр. 

23 Опоменска таблица "НЕ ВКЛУЧУВАЈ - СЕ РАБОТИ" 1 бр. 

24 Противпожарен апарат CO2 1 бр. 

25 Изработка на Проект на изведена состојба  1 бр. 

26 Обезбедување на потврда за исправност на 
ел.инсталација 

1 бр. 

27 Потребна градежно-урбанистичка документација 1 бр. 
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Ud=50 kV

Up=125 kV

fr=50 Hz

Ir влез/излез=630 А
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∆
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осигурувачи со ударна игла

за трополно исклучување на

разделувач на моќност во

трафоќелија

Трансформатор маслен 800 kVA

3 x 10.5 (21) / 0,4 kV; 50Hz; Dyn5

Uk=6%

ладење ONAN

3 x NA2XS(F)2Y 1x50 RM 16
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трансформаторска ќелија
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Формат:

А4

Размер:

Дата:

Лист:

Е10

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Распоред на опремата

во трафостаницата

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:



Филип Христов

Проверил:

Бојан Илиев

Изработил:

Филип Христов

Одобрил:

Локација:
Рев:

1

Формат:

А4

Размер:

Дата:

Лист:

Е11

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Пресек А-А

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:



800 kVA

SIEMENS

КРУ

1 x 40

1 тр

Х02

Х01

1 x 40

1 тр

Филип Христов

Проверил:

Бојан Илиев

Изработил:

Филип Христов

Одобрил:

Локација:
Рев:

1

Формат:

А4

Размер:

Дата:

Лист:

Е12

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Осветление во

трафостаницата

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:



800 kVA

SIEMENS

КРУ

PE-ШИНА

N-ШИНА

2xNYY-0 1x240 Cu RM

FeZn 40x4 mm

FeZn 40x4 mm

H07V-K 1x50 mm²

Сонда Ф2", L=1.5 m

H07V-K 1x50 mm²

Филип Христов

Проверил:

Бојан Илиев

Изработил:

Филип Христов

Одобрил:

Локација:
Рев:

1

Формат:

А4

Размер:

Дата:

Лист:

Е13

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Заштитно заземјување на

трафостаницата

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:



800 kVA

SIEMENS

КРУ

PE-ШИНА

N-ШИНА

2xNYY-0 1x240 Cu RM

FeZn 40x4 mm

FeZn 40x4 mm

H07V-K 1x50 mm²

Сонда Ф2", L=1.5 m

H07V-K 1x50 mm²

кон работно

заземјување

H07V-K 1x50 mm²

L>25 m

1

 

m

15 m

 FeZn 40x4 mm

Сонда Ф2", L=1.5 m

Филип Христов

Проверил:

Бојан Илиев

Изработил:

Филип Христов

Одобрил:

Локација:
Рев:

1

Формат:

А4

Размер:

Дата:

Лист:

Е14

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Работно заземјување на

трафостаницата

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:



Филип Христов

Проверил:

Бојан Илиев

Изработил:

Филип Христов

Одобрил:

Локација:
Рев:

1

Формат:

А3

Размер:

Дата:

Лист:

Е15

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Изглед на трафостаницата

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:



H=0,8m

H=0,5m

H=0,8m

H=0,5m

FeZn 40x4mm

FeZn 40x4mm

FeZn 40x4mm

ZAZEMJUVA^ SO DVA PRSTENA ZA BETONSKI
STOLBOVI SO LINISKI RAZDELUVA^ TIP "B"

FeZn 40x4mm

Филип Христов

Проверил:

Бојан Илиев

Изработил:

Филип Христов

Одобрил:

Локација:
Рев:

1

Формат:

А4

Размер:

Дата:

Лист:

Е16

“ЕЛКО-ИНГ“ Д.О.О.Е.Л.

 Струмица

Технички бр:

Цртеж:

Проект:

         Заземјувач со два прстени

за столбови

            Основен проект за нов СН 10(20) kV

воздушен / кабелски приклучок и нова КБТС

10(20)/0.4 kV "Еуроканабис"

К.О. Моин,

Општина Гевгелија

2801/20-8

28.01.2020

ДПТУ Еуроканабис ДОО

с. Моин бр.99, Гевгелија

Инвеститор:
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NA2XS(F)2Y
Srednjenaponski 6/10 kV, 12/20 kV, 18/30 kV jednožilni kabel, izoliran XLPE-om, 
oplašten PE-om, s Al vodičima i zaslonom od Cu vodiča, uzdužno vodonepropusan

JUS-oznaka:	XHE	49-A
norme:	 HRN	HD	620	S1
	 DIN	VDE	0276	dio	620
	 IEC	60502-2

N	–	u	skladu	s	DIN	VDE	standardom
A	–	Al	vodič
2X	–	izolacija	od	umreženog	PE
S	–	Cu	zaslon
(F)	–	bubriva	traka
2Y	–	PE	plašt

ø 	 Tehnički	podaci
Granični	temperaturni	uvjeti:
•	pri	polaganju	i	upotrebi	sa	savijanjem:	-20	°C	do	70	°C

•	maksimalna	radna	temperatura	na	vodiču:	+90	°C

•	kod	kratkog	spoja	maks.	5	s:	250	°C

Nazivni 

napon U0 /U

6/10	kV 12/20	kV 18/30	kV

Maksimalan 
radni napon 
u trofaznim 
sustavima

12	kV 24	kV 36	kV

Ispitni napon 21	kV	AC	/	5	min 42	kV	AC	/	5	min 63	kV	AC	/	5	min

Minimalni	unutarnji	polumjer	savijanja:	15D	
(D	=	vanjski	promjer	kabela)	
Otpornost	prema	gorenju:	Polietilenski	plašt	je	bez	halo-
gena	(kod	gorenja	ne	proizvodi	korozivne	plinove),	no	NIJE	
samogasiv	i	vatrootporan	prema	IEC	60332-1

	 Konstrukcija
1.		Vodič:	Al	okrugli	vodič,	višežični	použeni	zbijeni	(RM),	

klase	2	prema	HRN	HD	383	/	IEC	60228	/	DIN	VDE	0295

2.		Unutarnji	zaslon:	ekstrudirana	poluvodljiva	presvlaka	na	
vodiču

3.		Izolacija:	XLPE	(umreženi	polietilen,	novija	oznaka:	PE-X)	
smjesa	DIX	8	prema	HRN	HD	620	S1

4.		Vanjski	zaslon:	ekstrudirana	poluvodljiva	presvlaka	na	
izolaciji,	uzdužno	spojena	(eng.	spliced)	s	izolacijom	
(+	traka	od	poluvodljivog	materijala)

5.	Bubriva	traka,	vodonepropusna,	poluvodljiva

6.		Koncentrični	vodič:	u	unutarnjem	sloju	valovito	spiralno	
omotane	bakrene	žice,	u	vanjskom	sloju	u	suprotnoj	
spirali	omotana	bakrena	traka

7.	Odvajajuća	traka	
8.		Plašt:	tvrda	PE	(polietilenska)	smjesa	DMP	2	prema	HRN	

HD	620	S1

	 •	boja	plašta:	crna.

	 Primjena
Energetski	srednjenaponski	kabel	za	statičnu	upotrebu	pod	zemljom,	unutar	i	van	objekata	na	otvorenom,	u	kabelskim	kanalima,	
na	suhom	ili	u	vodi.	PE-plašt	osigurava	pojačanu	mehaničku	otpornost	tijekom	i	nakon	polaganja.	Bubriva	traka	blokira	širenje	vode	
unutar	kabela.
Zbog	svojeg	vrlo	niskog	dielektričnog	faktora	gubitka	koji	ostaje	konstantan	kroz	cijeli	radni	opseg,	zbog	vrhunskog	izolacijskog	
svojstva	XLPE-materijala,	čvrsto	uzdužno	povezanog	s	unutarnjim	i	vanjskim	zaslonom	od	poluvodljivog	materijala	(ekstrudirani	su	u	
jednom	procesu),	kabel	ima	visoku	radnu	pouzdanost.
Upotrebljava	se	u	trafostanicama,	sklopnim	blokovima,	u	elektranama	i	industrijskim	pogonima.	Da	bi	se	izbjeglo	djelovanje	
vanjskih	utjecaja,	prianjajući	poluvodički	sloj	ekstrudiran	između	vodiča	i	izolacije,	uz	koncentrični	bakreni	vodič,	osigurava	ograničenje	
električnog	polja	i	otpor	na	djelomična	pražnjenja.
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Energetski kabeli 
1-30 kV

05
Dimenzije 
– broj žila 
x presjek 
vodiča

Iz-
ved-
ba

Vanjski 
promjer 

Promjer 
vodiča

Debljina 
izolacije 

Deblji-
na 
plašta

Otpor 
vodiča pri 
20 °C

Struja 
kratkog 
spoja 1s

Strujno 
opterećenje 
(u zraku) 
formacija 
u trolistu

Strujno 
opterećenje 
(u zemlji) 
formacija u 
trolistu

Specifični 
indukti-
vitet

Težina Al Težina 
Cu

Težina 
kabela

Pako-
vanje*

nazivno min. maks. maks. naz. naz. maks. nazivno nazivno nazivno nazivno prib.
N	x	mm2 mm mm mm mm mm Ω/km A A A mH/km kg/km kg/km kg/km
6/10 kV
1 x 50/16 RM 24 29 8,6 3,4 2,5 0,641 4,7 183 171 0,434 145 182 653 REZ
1 x 70/16 RM 26 31 10,2 3,4 2,5 0,443 6,58 228 208 0,409 203 182 740 REZ
1 x 95/16 RM 27 32 12,0 3,4 2,5 0,32 8,93 278 248 0,391 276 182 856 REZ
1 x 120/16 RM 29 34 13,5 3,4 2,5 0,253 11,3 321 283 0,377 348 182 954 REZ
1 x 150/16 RM 30 35 15,0 3,4 2,5 0,206 14,1 364 315 0,364 435 182 1100 REZ
1 x 150/25 RM 30 35 15,0 3,4 2,5 0,206 14,1 364 315 0,364 435 283 1132 REZ
1 x 185/16 RM 32 37 16,8 3,4 2,5 0,164 17,4 418 357 0,353 537 182 1250 REZ
1 x 185/25 RM 32 37 16,8 3,4 2,5 0,164 17,4 418 357 0,353 537 283 1273 REZ
1 x 240/16 RM 34 39 19,2 3,4 2,5 0,125 22,6 494 413 0,338 696 182 1400 REZ
1 x 240/25 RM 34 39 19,2 3,4 2,5 0,125 22,6 494 413 0,338 696 283 1478 REZ
1 x 300/25 RM 36 41 21,6 3,4 2,5 0,1 28,2 568 466 0,329 870 283 1684 REZ
1 x 400/35 RM 40 45 24,6 3,4 2,5 0,0778 37,6 660 529 0,315 1160 394 2082 REZ
1 x 500/35 RM 43 48 27,6 3,4 2,5 0,0605 47 767 602 0,306 1450 394 2445 REZ

12/20 kV
1 x 50/16 RM 28 33 8,6 5,5 2,5 0,641 4,7 185 172 0,465 145 182 810 REZ
1 x 70/16 RM 30 35 10,2 5,5 2,5 0,443 6,58 231 210 0,438 203 182 907 REZ
1 x 95/16 RM 31 36 12,0 5,5 2,5 0,32 8,93 280 251 0,419 276 182 1034 REZ
1 x 120/16 RM 33 38 13,5 5,5 2,5 0,253 11,3 323 286 0,403 348 182 1139 REZ
1 x 150/16 RM 34 39 15,0 5,5 2,5 0,206 14,1 366 319 0,389 435 182 1251 REZ
1 x 150/25 RM 34 39 15,0 5,5 2,5 0,206 14,1 366 319 0,389 435 283 1324 REZ
1 x 185/16 RM 36 41 16,8 5,5 2,5 0,164 17,4 420 361 0,377 537 182 1450 REZ
1 x 185/25 RM 36 41 16,8 5,5 2,5 0,164 17,4 420 361 0,377 537 283 1479 REZ
1 x 240/16 RM 39 44 19,2 5,5 2,5 0,125 22,6 496 417 0,361 696 182 1693 REZ
1 x 240/25 RM 39 44 19,2 5,5 2,5 0,125 22,6 496 417 0,361 696 283 1698 REZ
1 x 300/25 RM 41 46 21,6 5,5 2,5 0,1 28,2 569 471 0,35 870 283 1917 REZ
1 x 400/35 RM 44 49 24,6 5,5 2,5 0,0778 37,6 660 535 0,335 1160 394 2336 REZ
1 x 500/35 RM 47 52 27,6 5,5 2,5 0,0605 47 766 609 0,326 1450 394 2698 REZ
1 x 630/35 RM 51 55 29,3 5,5 2,5 0,0469 59,2 890 675 0,301 1827 394 3166 REZ

18/30 kV
1 x 50/16 RM 33 38 8,6 8,0 2,5 0,641 4,7 187 174 0,496 145 182 1040 REZ
1 x 70/16 RM 35 40 10,2 8,0 2,5 0,443 6,58 232 213 0,468 203 182 1151 REZ
1 x 95/16 RM 36 41 12,0 8,0 2,5 0,32 8,93 282 254 0,447 276 182 1290 REZ
1 x 120/16 RM 38 43 13,5 8,0 2,5 0,253 11,3 325 289 0,43 348 182 1409 REZ
1 x 150/25 RM 39 44 15,0 8,0 2,5 0,206 14,1 367 322 0,415 435 283 1603 REZ
1 x 185/25 RM 41 46 16,8 8,0 2,5 0,164 17,4 421 364 0,402 537 283 1771 REZ
1 x 240/25 RM 43 48 19,2 8,0 2,5 0,125 22,6 496 422 0,384 696 283 2009 REZ
1 x 300/25 RM 46 51 21,6 8,0 2,5 0,1 28,6 568 476 0,373 870 283 2704 REZ
1 x 400/35 RM 49 54 24,6 8,0 2,5 0,0778 37,6 650 541 0,357 1160 394 2682 REZ
1 x 500/35 RM 52 57 27,6 8,0 2,5 0,0605 47 764 616 0,346 1450 394 3069 REZ
1 x 630/35 RM 56 62 29,3 8,0 2,5 0,0469 59,2 890 675 0,301 1827 394 3569 REZ

* ) Pakovanje:	 REZ	=	kabel	je	u	različitim	duljinama	na	bubnju	ili	špuli	i	moguće	ga	je	rezati	na	željenu	duljinu



Приказ на работи 1  

ЕВН Македонија  септември 2013 

ДЕ – Група за стандардизација 
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Приказ на работи 6  

ЕВН Македонија  септември 2013 

ДЕ – Група за стандардизација 
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Приказ на работи 7  

ЕВН Македонија  септември 2013 

ДЕ – Група за стандардизација 
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TE Connectivity Raychem MV Surge Arresters

Generic technical data 

HDA-xxMA series  3-24 kV Uc

Rated discharge current (8/20µs) 10 kA

Line discharge class according to IEC 60099-4 Class 1

Operating duty impulse withstand current (4/10µs) 100 kA

Long duration current impulse (2000µs) 400 A

10 second temporary overvoltage, (UTOV/UC) 1.42

High current short circuit: (pre-failing method)  40 kA

(Safe non-shattering failure mode) 

Energy            2 long duration impulses 4.2 kJ/kV Uc                               

 2 high current impulses 6.8 kJ/kV Uc

Service conditions     Ambient temperature - 60°C to + 60°C

Samples are pre-heated to a temperature of 60° C according to IEC 60099-4.

Samples were subjected to a pre-stress equivalent to one high current impulse 

of 100kA, 4/10 µs as per switching surge operating duty test. 

UTOV = TOV withstand voltage;

UC = continuous operating voltage

Discharge Class 1 Surge Arrester – HDA-MA

Application

Protection of MV networks and equipment from lightning and switching surge

related over-voltages in areas with relatively high iso-keraunic levels. Suitable

for both outdoor and indoor use to protect transformers and cable end 

terminations.

1.5
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Time (s)
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V
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TOV Curve

Temporary overvoltage (TOV) of HDA-xxMA with prior energy



HDA-xxMA Standard housing parameters

HDA-xxMA Sheds Impulse Power Flash  Creepage Height Weight 

  voltage frequency over length L (approx)

  1.2/50µs withstand distance

   voltage,  

   wet     

  (kV) (kV) (mm) (mm) (mm) (kg)

03 5 106 47 176 380 183 1.8

04 5 106 47 176 380 183 1.8

06 5 106 47 176 380 183 1.8

08 5 106 47 176 380 183 1.8

09 5 106 47 176 380 183 1.8

10 5 106 47 176 380 183 1.8

12 5 106 47 176 380 183 1.8

18 12 190 93 310 830 316 3.25

20 12 190 93 310 830 316 3.25

21 12 190 93 310 830 316 3.25

24 12 190 93 310 830 316 3.25

HDA-xxML Extended housing parameters

HDA-xxML Sheds Impulse Power Flash  Creepage Height Weight 

  voltage frequency over length L (approx)

  1.2/50µs withstand distance

   voltage,  

   wet     

  (kV) (kV) (mm) (mm) (mm) (kg)

03 12 190 93 310 830 316 3.25

04 12 190 93 310 830 316 3.25

06 12 190 93 310 830 316 3.25

08 12 190 93 310 830 316 3.25

09 12 190 93 310 830 316 3.25

10 12 190 93 310 830 316 3.25

12 12 190 93 310 830 316 3.25

energy.te.com3

L

Dia 104 mm

Dia 123 mm

TE Connectivity Raychem MV Surge Arresters

Discharge Class 1 Surge Arrester – HDA-MA

Notes:    

Mechnical strength data  

Cantilever Nm 350

Tensile  kN 2

Torque  Nm 50

For accessory and ordering 

information, please refer to 

page 6

HDA-MA Standard electrical data

HDA-xxMA U continuous U rated  U residual in kV when tested to the following impulse waveforms

 kV(r.m.s) kV(r.m.s) Lightning    Steep lightning  Switching 

   (8/20µs)   (1/20µs) (30/60µs)

   5kA 10kA 20kA 10kA 125A 500A

03 3 3.75 9.3 9.9 10.9 10.2 7.4 7.9

04 4 5 12.4 13.2 14.6 13.6 9.8 10.5

06 6 7.5 18.6 19.8 21.8 20.4 14.8 15.7

08 8 10 24.8 26.4 29.1 27.2 19.7 21

09 9 11.25 27.9 29.7 32.8 30.6 22.1 23.6

10 10 12.5 31 33 36.4 34 24.6 26.2

12 12 15 37.2 39.6 43.7 40.8 29.5 31.4

18 18 22.5 55.8 59.4 65.5 61.2 44.3 47.2

20 20 25 62 66 72.8 68 49.2 52.4

21 21 26.25 65.1 69.3 76.4 71.4 51.7 55

24 24 30 74.4 79.2 87.4 81.6 59 62.9

Uc: Continous Voltage; Ur: Rated Voltage; Ures: Residual Voltage



 

 

 

Бетонско столбче-маркер 

 
 

Вид 
Материјален 
број 

1 
Бетонско столбче-маркер 
400mm. 

010170020001 

Дополнителна информација  

Бетонски столбчиња со должина 400mm изработени од бетон, на горната потесна основа е бетонирана 
алуминиумска лимена плочка со натпис: „ EVN macedonia“ 

 

Дополнителен опис: 

Бетонските столбчиња со должина 400mm и со лимена ознака со натпис „Енергетски кабел“, се користат 
за обележување на трасата на подземните кабли за низок и за среден напон во населени места и надвор 
од нив. Натписот е направен на алуминиумски лим кој е избетониран во потесната основа на бетонското 
столбче. На средината на алуминиумската плочка е направен отвор-мерна геодетска точка со која можат 
да се снимаат трасите на каблите. Бетонот од кој се излиени столбчињата е тип В 20, а алуминиумската 
плочка е со димензии 90х90х2mm. 
 
 
Обележување на бетонските столбчиња: Бетонските столбчиња потребно е да се обележат со траен 
натпис „EVN macedonia “ , согласно со слика 2; 
 
Пакување и испорака: 

Бетонските столбчиња се пакуваат на палета, комплет формирани за вградување. 
 

Слика 1 
 

 изглед на бетонско столбче – маркер 
1. тело на бетонското столбче 
2. алуминиумска плочка и ознака 
3. мерна точка  

 
 

 
 



Слика 2 
Abbildung 2 
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Вид Материјален број 

1 Кабелски штитник 250х1000 mm, РЕ 1010170020004 

2 Кабелски штитник 250х1000 mm, РVC 1010170020003 

Краток текст на образложението (60 знаци): 

Кабелски штитници 250х1000 mm. 

Ознака на материјалот (макс. 2 x 100 знаци) 

 

Каб. штитници 250х1000mm, од РЕ или РVC, црвени, натпис: „Внимание!!! Енергетски кабел на ЕВН 
Македонија“ со црна боја на горната страна во насока на подолжната оска, и лого на „ЕВН Македонија“. 
НАПОМЕНА: во моментов за потребите на ЕВН Македонија се набавуваат само ПВЦ кабелски 
штитници. 

1. Опис: 

Кабелските штитници 250х1000 mm, со профилна форма, со „додаток“ за подолжна врска, се користат 
за покривање на кабли за низок и за среден напон во населени места и надвор од нив. Потребно е да  
се отпорни на влага, киселина, корозија, алкална земја, стареење итн. Особено треба да се внимава на 
правилното поставување на пластичните кабелски штитиници поради натписот. 
 
2. Конструкција на пластичните кабелски штитници: 

Изработени од полиетилен (РЕ) со дебелина околу 2,5 mm, широчина од 250 mm и должина од 
1000 mm или од тврд РVC со дебелина од околу 2,0 mm, широчина од 250 mm и должина од 1000 
mm. Бојата на пластичните кабловници е црвена.  

 
3. Обележување на пластичните кабелски штитници: 

Потребно е да се обележат пластичните кабелски штитници со траен натпис „Внимание!!! 
Енергетски кабел на ЕВН Македонија”, писмо Ариел 48 болдирано и со логото на „ЕВН Македонија”, 
писмо Ариел 110; двата натписа треба да се испишат со воочлива црна боја. 
 

 

Слика 1. Изведба на пластични штитници за кабел, профил на штитникот (изгледот на приклучниот дел 
може да варира во зависност од тех.решение на производителот) 
 
 

 

 


		2024-08-26T12:58:20+0200
	Biljana Petrova


		2024-08-26T12:57:54+0200
	Biljana Petrova




